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Da Lat — Mit tram madi maa vudn

Lo gide thicu

Da Lat —thank phs cao nguyén udi whitu din tic
ank em cing chung sing dang bude vio sink nhit lin thic
170. Niding 9¢ ma Da Lat cé duve ngdy him nay khing
chi in ddm hink dnk va sdic dGng cha cing ding cdc din
tic bdn dia:Lat, Ci, Sré v ba con & khif ba
wmién: Bie, Trung, Nam cing tu ki vé rdy dung ma cin
€6 cd béng ddng cda whimg nguwsi Phip, ngusi Hoa ting
cd mit thoi giam dai sdng chung va gdw 66 uwii Da
Lat. Chink whin din laos ding Da Lat di kién tas va
lam wén lch o cia Da Lat ta thud huyén thoai, dén
thai mé dat, duwg vdy va dua Di Lat fhit thién cing
cde thawk phd khde thong klu vwe Tiy Nguyén va cd
wae.

Duve wi di cda thicn whitn uii bhi hiu mat lank,
ddat dac wdu wmé, cdy cdi 16t tuw, thdng cdnk the
Ly h3i, chang sde, chung long 1dy dung thank fhS, win
trong tién trink phit thién 1i hic Da Lat thoi gian gua
dd téng kod wén mit mdu ngusi Da Lat udi phong cdck
ddc trung ma hkim nay ching ta cb thE 6at gdf thén mol
wéa dudng cda think fhs koa .

Nhin dip Da Lat kg witm 110 ndm bink think vi
phit tnién, tic gid Travng Phic An wiét tip sdch “Di
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Da Lat — Wit trim masi maa vudn

Dutnoduction

A city on the tkighlands with variows ethnic
groups, Dalat i approacking hen one- hundred and tenth
annivensany. AU that Dalat poscesses today wot only
dlustrates wivid images of the lives of the local ethuic
minonities, ncluding the Lat, the (Cil, the Sre and
people from the MNonth, the South, the Mid South and
alss the Prench and the Chinese, all have long lived and
attacked to Dalar. Wonking fpeople themselues
establishked the historny of Dalat from “primitive” days to
the “comstnuctive " days, developing it along with other
cities in the West Righlands and tinoughout the country.

Thanks to the favounable cool climate, fentile
diffenent fante of the country, trying hard to build wpe
the city, Dalat in ben peniod of social development, has
engendened typical gemeralions charactenczed by opecial
trhacts that we can meet evenywhene in ben “flowen city ”.

On the occasion of the ome hunwdned and Cewih

anniversany of Dalat development, Wn. “Tnuong Phuc
An wnote “Dalat in hern one bundred and tew springs .
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lar Wit thim mudi maa vudn". Tuy con ndt whitu diéu
chun wii hét, whang tic phim di thE hitn su guan tdim
va ddu tw céng six cda tdc 9id thomg uiéc s tim,
phdn dnk dewe mit phin nio whing bute chuyén mink cia
think phE thong subt ching dusng 110 nim qua. Rhing
PhE trong mit tif cdck whd wii hét dee lich o vd con
wgsi Do Lat;ui tat whién dE hiéu vé ving ddt vi con
wgti D Lat chi cb ban ui chink ban dit chin dén
thank fhS wiy dE tim hicu, khdm fhi mdi cd the cdm
whin dexe mit cick tran ven . Song, di sas ddy cing (3
w3t o 8 gding lin cda tdc gid, hy vong ndng wé G (4
m3L cudn adckh 65 ick ud (4 min gud k4 witm thi. v cho
i du bhdck khi dat chin din Da Lat —think phi hoa.
Ain dupe gid’ thitu cing ban doc ra gin

Dia Laz, ngiy O1 thing 05 wim 2003

( Phs Cha tick UBND tink Lim Ding -
Triding ban chi dao Churng tink &4 nitm
110 nim Di Lot bink think va phit trién)
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Although thene nemain issues ke bas not toucked wupon, the
book proves kis lhand wornk in the study of the histony of
development of Dalat and somelow neflects a part of the
evolution of the city duning the fast one hundred and tew
gyears. The whaole kistory of Dalar and hen people
cowldn't be dealt with in a small book. Certainly, to
thonoughtly undenstand Dalat and ken inkabitants i up to
the neadens, who have to uisit this land to understand,
discoven and feel it. Foweuen, this book i a great trial
of the aniten, and 7 hope that this will be a wieful
document and an intenedting gift for ewery uisiton ta
Dalat, the flower city. T wowuld necommend it to all
readers.

Datat, May 1°, 2003

Nguyen Dink
(74&7/“&&44@%&44«4&%9?»;&3@0%“—
Vhe Leaden of the festivities of 1O* Datat development)
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Lo nde dde
Qﬂ;y’. dge gid lhin mén !

Thim thodl mdi dé me d@ 110 nim k& lir ngay
Bic si Alexandre Yersin -nha fhoa hoc thién (i, vi dn
nhin cida nhin logi di chin lon cac ngayén Yang Bian
v fhai sinh lthanh fihi Pa Yol xink dep (1893-2003) .

Mol lam medd mia auin béi qua, lhank fihi
lhin yéu nay di fhdi bdi qua biél bac cay ding, ngol bai
dé’ cé ditge mél vic ding nhe hom nay. Yo Yal £hing
chi e hao wi dige lhien nhién  ban ling che mol fhi
odire luydl wii va nhitng Uhing canh the mong, himg i id
ndi née cé didc , mé con cdm on dal G di sdn sink che
nﬁlﬁny ngedi con Gosie ot Lok “Codn en, hién hea,
lhants lich va mén khich. Chink nhitng con ngax dy di
dem don nhitng maia xuin vi lé nhin & quyél dink lich
o2 hink lhink va fihil hicn cia Do Sl long sudl 110
nam qua. Do “gy, cﬁ”’/ny l0i chon clui dé  chink (@ con
ngui Do Yol dé” cife dén liong lif sdch nay .

Nt quan sil ki du khich o lhiy ring Do Yal
mang bhong mink 3 ding dip: Vel , Hoa , Shih. g’a’my
dife Viel ¢ diy bao gém déng bac cic din fe lthici s
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Da Lat — Wit trim madi maa vudn

Jo v dear reades !

I i alieady 110 yeas since Yn.  Alevandie
Yersin—the genius  scienlish,  lhe ym/p/h/ man (/
ﬁﬂ/mmuly— forsl sleffred on f/tmfyﬁma Jladean and fornded
the Jreelly ciy (/ A

110 spings have frassed; lhis beloved cily has
supprorled all the biller as 1well as sweel mallers o become a
le as il i /(/(/(1{//. Dadal rtly i@ freond (/ ils natiee, is mild
climale and ils impressive, 1omantic r);y/z/é lthal ne olher
Jfilaces hrarve g Dalal ciy i also frrond (/ s indesleions,
genlle, condeons and hespilable fiecfile. These frecfile here
brought lhe spreing season lo Dalad and lhey aie lhe /&r/om
thal delermined lhe M/m;l/ (/ the Miny shape and lhe
dovelopment (/ Dalal in the Jrasd 110 years. :O/ZMI%;M, we'd
life lo wiile abord Dalal Jrecfile in this book.

Whren ma/rﬁiﬂy Mmmgﬁ/y visilors el tecognize
thal Dalal /m//l/e in lee looks: Vielnamese, Chinese and
Fnench. Vielnamese look includes lhe ellimic minoritios (/



bin diw: Yal, Cil, Sé va ba con ¢ cd ba mién: P, .%tm/y,
Nam cang di"vé hii ly. Ding difi Fhip chinh la ée cdu
lién cia éﬁé‘w; i ngeri Fhife di o6 mol thii gian dii yéu
mén va cﬁa/ny 80ng wdi cong ding ngei Vigl leen vang
dil cao nguyén dé lgi. Con ding difp Hoa li cich giao
lich khéo léo bhong qui lhink nhip cu cia bi con Hoa kicu
dem dén cho Do Lal. Vi thé’, bon cank bin chal lil defe
chung cda ﬁym)v Vigd Nam  the  nguii Do Lol cé nhitng
nél wibng fhi dic dio, lhil khé fhin lich va ly gidi. Dé
hrMM’cdcménMcdaW@ng[«ﬁnymvymﬁl
futong vi 1dl die bigh Mén man cia mién PBie, cay cay
ctia mién c%tmy va ngon ngol cia mién Nam cing
hoa lin chi khing lich bicl nh nhitng ving dil fhic,
nén da tan la din mién née ciing déu cé lhé” lhidng
e duve.

Nhin difp lthank fihi' Do Lol ky niem 110 nam
hink lthanh va fhil licn, lo nhitng ngedi limg  nghien
ctin, lvan hié  wa chia 26 bao nii buin vii vti Yo Yl
lthin yéu, cﬁu'/n’ loi  cd’ ging wiel l@h sdch ‘Do LAT
MOT TRAM NOUOF MU DUAN 7 Vi lgh sdich
nay ban doc o6& cimg ching l6i lim hicu vé' con ngtdi va
Jitmg cich ngux Do Lal—mél vin gy cda “think fhi
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Yd, Cil, Sre and lthe Jrecfile (/ the lee vegions: Nerlh,
Midlands, and Soulh whe ,ya/ém tere. The Fench look
means lhe hofie (/ imprrovement of many Fnench men
who once loved and lived wilh lhe Vielnamese on his
/l./u/(»/m, and lhe Chinese look means lhe clever
commumnicalion 0/ the Chinese whoe were once (lhe
immigrands  in Dalad. f’]/m'w/@'t(z a/(my with {lhe geod
commen  chavaclerns (/ Vielnamese /m(/l/(», Dalad /ml/l/(l
e their oon dislinguished chaaclow, which ae had lo
analypse. And we haven't menlioned Dalal special food yel.
The /md lhal i mized ufe (/ the sally laste (/ the Nelh, a
tol laste of lthe midlands and lhe sweely laste of the Soulh.

On lhe 110% annicersary o the /@ma’a/i(m and
develofpmend (/ YDalal, as a researcher, F indend lo shave
my hafs vy /lmlinyo wilth Dalal in weiling “The 110"
Sfuring (/ Dalal’. J hepe lthal vn dear readers will albe
understand lhe freofile and lhe slyle (/ Dalal — a freecions
/@/lme c/ the ”/[uﬂm ciy i«



hoa . Nhitng lugl lyc cida ding bao din lie K ho lién cao
ngeyén c(/a/ngr PBian. Nihitng G hii wa huyén lhoai cde
danh lam lﬁa"my cdnh néc /liv“/;'oy ctia xet 46 ngan /ﬁﬂ“my. Ya,
cudi cang ching la s& quay vé vdi cii nguén cia Ya Y,
lil lai nhitng hang st ma bao thé hé dic di” khing id mé
héi, mdte mdl wi cd mdu  dE vl lon. Hi wong life sdch
440‘%? chi le mén qua che nﬁt?ny ai muin fhim /l/m’ wé
vang dal va con ngudi Do Yal, ma con gidife cde nha
nghién cot, wha diu e c6 thém lii ligu dé ltham fhio ve
hoach dinh .

%tmy qud hink chife il cé /ﬁé’é/u)‘ny linh khii
nhitng Khicm Lhuyel, 1@l mong quy dic gii liong thit va
chin link gife y . Nhin dife lif sich 1a mdl, cluing {Gi
éé(/‘ny quén & /1)97 thank lhal biel on: Tink wy - HDND -
UBND link Sim Ding, Thank wj-HIND-UBND TP
Yo Yl Fo VHIT Lim @(f)zy, Nha Audt bin, (6//,/ In
U Shil hank sich Lim Ding, thiy . guyn Dich cang
ban b, thin hitu di hél long giif do; ding vién./ .

Yo Yl , maa Quin nam Quy NMari 2003
e%miy Shiie d@n
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Da Lat — Wit trim mdi maa vudn

She  cusloms (7/’ the K'he minoriies on lhe \,(/.’fmyh'a/n
Slatear, The /(M?MM) and lhe logends (/ lhe /hmmm sighth
o lhe cily of frine lices. And lhen we will come back o
the backgronmd of Lall. WUe will levnni back lo vn hislory,
of which a lol of generalions have saciificed. e hopre lhal
lhis book i nol only a ylf’/ /%n these who wand lo discoren
lhis land and is precple bul alse a /m//n'fg frand /4»2 lhase

tohe wanl lo do reseanch or lo invesd indo Dadal,

MUhren teriling this ook, the wiiler may have some
mislakes, we'd like wn readers lo aprole ise /’m lhem and
we will be  aliways willing lo hea any of yowr commends.
On /m«f/lb/u'wy lhis book , Ne'd afifrieciale : She Provinciad
Seople’s Commillee, The Public Commillee and The
Commirl Sarly (/ lam Dong, as well as lhe (61/,7/ Feopile's
Commillee, The Public Commillee and The Comamnisl
%l/i/,/y (/ Dalad, The Fam Qﬁ(my Cullire and ﬂn/?ﬂma/i(m
Deprartment, The Sublishing Home, The Sam Dong
Peining and Fublishing (gom/mm{z/, M. Nguyen Dieh
and all v friends who we aways willing lo helfy and lo
encoviage . ' Daled, .?/miwy 2003

e%ll(ﬂiy ’ofﬁll(’ r%l
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; C!-IUGNG MOT :
CON NGUGI YA PHONG CACH NGUCI

DALAT

N2 sinh Cao ddng Su pham Pa Lat
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Da Lat — Mit trdm musi maa vudn

CHAPTER ONE
DALAT PEOPLE AND TYPES

13



CON NGUOT

M(f)t thanh phd nim & d6 cao 1.500 m so vdi mit bién

v6i khi hiu quanh nim mét mé, c¢é cu din cia nhiéu viing dat khic
nhau dén sinh cd, 1dp nghiép, ciing chung séng va 4n minh giita
nhitng ritng thdng xanh ngit bat ngin, nhitng con thdc tring xod
gim réo sudt ngdy dém, nhitng hd nudc trong xanh va phing ling
nhu t3 , nhitng biét thy xinh dep ddy hoa va tinh ling, thi chic chin
thinh phd d6 s& sin sinh ra nhitng cv dan c¢6 khi chat riéng , khd
dic biét. Do vdy, khi d& cip dén con ngudi Pa Lat nhiéu nha
nghién citu dian téc hoc va nhdn vin déu cho ring: Bén canh
nhitng nét chung ctia ngudi Viét Nam, con ngudi Pa Lat ¢6 nhitng
nét dic thi riéng ,rit doc ddo, khic hin véi nhitng mién dat khic!

Ngugc dong lich sir d€ nhin dién con ngudi Pa Lat hém
qua va hom nay chiing ta s& thdy & Pa Lat ngoai ba con din tdc
thi€u s& béan dia, thi ving ddt ndy con la noi hdi ty clia ngudi din
& xtt. N€u 3 tdc ngudi anh em: Lat (Lach) , Cil (Chil), Sré (So ré)
chon phia Tdy va Tiy Bdc thanh phd d€ lam ndi “chon nhau cit
ron ” , thi phin 16n ba con ngudi gbc Bic lai 1dy nhitng qué ddi va
thung liing quanh cdc khu ngoai 6 Pa Lat d€ lap 4p , 1dp lang
nhu: Ha Pong, NghéTinh, Du Sinh; b con Thita Thién —Hu€ thi
chon 1dng chdo quanh 4p Anh Séng , gin hd Xuin Huong d€ cu ngy;
ba con Quing Nam, Quang Ngii, Binh Pinh, Phi Yén thi lva nhitng
viing d4t mau m3 & cdc ving ven nhw:Xuin Tho, Xuan Trudng...dé
sinh sdng; ba con ngudi Hoa thi 1dy khu Hoa Binh, dudng Phan Dinh
Phing 1am ndi kinh doanh ,budn bén; riéng ngudi Phdp trudc day
thi chon nhitng qua ddi xinh dep nim rdi rdc khdp noi trong thanh
phd dé 1am trang trai va xdy biét thu nghi dudng.Tir d6 da tao cho
bd mit thanh phd thém sinh dong , phong phi .
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Da Lat — Wit tndm masc maa vudn

DALAT PEOPLE

Dalat is located at 1500 meters above sea level, with
cool climate all year round. Its residents come from many other
parts of Vietham to make a living. They live under the vast
greenness of pine frees, next to the whiteness of waterfalls
roaring all night long and the purity of the quiet lakes. Their
villas are pretty and quiet with all kinds of flowers, so it is certain
that this kind of city has its own residents with their characters.
When mentioning Dalat, many researchers of ethnology and
human culture say: “Along with the common characteristics of
Vietnamese people, Dalat people have their own
characteristics, which are very original and different from
others.

Turning back to our history fo distinguish Dalat then and
now we will see that in Dalat, people are not only the ethnic
minorities but also the land of people all over the nation. The
three ethnic minorities: the Lat, the Cil and the Sré chose the
western and the South West of the city to settle. Most of the
people coming from North Vietham chose the hills and the
valleys in the suburbs of Dalat to build their communes, their
villages such as Ha Dong, Nghe Tinh, Du Sinh. People from the
midlands of Thua Thien — Hue chose the surroundings of Anh
Sang commune, near Xuan Huong lake to reside. People from
Quang Nam, Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen chose the fertile
land of the edges such as: Xuan Tho, Xuan Truong... fo live. The
Chinese people chose Hoa Binh zone, Phan Dinh Phung street
fo do business. The French people chose the pretty small hills
scaftered everywhere in the city to build farms or holiday villas.
These make the city more lively and prosperous.

15



1. NGUGI LAT VG CAO NGUYEN LANG BIAN

W -

Cho t6i bay gi¢ van chua ai ly gidi dudc cic toc
ngudi: Lat, Cil , Sré...c6 mdt & Pa Lat ty lic ndo, ma chi udc
dodn ring ho xuAt hién trén thinh phd cao nguyén nay cich
diy khodng 400 -500 nim vao thdi ky hung thinh nhit cla
vuong qudc Chim Pa .

Sy phat hién mdt s6 di chi d4 mai quanh déo Prenn
thdi gian qua cho thdy tlf rd't xa xua Da Lat da c6 béng déng
con ngudi. Nhung nhitng ngudi &y c6 quan hé gi véi ngudi
Lat, Cil , Sré hay ngudi Kinh thi con phdi chd cdc cong trinh
nghién citu khoa hoc ddy di méi c6 thé x4c dinh dugc . Song,
c6 mdt diéu chiing ta c6 thé bi€t chic chin ring Pa Lat - tén
goi cla ving dit xinh dep nay 1a do chinh ba con din téc
thi€u s6 ngudi Lat dit. Ong Cunhac —vién Cong st dau tién
clia thinh phd ciing di thia nhin nhu vay khi trd 18i phdng

16
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1.THE LAT ON LANGBIAN PLATEAU

We haven’t got a satisfactory explanation about the
tfime when the Lat, the Cil and the Sre first came to Dalat but it
is estimated that they first appeared on this plateau about 400
to 500 years ago at the most prosperous period of the Champa
Kingdom.

The discovery of some scarved stone around Prenn
Pass in the past year has proved that there were human beings
in Dalat a long time ago. Whether these humans have any
relationship with the Lat, the Cil or the Sre or not haven’t been
determined yet, we have to wait for the exact result from the
scientific researchers. But, there is one thing that we can be
sure about Dalat is that the name of this pretty city was named
by the Lat minorities themselves. Sir Cunhac, the first minister of
the city had admitted when he was interviewed by Beaudrit

17



Da Lat — Wit trdm medi maa vidn

vin Baudrit vé tén goi Pa Lat.Cunhac néi :“A la place du
lac coulait le petit ruisseau de la tribu des Lat et qu’on
appclatt “ Dalat” (Da au Dak : eau en moi ) ” . Xin tam dich :

“ 0 hd nudc ma dong sudi nhd cia bg tgc Ldt chdy qua
nguoi ta goi la “Pa Lat ”. Theo tiéng thugng Da hay Dak cé
nghia la nudc ”. Nhi€u nha nghién cfu din tdc hoc cho ring
Pa Lat c6 gdc 12 “Dalac” phit 4m theo ti€ng dan toc thi€u s
Nam Tiy Nguyén “ Pa” 1a nudc , “Lach” 1a tén cla bd toc
Lach (Lat), ¢6 nghia 12 nudc ctia ngudi Lach , sau d6 do qua
trinh “viét h6a” di bi€n 4Am thanh Pa Lat. Do vay, ching tbi
chon b tdc Lat la tdc ngudi ti€u bi€u cho cdc din tdc
thi€u s& ban dia d€ tim hiéu.

Ngiy nay, qua céc tai liéu con luu trit cho thdy ddu
vé&t cdc budn lang cii ciia t8 tién ngudi Lat con d€ lai & nhidu
noi: Bon Pong (qui ddi Trudng Cao ding Su pham ), Rhang
Bon Y& (Hoc vién luc quin), Klir ToWach (dp Héng Lac ),
Pa Giit (Bénh vién LAim Ddng ), Rhang Pang M’Ly (thdc
Cam Ly), Manline (san bay CamLy) ...

Thuc t€&, thud xa xwa ngudi Lat thudng chon cdc khu
ritng thua,gin ngudn nudc dé cu trd.Vé phia Bic Da Lat,ba
con & doc day Lang Bian va hd Pan Kia. o) phia Bong cé con
sudi Pa Sa 1a ranh gidi clia cdc budn ngudi Lat va ngudi Cil
vdi nhitng tén dat, tén ling ma ngidy nay mdi lan nhic t6i
vin con cdm thdy rit thin quen:PongTiéng Liéng, Rhang
Groi, Par Sméch, Y6 Mang (xa Pa Sa , huyén Lac Duong ).
Vé phia Tdy ngudi Lat cu ngu doc cdc hgp Ivu song Pa

(1)Baudrit :Naissance de Dalat , Indochine ,No 180 , 2/1944

18



about the name of Dalat. Cunhac said’: "At the place of the
lake there is a small stream flown from the tribes of the Lat and
they call it Dalat (Da and Dak: water in me). Da or Dak means
water in minorities’ language “.Many researchers of ethnology
considered that the name of Dakat has its origin from the
language of the minorities in the South Midlands “DdalLac”. Da
means “water”; “Lach” is the name of the tribe (Lat). So the
whole name means “the water of the Lat”, then it is
fransformed into Dalat. For this reason, we have chosen the last
fribes as the symbols of the minorities here to research.

Through some references, there are now still some
fraces of the ancient tribes of the Lat ancestors found in some
places such as: Bon Dong (on the hill of the Teachers’ College),
Rhang Bon Yo (the Army Institute place), Klir To Wach
(commune of Hong Lac), Da Gut (Lam Dong General Hospital),
Rhang Pang M’ly (Camly waterfall), Manline (Camly airport)...

Actually, the ancients Lat chose sparse forests near
water sources to reside. In the North of Dalat, they live along
Langbian Mountains and Dankia lake, In the East Da Sa stream
is the border of the tribes of Lat and the tribes of Cil with some
names of the places and the villages that are familiar to many
of us: Dong Tieng Lieng, Rhang Groi, Par Smech, Yo Mang (in
Da Sa village Lac Duong district), In the west, the Lat settled

' Baudrit: The birth of Dalat, Indochine No. 180, 2/1944
19



Da Lat — Wit trim mesi maa vudn

Gia lang nguoi Lat

Muyt ®. Nhiéu gia lang ngudi Lat k€ ring: S& di ngdy xua ba
con phdi tri ngu & khdp ndi trén cao nguyén Lang Bian  vi
ho thich cudc s6ng du cu hon 12 dinh canh, dinh cu. Mit khdc,
dich bénh xdy ra 1ién mién, ctt mdi 14n nhy vay 12 phdi dot
lang, ddi budn di noi khdc d€ “con ma lai” khong cdn theo bit
1d lang phdi chét. D6 1a chua ké nhitng sy thd han, 14n chi€ém
da't dai dAn dén tranh chdp, tAn sdt v6 ¢ gitta cdc bd tdc vai
nhau nén cudc séng clia ddng bao din toc thi€u s& ngay 4y,
nay & ngon nidi ndy mai lai sang ngon nii khdc, hét sitc cd cuc
1am than. Mot ngiy no, tai Bon Nor xudt hién bénh dich td
lam chét hang chuc ngudi cing mdt ldc. Lo s¢ qud, hdi dong
gia lang Bon Nor phdi ra 1énh d6t c4 budén ddi di ngay trong
démva d6i ludn ho cla bod tdc minh tir Lat

(2)“Pa Lat Thanh phé’ cao nguyén” UBNDTP Pa Lat - NXB TP H6 Chi
Minh ,1993

20



Da Lat — Wit trdm masi maa vudn

along the river of Da Muyt (2). Some old chiefs of the Lat said
that the former Lats had to seftle everywhere on the Langbian
Plateau because they preferred to lead a nomad's life. In
addition, the continuous epidemic occurred so they had to run
away from their villages and “the village ghost” couldn’t chase
and kill them. And there was also the fighting for land among
the tribes. At the time the minorities had lives in the vast forests,
they move from one mountain to another one, they were very
miserable, one day, in Bon Nor, cholera happened and killed
many people at the same time. Being frightened, The chiefs’
staff of Bon Nor had to make decisions to turn their tribes’
names from Lat

(2) From” Dalat A city on Plateau” by The People’s Committee of
Dalat
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thanh Cil (Cil Mup, Cil Tiéng Kla) d€ “ma lai” khong dudi
theo gi€t giéc dan lang nita.

Ngay dé6, trén ddi dat xinh dep ndy ciing dd xdy ra
nhiéu cudc tranh chip dit dai dm médu & Bon Ding (thung
ling Tinh Yéu ngay nay ) , th€ 1a ¢4 lang Lom M’Biéng di
phdi bd lang “tdn cu” xudng tin Don Duong d€ tim cudc sdng
yén lanh . Ngodi ra , cling c6 ho tdc vi cdi déi, cdi ngheo ci
bam ri&t nhu hinh véi béng nén danh phdi bdn cdirdy , cdi
nuong ddi di ndi khdc nhu ba con & Bon Mho Prénn da phdi
gid tif con thic Prenn xinh dep hién hoa. Cudi clng , theo
thdi gian cdc buén lang ngudi Lat don vé phia Tdy Nam thanh
phd cling vdi cdc toc ngudi anh em s6ng quan cu kéo dai tir
Ta Nung xudng tan Lim Ha , Pic Trong .

& xa Ta Nung, ngudi Sré 12 tdc dan s&ng 1au ddi nhat
tai ving dit ray. Ban dau noi diy c6 tén 1a Bon Tr’Niin.
Ngudi Sré s6ng du cu, ludn khoinh trén mot ving ddi nii
nhi't dinh. Ho gidi 1aAm rudéng nuéc nén cudc séng bao gid
cling “no c4i bung ” hon cic bd tdc khic. Thay vy, mot s
ba con ngudi Cil, ngudi Lat tf Pa M’Rong vi cudc s6ng ray
day mai d6 qué d6i khé , lién kéo dé€n R’Hang Pang (phia
Tay Bdc xa Ta Nung) xin gia lang Bon Tr’Niin gitip d3 va cho
phép lam “cdi rdy”. P6 la khoing nim 1934. Mii d&€n nim
1955, ba con ngudi Cil, ngudi Lat mdi dan dan chuyén xudng
cu trd tai ving trung tim Bon Tr’Niin. Sau 10 nim lam dn
sinh s&ng, nim 1965 ndi day da xdy ra mot trdn hod hoan I6n,
phan vi chi€n tranh qué 4c liét khi&n cd lang d6i kém, khanh
'kiét; trong khi d6 ch& d¢ Sai Gon lai lién tuc ti€n hanh chién
dich “tdo thanh “, “gianh din 14n d4t ”, nén ba con ngudi Cil
lai phdi dim tim , dt diu nhau vé& Pinh Vin
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to Cil (Cil Mup, Cil Tieng Kla) so that “the ghost” couldn’t run
after them any more.

On these days, there was also a bloody fighting for
land in Bon Ding (the Valley of Love now). The whole village of
Lom ‘Bieng had left their old village and went o Don Duong to
seek for a peaceful life. Some other tribes had to sell their land
and moved to other places because of hunger and poverty
such as the people in Bon Mho Pren who said goodbye to the
charming Prenn waterfall. And as fime went by, the last villages
moved to the South West of Dalat and they gathered with
other minorities and lived from Ta Nung to Lam Ha, Duc Trong.

The Sre in Ta Nung are the minorities that live the
longest here. This place used to be called Bon Tr'Nun. The Sre
liked nomads’ lives, moved here and there on certain hills and
mountains. They could grow water rice very well so they
always live better than other minorities. Some of the Cil, the Lat
from Da M’Rong being too miserable before, asked the chiefs
of Bon Tr'Nun for help in R°'Hang Dang (the north west of Ta
Nung) in 1934, and then they gradually moved and settled in
Central Bon Tr'Nun in 1955. After ten years of making a living, a
big fire happened here in 1965. Due to the violent war as well
as the Saigon regime that always wanted to rob land, to
destroy people, the Cil vilages became poorer and poorer, the
people were hungrier and hungrier and again they had to
move to Dinh Van
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(huyén Lam Ha ngdy nay).Lic 4y , nhiéu toc ho dong bao
thi€u s6 ngudi Lat ciing da phdi lia bd riy nuong ra tri ngu
tai khu vuc thdc Cam Ly —qué huong cii clia minh .

Sau nim1975, nhiéu ho dong bao ngudi Cil, ngudi Sré
da fim vé qué cii 12 Bon Tr’Niin va hinh thainh nén xa Ta
Nung. Thiang 10/ 1987, ba con ngudi Lat 8 Manline dugc dua
vao khu vuc Ta Nung 2. Pé&n nim 1982, ba con lai chuyén
dé&n Ta Nung 1 hoa nhép vdi cong dong ngudi Cil , ngudi Sré
va ngudi Kinh ciing gép phin xiy dung qué hudng.

Hoém nay, n€u c6 dip vao xa Ta Nung (cdch trung tim
thanh ph& DPa Lat khodng 20 Km) du khéch s& bdt gip nhirng
budn lang ngudi Lat , Cil , Sré va ngudi Kinh séng quay quin
bén nhau canh nhitng déng lda xanh rdn va nhifng vudn ca
phé triu qua .C4i d6i, cdi ngheo di tirng budc duge ddy 1ui ;
trudng hoc, tram y t€ dugc xay dung ngdy mot khang trang va
ngudn nudc sach ciing da dugc dua vé cho ba con .

Tinh d&€n nim 2003, todn thanh phd ¢6 2.217 ngudi
dan toc bao gdm céc tdc ngudi Lat, Cil, Sré ( hgp nhit thanh
dan toc K’ho). Xa Ta Nung -xa din tdc duy nhat ciia Pa Lat,
¢6 dién tich 55,91km2 , hdn 3.000 dan thi trong d6 ddng bao
cic dan toc thi€u s6 di chi€m dé&n 80%. N&u di vé hudng
T4y Bic clia thinh phd ddt chin 1én ving dit Pan Kia(huyén
Lac Duong), du khich ciing c6 thé bit gip nhirng budn lang
ctia ngudi Lat, ngudi Cil nim rdi rdc trén nhitng qué doi thoai
thodi va didu d6 béng ding nhitng ning son nit véi vé dep
hoang da khi€n ta khong khdi nao 1ong .

Nim1893, khi dit chin dé€n Pan Kia , Bic si A.Yersin
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(Lam Ha now). At that time, many Lat minorities also had to
leave their fields and returned to Cam Ly waterfall that used to
be their homeland.

After 1975, many of the Cil and the Sre returned to Bon
Tr'Nun and gave birth to Ta Nung Commune. In October 1987,
the Lat of Manline was taken to Ta Nung 2. In 1982, they moved
to Ta Nung 1 to meet the Cil, the Sre, and the Viet and
altogether they develop their homeland.

Nowadays, if visitors have a chance to go to Ta Nung,
they will see that the three races: the Cil, the Sre, and the Viet
live happily together in their green fields of rice and their
coffee plantations. Hunger and poverty has come to an end,
schools, medical services have been built better and better
and clean drinking water has already been brought to homes.

Till 2003, the city has got 2.213 minorities including the
Lat, Cil, Sre (generally called the K'ho). Ta Nung village is the
only village of minorities of Dalat. It is §5.92 square km large; the
population is 3000 inhabitants, among which 80 percent are
minorities. Toward the North West of the city, we arive at
Dankia (Lac Duong district); we can meet some villages of the
Lat, the Cil, scattered on the hills and admire the wild beauty
of minority ladies.

In 1893, when stepping on Dankia, Dr. Yersin described
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da md td vé cudc sbng clia ba con dan tdc thiu s& & ving
Pan Kia nhu sau @: “Ving ddt nary cu dan thua thét , mt vai
lang nguoi Lat (M’Lates) dugc tdp trung ¢ chén nii . Noi dé
nguoi ta lam rudng lia nudc rdt dep.Nguoi Lat ndi tiéng
Chdm ciing thao nhu tiéng Mg .Phu nit xoi vanh tai thdt rong
dé nong vao dé nhitng chiéc hinh xodn 6¢ rdt ndng .Nguoi ta
tiép t6i trong cdn nha lang. M4i gia lang dem tdi mot vo rugu
cdn ctia minh .C6 dén sdu vo rugu xép thanh hang dai trudc
mdt téi,may thay ngudi ta khong yéu cdu téi phdi thudng thicc
hét..”

Qua khdo cttu cho thdy: Trong ti€n trinh phat trién
clia ddng bio cdc din toc thi€u s6 trén cao nguyén Lang
Bian thi ngudi Lat vén c6 truyén thdng chin nudi ngya va
budn ban. T xa xua ba con di bi€t si dung ngua 1am phuong
tién chuyén chd dé trao ddi hang hod.Vao thdi ky thinh
vugng, mdi gia dinh ngudi Lat nudi dugc tr 5 dé&n 10 con
ngua.Bén canh d6 ho cdn nudi trdu, bd, dé, ché va cd heo
nita. Tdp qudn clia ngudi Lat néi riéng va ba con dan tdc
thi€u s& néi chung 12 thudng tha réng gia stic va ding trau dé
cing Yang (hay Yang : Than) trong cdc dip 1& , t€t cudi hdi .

Riéng viéc budn bdn, cdch diy hon 1 th& ky ngudi Lat
da bi€t xay dung nhitng “hiu chung” (thuong tram) dé trao ddi
hang hod tai Lach Pung (khu vuc Pam Rong gidp gidi vdi
huyén Lic, tinh Pak Lik ngay nay). Ngudi Lat di t§ chic
thanh tirng nhém hai ba chuc ngudi

(3)Alexandre Yersin “Ngudi chién thdng bénh dich hach”, NXB
ThéngTin, 1991
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the minorities’ living in Dankia (3): “the population here is not
too dense, some villages of the Lat (M‘lates) gather at the foot
of the mountain. Their water rice fields are very beautiful. The
Lat can speak Cham language as well as Ma language. Their
ladies pierce the ears as big as they can to wear heavy
earrings..

They greet me in their house. Each chief brings with
him his own jug of Can wine. There are six jugs of Can wine
lining in front of me. Fortunately, they don’t ask me to taste it
all.”

Through reference, in the process of the development
of the minorities on Langbian plateau, the Lat have the
tradition of raising horses and frading. A long time ago. the Lat
made use of the horses as a means of transportation to barter
goods. In the prosperous period, each Lat family raised from 5
to 10 horses. They also raised buffaloes, cows, goats, dogs and
pigs. Their fradition was to let the animals wander and to use
the buffalo to worship their gods in their feasts.

Over a century ago, the Lat built “shopping centres” to
barter their goods in Lach Dung (the zone of Dam Rong
bordered with Lac district, Daklak province now). Lat divided
intfo groups of 20 to 30 persons carried

3 Alexandre Yersin the curer of plague, Information Publisher 1991
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gli cédc loai dic sdn cia ving cao nguyén nhu: Gac nai, nga
voi va dem ca triu, ngua xudng tin Panduranga (Phan Rang)
dé d6i 14y mu6i, sit vé in chokhdi “lat c4i miéng ” va 1am
lao, xa gac . D&n ddu thé ky 20,ngudi Lat con bi€t bin “gbi
dau” cho khich hang quen, tim méi, trd thd lao va ludn gilt
chit “ tin”. Trudc va sau mdi chuyén di budn bin dudng dai
nhu vdy, ba con thudng hay ciing Yang dé khan cdu thin linb
phd hd cho chuyén di dugc thuin 1di, binh an . Do vay, ngudi
Lat thudng dudc cdc b tdc Cil , Sré , Chu ru khen 1a “nhitng
dda con lanh 1gi cia Yang!”.

Khong chi gidi budn bdn, ngudi Lat con bi€t dan
chi€u c6i, dét thd cAm va 1am cdc loai biy thi ring . Trudc
day, nhitng c6 gdi ngudi Lat khéo tay ludn dugc dian lang
trong vong. C& dén dip ndng nhan, ngudi phu ni Lat lai di
nhd c6i & nhitng viing dim 1dy dem vé phdi khé, chudt vét
r6i dem ngim nuGc va phdi lai. Sau d6, ho vao ritng tim cdy
duéch 1am thu§c nhudém va dét thanh nhitng chi€c chi€u céi
v6i dudng nét hoa vin kh4 sic sio, khi€n ai nhin thdy ciing
phai “ung c4i bung”. Con nhitng chang trai ngudi Lat thi phin
16n déu biét 1am cdc loai bdy nhu: Che rach (bdy sip), dier
sat (bdy dap), die ah (bdy chit), die xcd (bdy thong long), die
xtdp (bdy niit ) d€ bit vé& nhitng con thd rirng nhu: Mang, nai,
thd, heo ritng ... D6 12 chuwa k€ ho con gidi bin cung, phéng
lao, dao hdm dit chong d€ sin cdc loai manh thd nhu: Triu
rirng,cop, gau. Trudc va sau budi di sin, ngudi Lat thudng 1am
1€ cing Yang, huy dong khd dong thanh nién trai trdng trong
lang vd mot by ché . Ho chia thinh 2 nhém ,mdt nhém mai
phuc ; nhém con lai diing cung nd , lao va ché dé uy hi€p va
ddn con mdi vao mot géc nhim dé bé ha guc .
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their goods in baskets on their shoulders to barter in
Panduranga (Phan Rang city). They exchange deer horns,
elephant tusks, buffaloes, horses and take salt, or iron to eat
and to make tools. At the beginning of the 20™ century, the Lat
already knew to sell goods to regular customers and they were
always very honest with customers. They used to pray gods
before and after each long - way trading journey so that gods
blessed them to have a successful and convenient journey.
Therefore, the Cil, the Sre and the Churu praised the Lat as “the
clever children of Gods”.

Not only good at trading, the Lat also knew how to knit
straw mats, fo weave silk cloth and fo make fraps wild animals.
Formerly, the Lat ladies with their clever hands were always
respected by all the villages., when having idling time; Lat
ladies went to swamps to pick up straws, dried them, cut them
and then dried them again. Then they went into the forests to
find some kinds of plants fo make dye and finally they knitted
flowered mats, which were enjoyed by the most of people.
Otherwise, Lat young men knew how to make many kinds of
fraps: Che rach (spring trap), Dier sat (hitting trap). Die ah
(choping trap). Die xco (knottrap), Die xtap (string trap) and
they could trap such wild animals as deer, rabbits, pigs.. And
they were also good at using bow and arrows, throwing
javelins, digging caves to put spikes so they could catch some
fierce animals such as lions, bears.. When going hunting, they
used to spray Yang (their Gods) before going and then a great
number of young men as well as dogs went into the forests.
They divided into two groups: one group ambushed outside,
the other used their weapons, their dogs and chased the prey
to kill.
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Sau mdi chuyé&n di sin nhv vay, dau cla con thi bao gid
ciing dugc danh cho ngudi chi huy va ting gia lang , con cic
chl ché va nhitng ngudi thg sin dim nhét lao diu tién ciing
dugc chia phin nhiéu hon nhim thé hién sy cong bing va ton
trong.

“Ngudi Lat con bi€t ddnh c4 & cdc song sudi bing cdch
diing pan (do), katikd (lao),caharka (r§ xiic), du (v6) va sudt
c4 bing vé cdy doc dem dip dip rdi thd xudng dau ngudn
nuéc. Tuy nhién, ngudi Lat lai khong gidi lam néng nghiép,
lic diu ho chi biét tréng lda nudc & nhitng khu vyc sinh 1y,
ven sudi -ndi ¢6 ngudn nudc thién nhién dbi dao. Sau d6, nhg
ho bdt chudc ba con ngudi Churu va ngudi Kinh 1am rudng
béac thang , hoc dugc cdch “din thuy nhip dién”, nén hom nay
mdi canh tdc dugc & nhirng ving cao. Song, ciing chi vi chua
bi€t cdch bén phan, chon gidng,nén ning suit hiy con
thAp.Mdi nim ba con chi canh tdc duge 1 vu,codn lai chi yé&u
1a 1am rdy bdp nén thudng hay déi kém trong ma “gidp hat”.
Viéc 4n udng cida ngudi Lat that gidn don . Hang ngay ba con
thudng chuin bi trudc cho 3 bita 4n . Viéc tim rau , bé ming ,
chudi rirng, hdi nim dudc giao vé cho phu nif va tré em . Thit
c4 dudc kho, ludc hodc nidu véi cdy chudi non .Canh 12 mét
mén rau nau véi tim cho thém it 6t va mudi ,khong c6 gia vi .
Phin 16n mén in con lai dudc ndu khd d€ tién cho viéc in
bdc. Trude diy khi chua c6 ndi dong, ndi gang ho thudng
ding 6ng nita d€ nau . Nudc udng thi dudc 14y tir cdc con sudi
dem vé bing nhitng qui bau. Rudu cin (td nom ) 1a thifc uéng
“khodi khdu” nhit clia ngudi Lat ,dugc ché& bién tir gao, bip
hodc sdn tron 14n v8i men vad mot loai 14 cdy ritng rdi cho
vao ché. Trang phuc clia ngudi Lat ngay xua ciing rit don
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After that, the head of the prey was always presented to the
chiefs, and those who took part in the events always had a
larger share.

The Lat also knew how to fish in lakes and rivers by
means of pan (small boats), kotiko (poles), karharka (baskets),
du (horse step). They also used a kind of poisonous tree bark to
put into the river to kill fish. However the Lat was not very good
in agriculture, they knew only to grow rice in dams. near rivers,
where there was a lot of water. Then they imitated the Churu
and the Viet to make stepping fields on hills, they learned how
to irigate and then they could grow rice on high land.
However they didn’t know the way to fertilize, to choose seeds
so their productivity was sfill small, they had only one crop a
year and they mainly grew comn so they were often
starved.The Lat ate very simply. They had three meals a day.
Women and children looked for vegetables, bamboo shoots,
mushrooms, wild bananas. Meat and fish were cooked with
young banana trees. Soup was vegetables cooked with a little
salt pepper; there were no other seasonings. Most of the dishes
were cooked dry because they used their hands to eat.
Formerly, there weren’t any bronze pots so they used bamboo
fubes to cook. Water was brought from rivers by gourds. Can
wine was their favorite drink. It was made from rice or com
mixed with yeast from a kind of leaves and then put into a big
jug. The former customs of the Lat are also very
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so:Pan 6ng déng khd, phu nit quidn xa rong. Vao mia dong
gid rét ho chi bi€t ding v4 cdy rirng ngdm cho hét nhya ,gip
doi lai,khoét c8 va 1am thém tay 4o cling bdng v6 cdy va
diing diy miy khau lai mic cho d8 lanh.Véi chiéc khd dai
chirng 1,5m rong 20cm , ngudi-dan 6ng Lat quin vong quanh
bung d€ cho 2 dau kh& che phia trudc va sau mong. Phu nit
chi mic xa rong quan quanh, gidt cap va thudng khong mic
40 nén dé€ 15 16 mdt thin hinh cdng ddy nhua song. Trang
stic clia ngudi Lat khd rudm ra, bao gdm: Vong c6, vong tay,
cudm va cing tai. Tuy nhién, ciing vdi sy giao ti€p véinén
vdn minh clia xd hdi, ngudi Lat 12 ngudi bd tuc “cing tai”
sém nhat trong cong ddng cdc din toc thi€u s6 & Nam Tay
Nguyén, va hién nay cdch trang phuc cia ho ciing khong
thua kém gi ngudi Kinh .

P6i véi ngudi Lat ngay xua, viéc ddi lang di noi khdc
1a viéc vo cung hé trong. Mudn quy€t dinh phdi dugc hoi

DPéng bao ddn téc ciia Pa Lat -Ldm Pong hém nay
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simple: Men wore loin - cloth, women wrapped in cloth. In the
chilly winters, they used a kind of tree bark, put it info water to
make it flexible, then folded the bark, make holes for their neck
and arms, and then put it on their body to prevent the cold.
With the cloth about 1.5 m long and 20cm large, the Lat men
wrap this cloth around their body, the two ends of the cloth will
cover their front and their back. Lat women had a cloth around
them, tied at their hips and nothing on their up body so they
always showed a lively body. The Lat jewellery is rather
complicated, including: necklace, wrist lace, earrings, Buf,
when they had communicated with the civilization of other
societies, the Lat were the tribes who gave up the tradition of
“ear strefching” the soonest among the minorities in South West
Highlands and nowadays their costumes are very similar to the
Viet.

Moving their village from one place to other place was
very important for the Lat. It was the decision of the chiefs’
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ddng gia lang cho ¥ ki€n.Viéc cit nha ciing vdy, mudn chon
dia diém ngudi Lat ding 7 hat gao , 7 hon than dit xudng dit,
14y chén day lai rdi dat bén canh mot chén nue ddy. Sau mdt
dém, né€u th'y chén nudc voi di hay mit mot hat gao, mot
hon than thi ving dit 4y bi xem 13 ... “c6 ma”, khong thé lam
nha dugc! .Cé dong ho lai dung 14 Porldn ddy 4 chén nudc
ddy , qua mot dém thdy vdi thi ciing phdi bé ma di. Khi lam
nha & mot viing dit ching may nim trong budn khdc,viéc dau
tién 1a phdi dén thuong lugng dén trau ,ché cho chi dit cii,sau
d6 mdi 1am 1& ciing Yang dé€ dugc thanh than thira nhin minh
12 chi s& hitu m&i. Nha & ciia ngudi Lat ¢6 2 loai: Ngudi giau
c6 thi cAt nha san, ngudi ngheo thi 1am nha sap 1gp tranh. Ho
tin ring khi vao rirng 18y g& vé 1am nha néu gip con mang,
con vugn kéu 1&én maYy ti€ng thi phdi 1ap tic bd di, n€u khong
s€ gdp tai hoa .

Ciing nhu cdc toc ngudi & ving Tady Nguyén, truéc
diy ngudi Lat thudng 1am “nha dai” dén vai chuc mét dé cd
dai gia dinh gbém 6ng ba, cha me, con chdu cing &, nhung
khong c6 vdch ngin. N€u con chdu ngdy mdt dong thi cif viéc
cdi ndi cho dai thém. Khi con cdi c6 vg, c6 chéng (thanh lap
hé mdi) thi dudc quyén c6 mot bép riéng. Con trai chua vg
thi dugc vu tién ngi ngay giita nha, d6i dién cira ra vao.Mdi
1an khdch quy dén choi ciing dudc gia chid bd tri ngi tai
day.Viéc in udng cia khiach dugc cdc hd ciing gép com, gép
thitc an cho ho c6 khich. Liic ngli ngudi Lat thudng nim xoay
ddu vao vich va dua 2 chian vao bép lita d€ sudi 4m . Cha me
khi gia y&u thudng & chung véi con it. Con cdi khi ¢ gia dinh
thi dugc quyén 1am nha riéng,nhung phdi & canh nha cha me.

34



staff. It was the same thing when they built houses. To choose
the site they used seven grainss of rice, 7 pieces of coal, put
them on the land, covered them with a bowl and placed a
bowl of water beside. After one night, if the bowl of water
came down, or a grain of rice, a piece of coal went away, it
mean that the land was “haunted”, they couldn’t build their
houses there, there were some families who used the Porlan
leaves covering 4 full bowls of water and after one night, if the
water in the bowls decreased they would go away. When
building a house located in another tribe they had to
negotiate by a compensation of buffaloes, jugs of wine to the
previous owner of the land, and then worship Gods to be
accepted as the new owner. The Lat had two kinds of houses:
the rich built bungalows, the poor built houses with thatched
roofs. They believed that when they went into the forests to
chop down trees to build houses, they heard the sounds of
deer or monkeys, then it would be unlucky and they had to
come back.

Like any other minorities in the Midlands, the Lat used
fo build “long houses” about ten meters or more for the whole
family including grandparents, parents, children.. to live in,
these houses didn’t have walls to separate rooms. The more
people there were, the longer the house was. When they got
married, they had the permission to have their own “kitchen”.
The unmarried son had the right fo sleep in the middle of the
house, opposite the front door. Important guests were also
welcome there. Every household in the big house shared their
food to the household who had the guest. The Lat slept with
their feet near the fire to keep warm. Old and weak parents
lived with their youngest child. Married children could have
their own houses but they had to live near their parents.
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Ngdy xua 1a vdy, nhung hdm nay tap tuc “nha dai” di bd di &
nhiéu dong ho . »

Ciing chinh vi nhitng tip tuc néi trén , nén theo nhiéu
nha nghién citu din tdc hoc, dong ho & ngudi Lat xudt hién
rit mudn. Trong truyén thuyét, lich st 6ng ba t6 tién va
nhitng anh hing cda ngudi Lat dudc con chdu sau nay nhic
dén thudng v6i nhitng c4i tén khong c6 ho. Trude diy dong
ho ngudi Lat dugc goi theo tén ciia cdc budn. Vi du :Bon Y6,
Pa Giit, Lom M’Biéng... Piéu ding chi y 12 mic dd ngudi
Lat theo ch&€ d6 miu hé, song chli ho (pdm pol) dugc bau
chon bao gid ciing 12 nhitng ngudi dan 6ng “cé cdi miéng néi
hay ” biét nhiéu, théng thao cdch 1am in, gidi ké chuyén c8
tich va 12 chdng clia mdt ngudi dan ba c6 uy tin trong ho tdc.
Con mudn dugc biu 1am chd budén (Kwang bon ) thi ngudi
dan 6ng d6 phdi 12 mot ngudi diing cdm, c6 tai hung bién,
thong thao lich si, phong tuc, lut tuc clia bd tdc d€ quin 1y,
chi dao cong viéc chung. Vi khdng c6 chit viét, nén chi budn
cdn phai 12 mdt pho “ty dién s&ng “clia budn lang d€ ghi nhé
ranh gidi va sit thi cia b toc. Chid budn c6 quyén quyét dinh
viéc chon dit, dJi lang, hoa gidi, x& kién va ra 1énh cho con
chéu, trai trdng trong budn gii gin, bdo vé ranh gidi ctia budn,
lang mdi khi bi xAm chi€m. C4c cu din trong budn c6 trich
nhiém ty gidc chdp hanh cdc y ki€n cla chid ho, chii budn va
nghiém chinh thuc hién cdc luit tuc dd khit khe dén mdy.
Tuy nhién, ho ciing c6 quyén dugc trinh bay tim tu, nguyén
vong va tham gia gép ¥. Hinh phat ning né con hon cdi chét
d6i v6i ngudi Lat néi riéng va cdc toc din thiu s& & Tay
Nguyén néi chung 1a bi dudi khdi buén lang. Do vy ,ho ludn
c6 ¥ thifc tdn trong cdc phong tuc, tip quédn ciia bd tdc .
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However, this kind of “long houses” has been abolished in
many families.

From these above customs, ethnology scientists have
considered that the Lat appeared later than other minorities. In
legends, the history of the Lat ancestors and the- Lat heroes
which were mentioned by their descendants had no surnames.
The Lat surnames were called after their fribes. For example:
Bon Yo, Da Gut, Lom M’Bieng.. Although the Lat had a
maternal line of descent, a man was always elected as the
chief of the household, the man who had “good speaking.
much knowledge. good ways to do business; good at telling
tales and he was the most respected woman'’s husband in the
family.A man who could be elected chief of the village had to
be brave, was good at public speaking. had knowledge about
history, customs and traditions of the fribe so that he could
manage and direct everything. Having no writing words, the
chief of the village had to memorize everything from the
borders of the tribe to the history of the tribe. The chief of the
village had the right to choose the land, to move the village, to
solve social problems and to order the villagers to protect the
vilage from conquerors. The villagers had the responsibility of
observing the laws of the chief of village although this law was
very hard. But they also had the right to have their own
comments. The worst punishment to the minorities was that
they were expelled from their villages. So the villagers always
had a respect fo the customs and traditions of their tribes.
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D Lot — Wit trim wickt mia vudn

Theo luit tuc clia ngudi K’ho Lat truéc day: Trong
hoén nhin anh em trong cing mdt dong ho khdng dugc 18y
nhau (tinh theo ho me) va khdng dugc 14y vg hoic chdng ciia
nhitng dong ho c6 thi dich do tranh chdp, bat ho hodc bi tinh
nghi 12 ...“ma lai”!. Chinh vi vdy, dd ¢6 mdt thdi gian dai xdy
ra cdnh cdc cdp uyén uodng cia cdc ho Liéng H6t va Pa Guit,
Liéng Jing —Krajing, Pa Giit-Pingtin yéu nhau ma khéng
14y dugc nhau, d€ lai nhitng thién tinh st dAm day nuc mit.
Mii dén nhitng nim gin diy nhitng luit tuc khit khe &y mdéi
dugc x04d bé . '

Dai vdi ngudi Lat ch€ do mot vg mot chdng duge xdc
14p mot cdch 16 rang va bén chit .Trudng hgp v¢ hodc chdng
ché&t thi sau 1 nim ngudi con séng mdi duge “di thém bude
nita”. Tuy nhién, tuc “n&i diy” budc ngudi god v¢g, god chong
phii 14y em g4i hoic chi gdi clia vg, hay em trai, anh trai
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The K’ho Lat forbade the marriage of people in the
same family names (maternal family names) and the marriage
between a villager with another one from the tribes that were
“enemy” or were considered as “ghost”. Therefore, there were
many sad love stories between the families of Lieng Hot and Da
Gut, Lieng Jang and Krajang, Da Gut and Pang Tin who loved
each other but couldn’t live together. Those are tearful love
stories. These laws have been abolished for a few years now.

The Lat strictly observed the regime of “only one
husband and one wife”. In case the husband or the wife dies,
the widow or the widower can re-marry a year later. However,
there is a custom that makes a lot of people miserable, it is
tying up the widow or the widower with their brother or sister in-
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clia chdng, hoic con cb, con ciu di 1am khd sd bi€t bao
ménh ddi va din dén tinh trang ngoai tinh !.

Nhitng ngudi pham tdi ngoai tinh thudng bi cd lang
1én 4n va bi x{t phat rit ning : N€u ngudi chéng ngoai tinh
phai ndp cho ngudi v¢ ma minh da Ira d6i 6 con trdu nghé ,
1 ché rugu ,1 con vit va ...1 con ga mdi .Con khi ngudi vg
pham tdi v4i ngudi dan 6ng da c6 vd , thi phdi ndp cho chdng
6 con triu kém theo 1 ché rugu. Trudng hgp ngoai tinh gilta
mdt ngudi din 6ng chua vg véi mot ngudi dan ba da "cé doi
c6 ban ", thi ngudi dan 6ng d6 phdi bdi thudng cho ngudi
chdng bi "cdm sirng "kia dén 12 con trdu .va ngudc lai ngudi
phu ni ciing vy .Ngoai ra, ho con phdi nép thém quén 4o,
vong deo ¢6 , 1 con dé cdi, 1 con vit va 1 ché rugu d€ 1am 12
"giao hoa"(caras mir) .Trong cudc hon nhin gilta mot ngudi
dan dng 16n tudi vdi mot thi€u nit néu ngudi dan dng lira dai
thi phdi ndp phat cho ngudi vg tré clia minh 2 con trdu, 1 cdi
mén, 1 40 ; va d€ 1am hoa con phdi ndp thém 1 ché rugu va 1
. con ga.

DPic biét, mot trong hai ngudi, vg hodc chong bit duge
bén kia dang ngoai tinh ma khong c¢6 nhin ching thi phdi
"giao hoa" nhu tdi ngoai tinh thudng. Trudng hgp ghen tudng
thi phdi 1am 1€ giao hoa bing cdch ndp 1 ché rudu, 1 con ga
mdi va 1 ddng bac danh dy. Ngudi nio di t6 cdo ngudi khdc
ngoai tinh ma khong c6 bing ching thi cling phdi 1am 1€ giao
hoa biing cdch ndp 1 ché rugu , 1 con ga mdi va mot ddng bac
d€ bdi thudng danh dy cho ngudi bi t6 cdo. Nhitng ai 1am vg
chéng ly tén déu bi lang xi phat bing 1 ché rugu, 1 con ga , 1
chi€c 40 ngidn , 1 chi€c vong deo ¢ va 1 ddng danh du.
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law. And this may lead them to have another wife or husband.

Those who are adulterous will be punished very hard
by the villagers; a man who has another wife must pay 6
buffaloes, a jug of wine, a duck, and a hen to his first wife; a
woman who has another husband who is married himself must
pay 6 buffaloes and a jug of wine. In case a single man had
relation with a married woman; he has to pay to the woman'’s
husband 12 buffaloes and vice versa. In addition, they must
pay clothes, necklaces, a goat and a jug of wine for the
*making peace” (carar mir). A middle-aged man marries a
young girl, the man has mistakes, he must pay to his young
wife 2 buffaloes, one blanket, and one blouse; and to make
peace he must add a jug of wine and a hen.

When one of the partners knows that his or her partner
has another love but no evidence, they must conciliate with
each other. In case of jealousy, there must be conciliation by
paying a jug of wine, a hen and one dong of honour. Anyone
who accuses the adultery but has no evidence also must have
a conciliation of a jug of wine, a hen and one dong of honor to
the accused man. Anyone who causes the separation of
couples is punished by the villagers with a jug of wine, a hen, a
short blouse, a necklace, and one dong of honouir.
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Khi v¢ chdng mudn ly hon phdi dudc gia lang dong y
va chi dugc phép khi mdt trong hai ngudi thi€u trdch nhiém
véi gia dinh, con cdi hay pham tdi ngoai tinh. Ngudi gy ra
viéc d6 v3 hanh phic phdi chiu trach nhiém bdi thudng triu,
ché, tim dfp cho ngudi kia v md trdu cho cd lang cing in
dé€ nghe gia lang “x& 4n”. Khi ra di ngudi dan dng phdi trd tat
cd hay trd mot phin tuy theo s6 nim séng v4i vg va sd hoa 1gi
do anh ta 1am ra, c6 khi anh ta ching con mdt vat gi ngoai
chi€c ...xa gac!. N&u khéng thuc hién, ngudi d6 phdi chiu
hoan toan trich nhiém vé& moi tai hoa xdy ra cho budn lang
trong nim 4Yy.

Piéu ding luu y hon, trong ludt tuc hon nhdn cla
ngudi K’ho Lat con ¢ quy dinh: Nhitng ngudi nao di din tdi
mot xi khdc ma tv ¥ bd vg minh d€ 14y mot ngudi dan ba xi
khdc thi bi coi nhu pham tdi ngoai tinh . Ngudi nao da lap gia
dinh rdi ma 18 c6 con v8i ngudi dan ba khdc thi khdng nhitng
phdi nop phat cho vg minh: 6 con triu, 2 con dé,1 con ga mdi,
1 ché rugu, 1 40, 1 vong deo ¢6 ma con phdi nop phat cho cd
c6 gdi bi lira d6i thém 6 con trdu nita!. D6i trai gdi quan hé
tinh cim vdi nhau d&€n c6 con thi phdi 14y nhau. N&€u chang
trai tir chdi thi phdi bdi thudng cho ¢b gdi 2 con triu, 1 ché
rudu,I con dé, 1 con vit vd lcon gd m4di .N&u ngudi dan ba
phd thai thi phdi ndp cho chéng Icon trdu, 1 ché ruguva 1 ga
mdi. Chéng ddnh v¢ phdi 1dm hoa bing 1 cdi mén, 1 ché
rudu, 1 con ga...

Viéc cudi xin ciia ngudi Lat néi riéng va ba con dan
toc thi€u s6 Tdy Nguyén néi chung ciing khd rudm ra, tén
kém. Mic di viéc tim hi€u va di d€n hon nhin 12 do ngudi
con trai chi dong, song vi theo ché d6 miu hé nén nha gdi
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When a couple want to divorce, they must have the
permission from the chief of the village and they can only
divorce if one of them lacks the responsibility to the family, or
one of them is adulterous. The one who causes the break-up
has to compensate to the other with buffaloes, jugs of wine,
blankets and then kill the buffaloes to offer meat to the whole
village while listening to the chief’s judgement. When leaving
the family the man must pay back all or nearly all the benefit
he has made while living with his wife, and sometimes he has
nothing left except a tool for cutting grass. If the man doesn‘t
accomplish that assignment, he will entirely be responsible for
all the accidents happening in the village in that year.

There is also a special regulation in the marriage
customs of the K'ho Lat. Any immigrant to other tribes who
leaves his wife intentionally and marries another “foreign”
woman is considered guilty. A married man who has relation
and also has a baby with another woman must pay six
buffaloes, two goats, one hen, and one jug of wine, one
blouse, one necklace to his wife and six buffaloes to the other
woman. Young man and young woman love each other must
get married when they have a baby. If the man doesn’t agree
the marriage, he must pay two buffaloes, a jug of wine, a
goat, a duck, and a hen to the woman. A woman who causes
abortion must pay one buffalo, a jug of wine and a hen to her
husband. A husband who hits his wife must *make peace” with
one blanket, a jug of wine, a hen ..

The marriage customs of the Lat and the minorities of
the midlands are rather complicated, expensive. Although the
man himself decides the marriage but the woman has to
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phdi ditng ra lo liéu toan bg tir : trdu,bd ,heo, ga , chiéng, ché
dé “bit chdng” cho con .Trudc hét, ho nha gdi cing di véi 3
hoic 4 ngudi ngoai ho, trong d6 c6 c6 mdt ngudi dn ndi gidi
12 “6ng mai” dén nha trai d€ dam héi . N&u bi ti¥ chdi phai
nhiéu 14n dé&n thuyét phuc cho t6i khi ndo dong ¥ . Sau dé
phdi 1am 1€ ra mdt ho hang nha trai. Khdc véi tuc 1€ cudi xin
ctia ngudi Kinh, trong nhitng 14n nhu vy déu c6 sy hién dién
ciia c¢6 diu va chii ré d€ ling nghe cd hai gia dinh ban bac.
Sau khi dat dugc sy ddng thuin ciia cd 2 bén, thi mot ddm
cu6i nhd sé dién ra d€ tién chd ré vé& nha gdi goi 1a 1& Po
Jang (nhic chin) .Sau hai nim chin g&i bén nhau , c6 khi con
cdi dd ra doi thi lai phdi lam thém mdt ddm cudi 16n (tam
lia). Nhitng lic nhu th€ triu,bd, heo, ga dugc xé thit dé cd
lang d&n “chung vui”, cdh rugu can thi chdy nhu sudi . Trong
1€ cudi ngudi Lat thudng khan nguyén : “ O Yang/Hém nay
cho con trai con gdi cung chung séng / Xin cho nhu trdu thdy
nha dé vé chudng/ Hay dn & lam lung cing nhau /Séng dén
bac ddu /Tam tinh khong chdn /Pitmg lang thang nhu budm
véi hoa / S6ng cho dén khi lung cong / Pi lam biét ché dé vé
/Di rdy biét noi minh o’/Pi ritng véin nhd nha ...”.

Viéc tang ch&€ ddi véi ngudi Lat thudng theo quan
niém “trd ngudi chét vé véi ritng”. Do vay, khi mot gia dinh
c6 tang thi ba con trong buén tu tip lai m§ trdu ,udng rugu
cin, ddnh chiéng theo nhip diéu budn b, bi ai.Tang gia khéc
va k& 1€ cong ditc clia ngudi vira qué cd theo nhip diéu mot
bai vin van d€ bay td ndi ti€c thuong clia minh va cim lyc
lac rung theo nhip k€ cia tirng ngudi. Sau d6,chd nha nhd ba
con vao rifng chit mdt ciy 16n, khoét rudt d€ 1am quan tai va
trang tri 1€n d6 nhitng hoa vin .Viéc khim li€m ngudi qua ddi

44



prepare all the things for the marriage: cattle, chicken, wine ..
so the family can “*catch” a husband for their daughter. Firstly,
the bride family including two or three people, among them
there is a good - speaking person, go to the groom family to
ask for the marriage. If the groom family refuses, the bride
family must fry to convince them until they accept. Then, there
is the celebration to introduce the groom family. This is different
from the customs of the Viet, in which both the bride and the
groom have the right fo discuss in the families. Lastly, a small
reception will take place to let the groom leave his house for
the bride’s house. This is called "Poyang”.which means “the
stepping celebration”, after two years living with each other,
when children are born, they must hold a big wedding
reception (Tam lia). On this occasion, cattle, chicken are killed
fo invite all the village, and Can wine flows like rivers, in their
wedding, the often pray: "My Lafst Yang! Today we are
together. Please bring buffaloes to our stable. Please let us be
together and work together forever. Our love will never die.
Don’t let anyone leave their way! Let us know our way home.
Let us always know where our home is”.

The mourning is the fime “to bring back the death to
the forest”. Therefore, the mourning family gather the villagers,
kill buffaloes for meat, drink wine and play the gong sadly. The
mourning family will cry and tell all the good things that the
death had done before and rang a kind of bell at the same
time. They do that to show their regret towards the death then
they will chop down a big free, make a hole in it to make it a
coffin and decorate it. They will wrap the death
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dugc ding bing mdt chi€c chi€u goi 1a “bélbang, c6 hoa vin
rit dep.Ngudi chét dugc cling com sudt 3 ngdy tai nha. Khi
dua di an tdng, ho con dudc chia tai sdn dé mang theo.Lic
dem ch6n ngudi ta con cling thém mét con gi séng va lam
cho n6 chét din, vi ba con din toc nghi ring hdn ngudi chét
s& nhap vao d6 ,khéng quay vé qudy nhiu budn lang nita .
Sau 7.ngay tang gia lai quay lai véi cong viéc ciia minh va
khéng bao gid d&€n md ngudi chét dé€ viéng thim . & mot s§
ndi ,ngudi Lat con ¢6 tuc 18: Sau mdt thdi gian chdn cit , ho
lam 1& “bd thi” (bé ma ) d€ cdi tdng ngudi chét dem vé dit
trong cdc nha mb chung véi dong ho .

D6i ngudi Lat va cdc din toc thiu s6 Tay Nguyén,
ngudi phu nit git mot vai trd hét sitc quan trong khdng chi
trong d&i s6ng ma con trong cd th€ gidi tim linh. Bing chitng
1a c4c vi thin quan trong dudc ngudi Lat ton vinh déu 1a ni
thin: Than dit (yang teh) , than lda (yang kué) ... B§ chiéng
clia ba con ciing c6 6 chi€c. Chiéng diu tién 1a "Vang"
(chiéng me), k&€ d&€n 1a "Rdom" (chiéng cha) , rdi "Ddn " (anh
cd). Sau d6, mdi t6i Thoong, Tho, Thé (em it). K& ra ngudi
phu nit Lat dugc tén vinh 12 hoan toan xing ddng, bdi 1€ trong
cudc séng thudng nhit ho vo ciung vat vd vi phdi cdng déng
hau nhu toan bd cong viéc gia dinh .Ho khdng chi cing chéng
lao dong mot ndng hai suong, ma con phdi lo cd viéc chim
s6c con cdi, gid gao, 14y cii, 14y nubc, ddy sém lo bita dn cho
cd nha .

Diéu dau long 12 ba con ngudi Lat lai cho ring 6m
dau, bénh tat déu do Yang (thin) va Cha (ma qui) giy ra, nén
phdi t8 chic ciing t&€ bing c4c 1& nghi long trong nhim ciu xin
gitp d3 va chita bénh; phdi nhd tdi thay phi thuy (pd gru) va
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in a mat called “belbang”, which has beautiful decorated
pictures, and then the death will be prayed for 3 days at
home.When carrying the death to the cemetery, people will
bring the share of fortune with him. At the time of burying,
people will kil a hen because the Lat people believe that the
soul of the death will go away with the hen and he can’t come
back to annoy the village. 7 days later, the mourning family will
go back to work and they never come to the grave any more.
In some places, the Lat has this custom: Some days after
burying. they have the day of “bo thi”, when they carried the
body back to the family grave.

For the Lat and the minorities, the role of women is not
only important in their lives but also important in their mental
lives. All the Gods of the Lat are female: the God of land (yang
te), the God of rice (yang kue)..the set of gongs include 6
pieces. The first one is “Yang” (the mother gong). then the
Rdon (the father gong)., the Don (the brother gong), the
respect towards a woman is reasonable because in daily lives,
women have to do all the hard work in the family. They have to
earn the living with their husbands and have to look after the
children, pound rice, cut down trees for wood, bring back
water, and prepare early breakfasts for everybody.

The Lat believe that all sickness is caused by Yang
(Gods) and Cha (Ghosts) and when somebody is ill they will
pray Gods to ask for help and cure; they also ask a witch
(pogru) and a
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thdy ciing (pd jiu) méi c6 thé ti€p xic dugc véi than linh .
Thé 12 cdc pd gru va pod jau lai dugc dip “lam &n”, cing t&
cho ¢ budn lang va chita bénh cho din bing phdp thuit!. D6
12 chua néi ba con con cho ring cdc pd gru va pd jau la
ngudi c¢6 khd ning ph4t hién ra cd “ma lai “nén chi cin ho
chi vao bit ctf ngudindo va phdn :“ N6 1a con ma lai d6!” thi
ca lang lai nghe theo d& rdi 16i ngudi d6 ra giét hodc dudi
khdi budn!.Tir d6 di gdy nén bao c4i chét oan iic, thuong tim.
Ngay nay , 8 mot s6 ndi ba con ngudi Lat van con duy tri cdc
tuc 1& kiéng c@f nhu ludn gii 1ta trong b&p; khi nidu dn khong
dugc n6i chuyén ;sdn phu kiéng ky thit tudi,ca tuoi; cli khong
chum ding ngon truéc,khdng diing cli gdn nha vi d6 13 cdi
bdn; trong sudt thdi gian thu hoach lia khong dugc tim
gidt,khong dn thit nai ,khong dn thit lvon hodc ndng noc vi sg
lda “gidn” s& bd di hodc dn Iuon tron tudt sé 1am mat mia
Iia hodc lda bi teo lai !. TU nhitng tdp tuc va ludt tuc rudm
ra, khit khe va ton kém néi trén da khi€n cho ddi séng cla
ba con ngudi Lat bao ddi qua vén da cd cuc lai cang khé
khiin, khén dén hon .

Ciing nht c4c bd toc thi€u s& khdc cia TAy Nguyén,
ngudi Lat khéng ¢6 vin ty nén moi viéc ghi chép déu phii
thong qua con dudng truyén miéng ma ba con goi 1a “ ghe
gen nau tam tor” (c6 nhiéu chuyén trong tai ) hay “tor git nau
gau” (cdi tai bi€t cdch ngdn). D6 13 nhitng cdu clta miéng ma
ngudi Lat ding d€ khen ting nhitng ngudi tai gidi trong bd
téc. Cdc ciu chuyén c§ tich, luat tuc,gia phd dong ho va cic
sir kién lich s quan trong déu dudc ngudi Lat k€ lai bing thé
loai vin vin kh4 luu lodt . Nhitng ciu chuyén truyén miéng
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sorcerer (po jau) fo help them 'ro relo're to the Gods and To
cure sick people wn‘h magic ways. They also believe thc‘r the
Po gru and Po Jau are the ones who can'discover “the ghost”;
the villagers will kill or chase him out of the village at once. And
so there is a lot of m;ushce, Now, in-some places, The Lc’r‘ still
have some customs such as they always keep fire in the oven;
they mustn’t talk while ¢ooking: women who just have a baby
can't eat fresh meat or fresh fish; never bumn wood from the
top. never use wood nedr the house because it is dirty, during
the harvest time people mustn't have a bath or a wash, eat
deer meat, eat eels so.the rice will get angry and go:'qwo_y. ‘

Because of -these severe customs, The Lat Ilves ore
getting harder and harder.

The Lat, like the other minorities, have no writing
language so everything is recorded by hearing from one to
other, this oral transmission is called “ghe gen nau tam tor”
(there are many stories in the ears) or “tor git nau gau” (an ear
that knows how to speak). These are sayings that The Lat uses
to praise talented men in the tribes. All the legends, the
regulations, the family trees and historical events are orally
fransmitted. These stories
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cia ho thudng
\ dua ra cdch gidi
PP = % thich vé sy hinh
\ thinh cud mudn
loai; ngudn gdc
cia din tdc; su
khidc biét gilra
con ngudi va cdc

: . tuc kiéng cii.
L7
-

V4

cac bd toc
M’ndng, Bana, E
4 dé , Ma ... ngusi
g Lat ciing c6 ci
mot kho truyén
thuyét dé€ ly gidi
su tin thé€ va tdi
tao con ngudi ciia tao héa .Bén canh d6 , ho con dua ra
nhitng 1y gidi vé sy hinh thanh va viéc dit tén cdc ngon nii ,
con sdng , dong sudi; sy hgp nhit cdc bd toc Lat , Cil , Sré
thanh dan toc K’ho ngay nay .

Theo s6 liéu diéu tra din s6 , n€u nhy ndm 1940 trén
cao nguyén Lang Bian c6 800 ngudi Lat thi dé€n nim 1999 da
ting l1én 2.700 ngudi ; tdp trung dong nhdt & xa L4t (Lac
Duong ) v6i 2.411 ngudi trong 387 ho .S6 con lai ndim rdi rdc
é ba Lat, Lim Ha , Pdc Trong , BPon Duong ... Hom nay ,
cling v6i su phat trién chung cla cu din Pa Lat, nhi€u ndi ba
con ngudi Lat di b6 dugc nhitng hi tuc lac hdu, nhitng luéat
tuc khit khe rang budc con ngudi mdt cach phi Iy va gép phan

Nguoi Lat thdi ken
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explain the birth of all lives, the origin of the race, the
difference between men and their avoiding customs.

Like the M’Nong, the Bana, the E de, the Ma.. The Lat
have lot of legends explaining the last day of the planet, the
incarnation of men. In addition, they have explanation about
the foundation and the names of mountains, rivers, and
streams, the united Lat, Cil and Sre to become the Lat
nowadays.

According to population investigation, there were 800
Lat on Langbian in 1940, in 1999 the number increased at 2.700
inhabitants, who live mainly in Xa Lat (Lac Duong), among
them 2411 inhabitants in 387 households. The rest live here and
there in Dalat, Lam Ha., Duc Trong., and Don Duong..
Nowadays, along with the general development of Dalat
inhabitants, the Lat have already abolished some ancient bad
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khong nhd cing cdng déng cidc din toc anh em xiy dung cho
ving dit nay.Diéu ding mirng 1a trong nhitng nim gan diy
cdc sinh hoat vin hod tinh thin mang ddm bédn sic din tdc
clia ba con ngudi Lat néi riéng va cic bd toc thi€u s& & Ty
Nguyén néi chung nhu: L& Sa ropu,L& hoi cong chiéng, LE
cling mirng lia mdi... da dugc Nha nu6c quan tim khdi
phuc.Nh§ vay, hién nay kho tang vdn hod cdc din tdc thiéu
s6 clia Pa Latkhd phong phi sic mau.

»
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Céc dan tjc thibu so Truong Son —Tdy Nguyén vdi 1€ hoi 2003
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Da Lat — Wit tram madi maa vudn

customs, then attack the Lats and the Lat have shared in the
development of this city. And good news is that the
government has restored some special cultural activities of the
Lat and other minorities such as Saropu festival, gongs festival
and the harvest festival.. therefore, the treasure of the culture
of minorities in Dalat is very prosperous.
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Da Lat — Mit tram musi maa vudn

2. NGUGI PHAP VGI DA LAT

Nhizng nguoi Phdp & Pa Lat gdp Cuu hoang Bdo Dai ndm 1946

Nhﬁ'ng cit din c6 mit trén thanh phd hoa Pa Lat
ndy sém nhi', sau céc toc din ban dia:Lat, Cil , Sré phdi ké
dé&n ngudi Phdp . Lich st vin con ghi : Sau chuy&n thdm hiém
cao nguyén Lang Bian cla Bac si Alexandre Yersin vao nim
1893, thang 10 /1897 Toan quyén Dé’ng Duong cif mot phdi
doan ngudi Phdp di “tién tram” 1&én cao nguyén Lang Bian.
Phdi doan dat dudi su chi huy clia Pai uy Thouard va Trung
uy Woolf 1am phu t4 . C4c thanh vién khdc clia doan gém c6 :
Cunhac —phu t4 tric dia vién , Abriac —phu trdch vin chuyén
hang hod , Missigbrott —sT quan tuy ting. Ngoai ra, con c6 hai,
ba din binh va mdt doan ngudi din dudng di cung di véi
Yersin 4 nim vé trudc. Sau mot thdi gian dung 1éu sdng bén
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Da Lat — Wit trim masi maa vudn

2.THE FRENCH IN DALAT

The first residents in Dalat, after the native residents: Lat,
Cil, Sre are the French. History still recorded that after the
exploration of Langbian plateau by Dr. Alexandre Yersin in
1893. In October 1897, the Indo - Chinese Minister sent a French
group to go to Langbian plateau. The group was controlled by
captain Thouard and Lieutenant Woolf. The other members of
the group were: Cunhac - the land surveyor assistant, Abriac -
the goods carrier, Missigbrott — army officer, there were also
two inhabitants and a group of guides who had already gone
with Yersin 4 years before. They camped
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bd sudi Cam Ly , nhitng ngudi Phip néi trén nhd trai 1én Pan
Kia tri ngu . Lic by gid ndi ddy chi c6 mot buén Thugng va
khip ving déu nghéo nan, hoang vdng. Sau d6, Ong
Missigbrott dugc phian cong & lai Pan Kia dé 1ap vudn thi
trdng rau cdi va chin nudi gia sic.

Nim 1898 , mot tram ndng nghi€p va mot tram khi
tugng dudc thi€t 1ap tai Pan Kia va mot sd ngudi Phdp da
duge dua 1én diy d€ diéu hanh viéc khai khdn. P&n nim
1899, dich thin Toan quyén P.Doumer di cing vdi Bdc si
Yersin 1én cao nguyén Lang Bian dé xem xét . Sau cudc thim
sit ndy, theo dé nghi ciia Bdc si Tardif ,Toan quyén P.
Doumer di chinh thic quy€t dinh chon Pa Lat lam ndi nghi
dudng va cong cudc xay dung thanh phd bit dau tr do.

Cung véi dv 4n xiy dung DPa Lat, tirng t6p binh si
va gia dinh ngudi Phdp dudc dua 1én dinh cu nhim phuc vu
cho viéc xdy dung cdc cong sé , trudng hoc . Nhirng ngudi
Phidp dau tién dd xdy dung nén cdc trang trai § Pan Kia ,
Cam Ly ... Trong bdo cdo ngay 15.11.1901 ky su A. D’ André-
Thanh tra ndng nghiép, Tram trudng tram ndng nghiép Lang
Bian cho biét " : Pa cé 16,6706 ha ddt dugc nguoi Phdp
khai hoang va trong thit nghiém cdc logi rau gém: Mdng tdy,
xa ldch , xa ldch son, bdp cdi, cdi bong , su hao , dua leo , dua
chuét , hanh tdy , ci cdi , ca rét, ca chua , atisé... ; cdy dn
trdi gém : Pom , 1¢ , dao ,cam , chanh , 6 liu , nho , ddu
tdy;cdy luong thuc thi cé bdp , liia mi , liia mach, khoai lang
khoai tdy ..Ngoai ra ,con cé cdy ché va hoa .Pé la chua ké
ngudi Phdp con chdn nudi dugc trén 250 con gia siic gom: Bo
sia, citu ..
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on Camly side and then the French left the camp for Dankia.
At that time, there were only one tribe of the minorities and
there was poverty, deserted regions everywhere. Mr.
Missigbrott were assigned to stay in Dankia to grow vegetables
and raise cattle.

In 1898, an agricultural center and a weather bureau
was established in Dankia and some Frenchmen were there to
break the land. In 1899, the Governor — General P.Doumer him
self went to the plateau with Dr. Yersin to have a look after his
frip, due to Dr. Tardiff’s suggestion, the Governor — General P.
Doumer officially decided to choose Dalat as a resort and the
building of the city have begun since then.

With the building project of Dalat, groups of French
soldiers and French families were sent there fo live to help the
building of offices, schools. The first French made their farms in
Dankia, Cam Ly.. In his report on November 15™, 1901, the
engineer A. D’Andre - an agriculture inspector, the head of the
Langbian agriculture said (1) : “16,0706 hectares of land have
already been broken by French and they tested to grow
vegetables, bamboo spouts, leftuce, cabbages., cauliflowers,
cucumbers, onions, carrots, tomatoes, artichokes.. and fruit
tree such as apples, pears, oranges, lemons, dives, grapes,
strawberries; food plants such as: corn, white rice, brown rice,
sweet potatoes, potatoes.. they also grow tea plants and
flowers. And they also raised over 250 animals: cows, sheep ..
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Da Lat — Wit tram masi maa vudn

Nhitng nim sau d6, ngudi Phdp nhip cu vao ba Lat
ting 1&n khong ngitng: Theo con s6 thdng ké, n€u nhv nim
1935 & Pa Lat chi c6 470 ngudi Phdp, thi d&€n nim 1940 da
ting 1&n 750 ngudi. Nim 1944 ting lén 1.130 ngudi va 1.118
hoc sinh Phdp .Nim 1952 ting 1&n 1.217 ngudi. S& biét thy
cla ngudi Phdp xdy dung tai Pa Lat cling moc I€n khd nhanh
chéng: Nam 1923 chi ¢6 vai chuc cin nha,th€ ma dén nim
1930 da c6 398 biét thy, sang nim 1939: 427 biét thy.Nim
1937-1938 ,m6t s& nha thiu ngudi Phip bit diu x4y nha, biét
the d€ ban hodc cho thué lai. P&n nim 1945 trén thanh ph&
Pa Lat da c6 1.000 biét thy ctia ngudi Phdap khd sang trong va
diy di tién nghi theo ki€u Au Tdy nim rdi rdc khdp ndi. Bén
canh d6, mot loat trudng ti€u hoc va trung hoc Phédp ciing
ndi ti€p nhau ra d&i nhim gidi quy&t viéc hoc hanh cho con
em ngudi Phdp sinh sdng tai Pa Lat.

Trén t3 Revue Indochine (Tap chi Pong Duong) s6 ra
nim 1941, P.Munier k& vé cudc séng cla ngudi Phdp & Da
Lat nhu sau:? “d bén phdi t6i mét lo hoa lon cdm hoa Glaieul
tuyét dep .0 bén trdi t6i la nhitng dod hoa Clove Pink (Cdm
chudng) xinh tuoi nhu & Phdp.Trong mét lo hoa khdc la vai
hoa dia lan mau vang t6i vita hdi trong ring.Trudc cita s6
sdu canh hoa Mimosa dong dwa trudc gio. Ba dod hoa
Hostensia (Cdm ti cdu) nhu ba khéi tron mau xanh biéc ddt
trén 1o sudi chd cdm vao binh . Pa Lat la nhu viy dé! Trudc
hét, Pa Lat la xit s& ciia hoa , nhitng luéng hoa Arum (kén) va
Margeurite (Ciic trdng), hoa gidy do va hoa rang dong treo
tdn cdc bao lon ..Pa Lat cung cdp cho Sai Gon va cdc noi
khdc 90 tdn hoa mdi ndm (..) Pa Lat ciing la xit s¢ cia
rau.Dia phuong sdn xudt hang ndm 1.200 tdn rau . Pon dién
ché Cdu Pdt sdn xudt 160 tdn ché , don dién ca phé Phi Nom
sdn xudt 50 tdn ca phé. g viang ven Da Lat ¢6 hai co s¢ ndng
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For years later, the number of French immigrants to
Dalat increased more and more.. According to the status, in
1935, Dalat had 470 Frenchmen; in 1940 the number was 750
people. In 1944 it was 1130 people and 1118 French students. In
1952, it was increased to 1217 French. The number of villas that
were built in Dalat has also increased rapidly: in 1923 there
were only some villas but in 1930 there were 398 villas and in
1939 there were 427 ones. In 1937 - 1938, some French
contractors began building to sell or to lease. In 1945 there
were 1000 villas owned by French, which were luxurious and
comfortable like the west European houses built everywhere. In
addition, lots of French primary and secondary schools were
built to teach the French children living in Dalat.

In the Revue Indochine (the Indo - China magazine)
published in 1941, P. Munier described the lives of Frenchmen in
Dalat (2): “there is a big vase of daffodils on my right. There are
beautiful carnations on my left. In another vase, there is yellow
orchid | have just picked in the forest. Mimosas are swinging in
the wind outside. Three hortensias like three blue balls lie on
the fireplace. That is Dalat! First of all, Dalat is the place of
lowers, furrows of Arums and Daisies, all kinds of flowers swing
on the balcony. Dalat provides 90 tons of flowers to Saigon
and other cities cevery year. Dalat is also the land of
vegetables. The city produces tons of vegetables every year.
The tea plantation Cau Dat produces 160 tons of tea. The
coffee plantation Filnom produces 50 tons of coffee. In Dalat
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nghiép lon: Nong trai PanKia gdn thdc Ankroet va nong trai
Cam Ly.Tai ddy ba god phu O’Niel thiét Igp mét vuon 20.000
c@y ca phé Arabica khéng bi con xén téc phd hogi va cung cdp
mot logi ca phé thugng hang .Nong trai con trong cam, chanh,
bach dan va nuéi bo sita Ayrshire thudn ching. Nong trai
Cam Ly la m{t néng trai kiéu mdu duge hoan toan co gidi hod
tit khdu vdt sita, khit triing dén khdu wop lanh ,déng chai nho
mot nha mdy thuy dién cé hai tua-bin cong sudt 55 va 260 sitc
ngua cung cdp dién cho thdp sdng va bom nudc.Trén dong
sudi Cam Ly,O’Neil xdy dung mdt ddp nudc cao 15m ,day tir
54m dén 65m. Nidm 1932 ,mét con bdo vdi nhitng trdn mua nhu
trit nudc da tan phd ddp nudc hé nhén tao Pa Lat .Chi trong
vai gidy ,mét khéi lugng nudc khdng 16 tran vao thung ling
nhd hep Cam Ly ,cudn tréi cdy c6i lang mac .Nhing thdn cdy
to ldn bj tréc goéc va manh vao dap nudc ciia néng trai O’Neil
tao mdt 16 hdng .Chi trong gidy ldt,ddp nudc bi cudn tréi ,vé
sau khong bao gio dugc xdy dung lai (...) Phdi nit ciing c6 thé
tim thd’y nhitng my phdm sdn xudt & Pa Lat. Ba Ancel ché tao
dugc nudc hoa ,kem , phdn ,son ..Khéng c6 khd ndng chung
cdt ,ba trd lai dp dung phuong phdp cii : udp hoa.. .0 Pa Lat
vdi khi hdu dn ddi thich hgp cho sinh hoat tri thitc ,hoc sinh c6
thé hoc hét bdc trung hoc. C6 hai truong Petit Lycée va Grand
Lycée . Truong Petit Lycée khdi cong ndm 1927 ndm & ddu
thanh phé’ va truong Grand Lycée & cudi thanh phd’. Nam trén
ngon déi truong nay dang dugc md rong vi si s6 tdng lén hang
ndm ...”

(1).(2) Nguyén Hitu Tranh: “Pa Lat ndm xua” , Ban KHKT —Cty Vdn hod
Téng hop Ldm Bong ,1993
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surroundings, there are two big agricultural foundations:
Dankia farm near Ankroit waterfall and Camly farm. Here the
widow Oriel established a plantation with 20.000 arabica
coffee frees that aren’tdestroyed by insects and provided an
excellent kind of coffee. The farm also grows oranges, lemons,
and sandalwood trees and raises Arshire cows. Cam Ly farm is
a typical farm because it was entirely mechanized from the
milk taking, the pasteurization, the freezing and the bottling
thanks to the hydroelectric centre with two fifty five and two
hundred sixty kilowatt turbins which give electricity for light
and water pump. On Cam Ly waterfall, O’neil built a damp 15
meters high, 5.4 to 6.5 meters thick. In 1932, there was a storm
with showers destroyed the damp of the Dalat artificial lake. In
only a few minutes, water flooded the little valley of Cam Ly,
carried away villages and trees on her way. Big trees hit
O’neil’s damp hard and made a hole in the damp. And the
damp was desfroyed and it was never rebuilt. Women could
find some kinds of cosmetics produced in Dalat. Mrs. Ancel
could make perfume, face cream eftc.. She couldn’t distill it so
she used the old method: perfumed with flowers. Dalat has a
mild climate, which is favorable for the intellectual activities.
Students could complete high school. There were two schools:
Petit Lycée and Grand Lycée. Petit Lycée school was built in
1927 at one end of the city and Grand Lycée school at the
other end. Grand Lycée school located on the top of the hill
and the number of students increased more and more..”

(1). (2) Nguyen Huu Tranh “Old days of Dalat” Scientific and Technical
Department of Lam Dong General Culture Company. 1993
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Trudc nim 1945 , phan 16n ngudi Phdp & Pa Lat song
trong céc biét thy & phia Nam sudi Cam Ly , Grand lac (hd
Xuin Huong ngay nay) va cu x4 Decoux (gan Trudng Trung
hoc Trin Hung Pao cii) .Sau d6 ho xdy dung thém hang trim
biét thy doc dudng Paul Doumer ( dudng Trin Hung Pao
ngdy nay ) va rdi ric quanh Vién Pastuer nim trén cdc truc
dudng : Roses ( Hoa Hong ,Ngé Pinh Khéi , Huynh Thic
Khdng ngay nay), Roume (Lé Hoéng Phong ngly
nay)...Ngudi Phép song § Pa Lat c6 qué qudn tif nhi€u viing
ctia Phdp qudc nhu: Paris, Normandie, Corse, Alsace, Lorrain,
Gascogne ... Chinh vi viy ho khdng chi mang d&€n cho Pa
Lat nhiéu gidng hoa quyén rii cia qué hudng ho , ma con
mang dé&n cho thanh phd thém nhiéu nét dep ki€n tric, gép
phin xiy dung Pa Lat thinh mdt thinh phd mang ddng dip
chdu Au vdi nhitng biét thy la mit thip thodng trong hoa,
trong 14 , thi thim v&i ngan théng; nhitng mdi nha thd xudi
thing véi thap chudng cao viit va bén trén c6 con ga GO loa
nhu nhitng nha thd & nudc Phdp. Tuy nhién, sau d6 vily do
khdch quan s6 ngudi Phdp chon Pa Lat1am qué hudng thit hai
tirng budc giam din , chi con 608 ngudi trong ndm 1955.

C6 thé néi ring trong mdt khodng thdi gian khd dai
(1899-1955), ngudi Phap déng mot vai trd quan trong trong
cdc linh vuc hanh chinh , kinh t&€ ,xd hoi clia Pa Lat. Mii dén
nim 1950,vai trd clia ngudi Phdp méi dan dan gidm di. Song,
cho téi nim 1960 cdc trudng trung,ti€u hoc day theo chudng
trinh Phdp & Pa Lat vAn con tdn tai va ti€p tuc md rdng, thu
hit mdt s6 lugng 16n hoc sinh khong chi clia Pa Lat ma cdn
clia cdc tinh phia Nam vd mién Trung l1én hoc. Piéu d6 cho
thd'y nén vin hod Phip khéng chi thim siu vio tiém thifc cdc
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Before 1945, most of the French in Dalat lived in villas in
the south of Cam Ly stream, Grand Lac (Xuan Huong lake
now) and Decoux quarters (near Tran Hung Dao high school).
Then they built over a hundred villas along Paul Doumer street
(Tran Hung dao street now) and these were some near Pasteur
Institute along some of these streets: Roses (Hoa Hong. Ngo
Dinh Khoi, Huynh Thuc Khang street now), Toume (Le Hong
Phong street now). The French in Dalat come from many
regions in France such as Paris, Normandie, Corse, Alsace,
Lorrain, Gascogne... therefore, they brought to Dalat not only
their beautiful kinds of flowers but also their special architecture
which made Dalat a city with European aspects with its special
villas hidden in flowers, in leaves, in pine frees: churches with
their roofs upright and high towers topped with the Gaulois
chicken are like churches in France. Then, for some objective
reasons, the French who chose Dalat as their next homeland,
reduced gradually and there were some only 608 inhabitants
in 1955.

During a period of more than half a century,
Frenchmen had an important role in many fields in Dalat such
as administration, economy. society. Until 1950, the important
roles of Frenchmen decreased. But in 1960, schools in Dalat that -
taught French programmes sfill existed and were enlarged,
attracted great members of students not only in Dalat but also
in the South regions and the Midlands, This showed that the
French culture
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th& hé hoc sinh ,sinh vién, trf thi‘c ma con lan rong ra cc ting
16p cu din clia Pa’ Lat, gép phin quan trong trong viéc hinh
thanh phong cdch clia ngudi Pa Lat d6 1a tinh khong ¢d chap,
vdn minh, lich su vd yéu khoa hoc. Hay nghe Khidnh Giang
md td dnh hudng ciia ngudi Phip d&i vdi ngudi Pa Lat @: “/r
khi ban gdp mét ngudi mdc do chemise trdn hd c6 ,néu khong
thdt ca vat thi ciing choang mét “phu la” ni ,ngoai khodt do
“vét tong”. Pdc biét la mét 167 trang phuc ddy mau sdc tuoi
tré cia gidi sinh vién hoc sinh .Néu cé dip ghé vao mit truong
trung hoc Phdp vao mua lanh ,ban sé c¢6 cdm tudng minh hi¢n
dang & mot truong trung hoc bén Au , My . Nhitng chiéc do
“canadienne ” bdng da-, do “ pullover ” dii mau di kiéu,nhitng
chiéc “vét tong” ni card tuy nhitng mot nhdp cdng tit phuong
Ty nhung nho dp dung nhdm noi ,nhdm lic nén khéng cé vé
16" ldng ma lai té diém thém mau sdc tré trung wa nhin ...”.
Hoém nay mic dd nhi€u ngudi Phdp da titng c6 nhitng
‘nim dai chia xé cay ding , ngot bli va gép cong siic xdy
dyng thanh phd xinh dep nay da gid tr Pa Lat, song phdi
thira nhin ring phong cdch s6ng cla ho vin cdn 12 mot ddu
An khé phai trong 10ng ngudi din Pa Lat.

(2) Khdnh Giang :“ Pa Lat véi du khdch” Thoi nay s6° 3/1959
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influenced not only the intellectuals but also the citizens of
Dalat. This formed the characters of Dalat people: civilized,
courteous and science - loving people. Khanh Giang
described the influence of the French to Dalat people (3): “You
rarely see a shirt that has no collar; a shirt is always worn with a
fie or a scarf and a suit outside. Costumes of students are
brightly colourful. If you visit a French - style school in cold
seasons, you will have the feeling of being in the middle of an
European school. Canadian leather jackets, various colourful
pullovers, wooden suifs imported from France. These clothes
are worn at the right time, right place so they embellish the
lovely colours of young people..

Today, although many Frenchmen who once had long
hard years to build Dalat have already left Dalat, we must
confirm that their standard of living is still an unforgettable
memory in Dalat people.

(3)Khanh Giang’s“Dalat for visitors “Thoi nay Magazine No3/1959)
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3. NGUGI QUANG NAM , QUANG NGAI ,
BINH BINH ,PHU YEN VOI “THANH PHO HOA”

Nguwoi Nam , Ngdi ,Binh ,Phii trén ddt Pa Lat

N gugc dong thdi gian , ching ta s& thdy nhitng ngudi
Viét diu tiér} ¢6 mat tai Pa Lat 1a nhitng pham nhan thay vi di
day & cdc nha ti Lao Bdo , Con Son ho dudc ngudi Phdp dua 1€n
day cing v6i 30 linh khd xanh 4p gidi @€ khai hoang ,xdy dung
thanh ph&.Trong cong ddng cu dan Pa Lat hom nay , ngudi dan géc
Quédng Nam , Qudng Ngii, Binh Pinh , Phi Yén (Nam, Ngii ,Binh,
Phti ) d¢n Pa Lat khd sém .Ho ¢6 mit ti nhitng nim 1920 khi ngudi
Phap md phu d€ 1am cdc con dudng qudc 16 1,11, 20 va lam dudng
xe Itta Thap Cham -Pa Lat .

Lic 4y , & cdc ving qué mién Trung nghéo khd hang doan
dén phu bi bit phdi lia bé vg con, rudng vudn, d& di phu dé€n nhitng
viing ritng thiéng , nuéc doc nhim phd nii , md dudng cho ngudi
Phdp . Lic tir biét gia dinh, trong 10ng ai cling ngao ngén,
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3. QUANG NAM, QUANG NGAI,BINH DINH,
PHU YEN PEOPLE IN“THE CITY OF FLOWER”

Going back from a long time ago. the first Viet in Dalat
were prisoners who were sent here instead of Lao Bao or Con
Son prisons. They were sent here accompanied by 50 soldiers
to break the land, build the city. Among Dalat citizens
nowadays, those who came from Quang Nam, Quang Ngai,
Binh Dinh, Phu Yen (Nam,Ngai, Binh, Phu) were the soonest.
They were here in 1920 when the French employed workers to
build the national roads No.1,11 and 20 and the Thap Cham -
Dalat railway.

At that time, life in the midlands was very miserable so
men had to leave their family, their land to become workers in
dangerous forests to build ways through mountains for the
French. When leaving the families, they knew that they would
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khong mong chi ngay vé. Thé nhung, khi dit chin dén ving cao
nguyén Lang Bian nay thi ho lai phdt hién ra noi day la mét ving
d4dt mau m3, phi nhiéu, cdy c8i quanh nim tudi 6t va hdy con
thua th6t béng ngudi, khdng c6 cdnh dit chit ngudi dong nhu §
qué ho. Do viy, khi s§ tra Ciu Pat (Société des plantations
Indochinoise de thé de I’Arbre Broyé) dugc md ra (ndm 1927)
nhiéu dan phu Quing Nam ,Quing Ngii , Binh Pinh , Phi Yén ...
va mot s6 th nhAn méin han lién xin vado lam cong nhan cho sd tra
va quyét dinh chon ndi diy 1am qué huong thif hai.

V6i ban tinh cin ci, chdt phdc, ban ngdy di 1am thué, ban
dém vé v3 dat, khai hoang trong trot, ching mdy chdc nhitng
ngudi pham nhin va dan phu bin ciing, cd cyc ctia mién Trung hém
nao da c6 trong tay mot cd ngdi vudn tugec khd dudng hoang va ho
vé lai qué cii dua cd biu doan thé t¥ vao diy lap nghiép. Ti€ng
lanh d6n xa, chi mot thdi gian ngdn sau d6 nhiéu ho din Quéng
Nam, Quing Ngii, Binh Pinh, Phii Yén di ndi dudi nhau tim dudng
vao Pa Lat d€ 1am thué va 1ap vudn. Dan Nam, Ngii, Binh, Phd tdp
trung & cdc khu vuc Xuin Trudng, Xuin Tho, Trai M4t, Trai Him,
Téan Lac ...ngay nay. Nam 1926 -1927, vi din cu ngay mgt dong ba
con & Xuan Trudng ditng ra xin thanh 14p lang Trudng Xuin, nhung
mii dé€n nim 1929 ngudi Phdp méi chinh thitc cho phép. Tir nim
1936 —1940, do diéu kién & qué nhi 1am in qud chit vit, nén lan
séng ngudi dan Nam, Ngii, Binh , Phi nhédp cu vao Pa Lat dong
hon. Ba con mdi dén & khu vuc Nam Ho, Nguyén Siéu 1am nghé
trdng rau, hoa ... ,

Sau nim 1954, chi€n tranh mdi lic mdt 4c liét,cdc chién
dich“tdo thanh”, cin quét, gi€t hai din lanh cla binh linh My va ché&
d6 Sai Gon din ra ngdy mot dir doi khi€n ngudi din
Nam,Ngii,Binh,Phi phdi ia bd rung vudn ra thanh thi ki€m sdng
ngdy mdt dong hon .Tir d6 di 1am ndy sinh nan thit nghiép , va th&
12 lai ddm tim nhau 1&én P2 Lat “tha phuong ciu thyc” tim k& muu
sinh. Ho 1am dd tht nghé: Lao cong, 1am vudn, 1am thg, budn
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never come back again. But then, coming to Langbian, they
discovered a prosperous land with strong nature all year round
and a land that wasn’t as polluted as theirs. So when the tea
factory of Cau Dat (the Indo - Chinese plantations of Tea of
Arbre Broye) was opened, many workers from Quang Nam,
Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen.. and some prisoners who
were just released - went to the tea factory to apply for a job
and they decided to choose this place as their second
homeland.

With their industrious, honest characters, they went to
work during the day and they ploughed the land, grew
everything in the evening, so they had their own property very
soon. They went back to their homeland, took all their families
to Dalat to make a living. People from far away were told
about this good place, after a few years, many families from
Quang Nam, Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen went to Dalat to
be employed or to make a living. These people gathered in
Xuan Truong, Xuan Tho, Trai Ham, Trai Mat, Tan Lac.. now. In
1926 - 1927 because of a great number of inhabitants,
residents in Xuan Truong suggested forming Xuan Truong village
but until 1929, the French officially lasted the decision. From
1936 to 1940, because of the difficult living conditions in their
own homeland, the people from Nam, Ngai, Binh, Phu,
immigrated to Dalat more and more. The newcomers settled in
Nam Ho, Nguyen Sieu and grew vegetables, flowers..

After 1954, the war became severer and severer, the
American and Sai Gon soldiers destroyed villages, and killed
people and people from Nam, Ngai, Binh, Phu had to leave
fheir land again and went to big cities to make their living. As a
result of this, there was unemployment everywhere and so they
went to Dalat to look for work, they did any work: workers,
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ban...Trong s8 nhitng ngudi din Quing Nam , Quing Ngii , Binh
Pinh, Phi Yén 1én Pa Lat vao thdi diém 4y c6 khong it cdn bd cich
mang do bi 16 , hodc do yéu ciu cong tdc , d& trdnh sy khing bs
ctia ch&€ @6 Sai Gon ho di dé€n ving dit nay vira di lam thué , viva
hoat dong cdch mang. Lidc bdy gi¥ ngudi Nam ,Ngii, Binh , Phi
s6ng & rdi rdc khdp noi trong Pa Lat tr cdc dudng: Cao B4 Quit,
Pinh Céng Tring , Bach Ping ,Cao Thing, Nguyén Siéu dén Céu
Pit , Xuin Tho , Sio Nam, Thdi Phién , Trai M4t , Pa Lgi , Xuin
Thanh, Pa Thién ...Tir 6 di tao nén nhitng “viing 16m” cdch mang
va nhiéu ngudi di tham gia hoat dong cdch mang ndi thanh .

Khic v6i ba con ngudi Bic va ngudi Thira thién -Hué€,
ngudi Nam,Ngii,Binh,Phi vao Pa Lat sinh cd 1dp nghi€p khong
nhin dudc bat ¢t 4n hué hay sy chi€u ¢d nao clia ngudi Phép 1dn
chinh quyén ch& d6 Sai Gon , ma ho phéi ty luc cdnh sinh,thim chi
con bi “tinh nghi Cong sadn”,nhiéu ngudi da bi bit bs, giam cdm!.Do
vy , ho sdng rdt ling I& va thyc & , khong chi trong 13m dén hinh
thitc . Pdng thdi, do xuit thin tir mdt ving dit nghéo khd , nhung
von ¢6 tinh than thugng v6 ,nén nhém ngudi ndy rat gidu ¥ chi va
nghi Iyc , ddm hi sinh , biét thuong yéu, dim boc , gitip d3 lan nhau,
luén c6 c4 tinh rd ring va yéu thich hoat dong cdch mang nhim
gidi phéng qué huong , gianh lai doc lap tr do cho T8 qudc. Hay néi
diing hon s8 ba con Nam,Ngii ,Binh ,Phi vao BaLat d3 mang theo
ca truyén thong bat khuit, kién cudng va nhiét tinh cdch mang. Tir
d6 , ho da gép phan tao nén phong trao cich mang hao hing cho
ba Lat —-Tuyén bifc,va chinh ho da hinh thanh nén phong cich “
Biét ndng hoa ,ciing biét tdt qudn tha” " ctia ngudi dan “thanh phd
hoa ”-Pa Lat .

(1)Mai Xudn Ngoc : “Bai tho Pa Lat”
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gardeners, businessmen.. Among these people, there were
some revolutionaries who were discovered by the enemies,
who went on business, came to Dalat to hide. They became
employees, and carried on with their revolutionary movement.
The people from Nam, Ngai, Binh, Phu lived here and there on
Cao Ba Quat street, Dinh Cong Trang street, Bach Dang sireet,
Cao Thang street, Nguyen Sieu street and in Cau Dat, Xuan
Tho, Sao Nam, Thai Phien, Trai Mat, Da Loi, Xuan Thanh, Da
Thien regions. Since then, there were some revolutionary places
where many people took part in the local revolutionary
movement,

Different from Northern and Thua Thien Hue people,
Nam, Ngai, Binh, Phu people living in Dalat didn’t accept any
help or favours from Frenchmen and Sai Gon regimes, they
themselves earn their living, they sometimes were considered
as “communists” and some of them were sentenced to prison.
And so they lived very calmly, they didn‘t mind of their
outlooks. Coming from a poor but brave land, these people
were very courageous, they didn’t dare to sacrifice their lives,
they loved, helped each other, they liked revolutionary
activities so they could liberate the country; they could gain
the independence for the country. Nam, Ngai. Binh, Phu
people came to Dalat, brought with them the heroic,
determined spirit to form the revolutionary movement in Dalaot,
Tuyen Duc and they themselves created the style of “enjoying
the beauty of flowers, hitting hard the enemies” (1) of citizens of
the city flowers of Dalat”.

(1) Mai Xuan Ngoc's “Dalat poems”
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4. NGUGI GOCBAC V4
“THANH PHO SUONG MU”

| o Newi b2

Lat g&c mién Bic c6
mit trén thinh phd
ndy ciing tuong ddi
sém , hi€n nay theo
con s§ thdng ké da
chi€m khodng hon
50% dan s6 . Cho tdi
biy gid nhiéu cu gia
gbc Bic & Pa Lat
van con nhé nhu in :
Ho dén Pa Lat vao
nhitng ndm 1930 -
1931 @€ chin nudi bd
sita cho ngudi Phdp
tai Pan Kia nhim tim
k€& sinh nhai. Lic 4y Pa Lat hdy con hoang vdng 1dm . Sau
dé, nhim thuc hién y dd cida Toan quyén Péng Duong gitip
quan d6i Phdp c6 rau d€ in va gidi quy€&t phdn ndo nan nhan
mén cho tinh Ha Péng, Ong Hoang Trong Phu, sinh nim
1873 tai Ha Tinh , 12 con quan Phu chénh dai thin Hoang Cao
Khdi , nguyén Téng d6c Ha Pong , Phé chd tich Hoi dong tu
van Bic Ky (Vice président du Conseil Privé du Tokin ) dugc
triéu dinh Hu€ phong chitc V5 hién dién Pai hoc si da dé
xuit véi Toan-quyén cho dwa mot s6 hd din trong rau gidi

Ap Ha Pong nam 2003
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4. THE NORTHERN PEOPLE IN “THE FOGGY CITY”

Dalat people who came from the North were rather
the earliest residents; nowadays there were about 50%
inhabitants that used to be the Northern people. Till now, a lot
of Southern old people still remember: they came to Dalat in
1930 or 1931 to raise cows for French families in Dankia. Dalat
was deserted. then. Later to fulfill the intention of the Indo -
Chinese Minister of growing vegetables for French troops and
solving the problem of population in Ha Dong province, Mr.
Hoang Trong Phu, born in Ha Tinh in 1873, was the son of the first
mandarin Hoang Cao Khai, the Mayor of Ha Dong. the vice
president of the Private Council in Tonkin, suggested the French
government o take some families
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cia tinh Ha Dong
vio Pa Lat . Ong
Trin Vin Ly -Quin
dao Pa Lat lic bdy
gid di thong nhat y
ki€n v6i 6ng Hoang
Trong Phu , 6ng L&
Vin Dinh vad mot s&
vién chdc khdc 8
chitc di dian & Bic
Ky vao Pa Lat . Dot
dau tién niam 1938
c¢6 33 ngudi thudc
cdc lang :Ngoc Ha ,
Quing B4, Nghi

Viing rau Ha Péng Tam, Xuin Thio,
Tay Thu va Vin Phiic cda tinh Ha Pong cii dugc dua vao
Pa Lat dé tréng rau lap nén 4p Ha Pong ngdy nay véi ranh
gi6i : Phia Bic gidp dudng vong Lim Vién , phia Nam gidp
dudng Nguy&n Céng Trit , phia Pong gidp dudng Phi Pdng
Thién Vuong vd 4p Nghé Tinh , phia Ty gidp 4p Thdnh
Mau .

P& c6 thé dua ba con vio Pa Lat, dng Lé Vin Dinh
di nhin danh Hoi ti€u canh nong cong nghé ding ra vay cla
Uy ban tuong t&€ xi hoi Trung uong Bic Ky (Comité Central
d’aide mutuelle et d’assistance social du Tokin ) do ong
Hoapg Trong Phu 1am Chd tich va éng Lé Vin Phiic lam thi
quy mot s& tién 1a 500 d tién Pong Dudng V.
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Dis Lat — Mot triim macss mata vacin

from Ha Dong to Dalat. These families were specialized in
growing vegetables. Mr. Tran Van Ly, Dalat manager at that
time, agreed with Mr. Hoang Trong Phu, Mr. Le Van Dinh and
other officials to organize a migration from the North to Dalat.
The first migration happened in 1938 and there were 33 people
from the villages: Ngoc Ha, Quang Ba, Nghi Tam, Xuan Thao,
Tay Thu and Van Phuc of Ha Dong province. These people
came to Dalat to grow vegetables and form Ha Dong
commune now with its borders: the North close to Lam Vien
bend, the South close to Nguyen Cong Tru street, the East
close to Phu Dong Thien Vuong street and Nghe Tinh
commune, and the West close to Thanh Mau commune.

To immigrate people to Dalat, Mr. Le Van Dinh, on behalf
of the minor agriculture and technology society, borrowed 500
Indo - Chinese dongs from the committee of Mutual Aids and
Social Assistance of Tonkin managed by Mr. Hoang Trong Phu
and Mr. Le Van Phuc was the cashier.!
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Ong Pinh trich.
ra 300 d giti buu phi€u
vao ba Lat cho oOng
Trin Vian Ly d€ nho
ong Ly thué dong bao
Thugng phdt cd dai
xung quanh va lam 3
cin nha ,mdi cin c6 3
gian , bing gd lop
tranh . Ong Trin Vin
Ly da nhd 6ng huyén
Thugng tén 1la Ha
Ping & huyén Don
Duong nhd ba con din
toc thi€u s6 lam gidp ,
phi t6n hét 150 d . S&
tién con lai 6ng Ly
mua gao, nuéc mim dé

Viing hoa dp Ha Pong 2003

ti€p € cho s ngudi vao dgt dau .

Trudc khi dua ba con vao Pa Lat , 6ng Pinh ciing di tip
trung nhitng nh vudn c6 tay nghé gidi ciia tinh Ha Pong lai phd
bi€n vé& cdch trdng rau tin ti€n cla cdc nuéc chiu Au, sau d6
huéng din ba con di tham quan cdc vudn rau cta ngudi Phédp tai
Ngoc Ha va cho mdi gia dinh vay 3 thdng tién 12 21d Dong
Duong, nhim mua sim vit dung va chi phi di dudng . Khi vao Pa
Lat 6ng DPinh con can thiép v6i Uy ban tuong t€ Bic Ky cho ba con
vay thém ti¥ 6 dén 18 thing tién tuy theo s& nhian khiu clia mdi gia
dinh nhim trang trdi cho viéc in udng trong nhitng ngay dau lap
nghié€p trén qué huong mdi.

(1)Nguyén Nhén Béng: “Ap Ha Pong” ,Tap san Sit Pia 1971
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Mr. Dinh sent 300 dongs by post to Dalat and asked Mr.
Tran Van Ly to employ the minorities to clear up the weeds and
build 3 houses which had 3 rooms each made of wood and
thatched roofs. Mr. Tran Van Ly asked a minority mandarin
named Ha Dang in Don Duong district to do that and the cost
was 150 dongs. Mr. Ly bought food for the people in the first
migration with the money left.

Before the migration to Dalat, Mr. Dinh had gathered
the professional gerdeners of Ha Dong province to inform the
. modern method of growing vegetables in Europe, then he had
guided them to see some vegetables gardens of Frenchmen in
Ngoc Ha and every family could borrow a three — month fee of
21 dongs to buy tools. When coming to Dalat, Mr. Dinh
negotiated with the committee of the Northern Aids to lend
these people from 6 to 18 month fees according to the number
of members of the families to help them in their daily necessities
on the first days on the new homeland.

! Nguyen Nhan Bang’s Ha Dong communce, geographic magazine,
1971
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Lic bdy gid mudn 1én Pa Lat khong phdi 1a chuyén gidn don .
T4t cd moi ngudi déu phdi c6 gidy chitng nhin sic khoé , gidy
chich ngira cdc bénh diu mua , dich hach... vi ngudi Phdp rat s¢
dem cdc midm bénh truyén nhiém 1én ving dit ndy . Th€ 1a ba con
lai dugc Béc s Cao Xuin Cim khdm sitc khoé va chich ngita ngay
tai tinh Ha Pong rdi méi dua vao Pa Lat . Trong nhitng nim tlf
1939 dén 1942 do thi€u nhin cong , nén mdt s6 ngudi ¥ céc tinh
mién Bic nhv : Hi Nam , Hii Duong , Nam Dinh , Hung Yén , Bic
Ninh lai ti€p tuc dugc dua vio Pa Lat dé lam vudn & ap Ha
DPong. T nim 1954 r§ di, 4p Ha Pong khong con thuin tuy cla
nhitng ngudi mién Bic nita ma ngudi mién Trung, mién Nam ciling
dén day cu ngu kh4 nhiéu .

Nim 1940 , 6ng Pham Khic Ho¢ ngudi Nghé Tinh 1am Qudn
dao Pa Lat sau mdy 1an d&n thim 4p Ha Pong nhin thdy ba con &
diy 1am dn khim kh4 nén mdi vé qué ban véi 6ng Nguyén Thii
Hién dwa mot s6 gia dinh trong dong ho va ngudi thin quen tit Nghé
Tinh vdo Pa Lat lap nghiép . Viéc chuyén cu nay dudc ti€n hanh
trong nhiéu dot , chinh 6ng Pham Khic Hoe di bd tri , gitip d3 ho
&n dinh cudc sdng va xay dung nén ip Nghé Tinh véi dién tich 36
ha .

Giai doan diu ba con tir Nghé Tinh vao Pa Lat gip rit nhiéu
kh6 khin , phii di 1am thué d€ d6 nhat qua ngay , dén chiéu vé mdi
v3 dat, khai hoang d€ trong rau . Nhd c6 dic tinh chiu khé va cin cu
lao dong nén chi sau vai nim ho di nhanh chéng c6 trong tay mdot
cd ngdi khi vitng vang va bit ddu chuyén hin qua nghé lam vudn,
chuyén trong Atisd va dau tdy dé€ cung cap cho ngudi Phdp va cdc
chg chit khong di 1am thué nita . Trong tip hdi ky “ Ti triéu dinh
Hué& dén chién khu Vi¢t Bdc” cu Pham Khic Hoé nhé lai : “Tir dp
Nghé Tinh téi qua thadm dp Ha Déng . o] ddy cdc loai rau va hoa
phong phii va t6t dep hon dp Nghé tinh , nhung nguoi thi dé ddt hon
nhiéu..”.
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It wasn't a simple matter to go to Dalat then.
Everybody had to have a health certificate, an injection
cerfificate of small pox and plague. The French were
frightened of epidemic sources which could be brought to
Dalat, Doctor Cao Xuan Cam examined all people, gave them
injections in Ha Dong before they went to Dalat. In the year
from 1939 to 1942, due to the lack of workers, some Northern
people in Ha Dong, Hai Duong., Nam Dinh. Hung Yen, Bac Ninh
was sent fo Dalat to do gardening in Ha Dong commune. From
1954, Ha Dong commune wasn‘t for the Northern people only
but there were also residents from the Midlands and the South.

In 1940, Mr. Pham Khac Hoe from Nghe Tinh became
the manager of Dalat. After a few times visiting Ha Dong
commune, he readlized that people in Ha Dong had a pretty
good life so he went back to his homeland and discussed with
Mr. Nguyen Thai Hien to take some of their families and
relatives to make a living in Dalat. This migration was divided
into many times. Mr. Pham Khac Hoe himself managed to help
the people to have stability of life and formed Nghe Tinh
commune, which was 30 hectares large.

At the beginning, people from Nghe Tinh had some
difficulties in Dalat, they had to work for others to earn money
daily, in the evening they came home to break the land and
plough it to grow vegetables. They were so indusirious that in
only a few years, they already had a good fortune and they
did the gardening, they grew mainly artichokes and
stfrawberries to provide to Frenchmen and markets. In his
memories “From Hue monarchy to Viet Bac zone” Mr. Pham
Khac Hoe remembered: “From Nghe Tinh commune, | had a
visit to Ha Dong commune. Here, the vegetables and flowers
were more abundant than those in Nghe Tinh but the people
were more reserved..”
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Mt ving rau gidp ranh 2 dp Ha Péng -Nghé Tinh

Tir nam 1954 tr$ di , nhiéu trai dinh cu cta ba con Thi€én
chia gido tit cdc noi nhu : Ha Noi , HA Pong , Bic Ninh, Thai
Binh... dugc xAy dung tai Pa Lat .Th€ 1a xuat hién cdc dp : Du
Sinh, Thdnh Miu , Pa Minh , Pa Thién ... Cic cu gia § day k&
ring: Thing 11.1954 nhd c6 ngudi quen biét v6i linh muc Biru
Dudng ,hon 30 hd din viing Ha Pong , Ha Noi , Bic Ninh... méi
duge dua vao Pa Lat 14p nén trai dinh cu Du Sinh. Mai d&n nim
1960 méi ¢6 tén goi 1 4p Du Sinh. Liic 4y ba con s6ng biing nhiu
nghé: Cong chitc , 1am thué , budn bdn, 1am vudn .

Pén cudi thang 3 diu thing 4/1955 dugc sy giip d3 cia
linh muc Manh Trong Bich khodng 400 ba con theo dao Thién chiia
clia cdc lang: Nghi Yén, Cdu Khdng thudc huyén Pitc Tho, Ha Tinh
méi bit ddu di cvr vao Pa Lat. Ngay 22/5/1955 ba con dén ndi va
lip ra trai dinh cr Thanh MAu. Ciing vao thdi diém d6 , hon 3.000
gido dan & Hai Phong , Nam Pinh, Ha N6i , Thdi Binh , Bic Ninh
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From 1954 many camps of Catholist immigrants from
Ha Noi, Ha Dong, Bac Ninh, Thai Binh were made in Daiat. Then
the Du Sinh, Thanh Mau, Da Minh, Da Thien communes
appeared. Old men said that: “In October 1954, someone who
knew priest Buu Duong took over 30 families from Ha Dong, Ha
Noi, Bac Ninh to Dalat to build the immigrant camp of Du Sinh.
In 1960, this camp was called Du Sinh commune. At that time,
people had many jobs: officials, employees, and traders.
gardeners...

At the end of March and at the beginning of April 1955,
thanks to the help of Priest Manh Trong Bich, about 400
catholists from Nghi Van, Cau Khong villages of Duc Tho district,
Ha Tinh began their migration to Dalat. They arrived on May
22™ 1955 and they made Thanh Mau immigrants camp. At the
same time, more than 3000 catholists from Hai Phong, Nam
Dinh, Ha Noi, Thai Binh, Bac Ninh
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lai dudc linh muc B§ Ngoc Bich dua vao qud ddi gin trai Du Sinh
14p nén trai dinh cu Pa Minh . P&n nim 1957 , trai dinh cu gidi tén,
cudc sdng qud khé khin mot s§ gia dinh (khodng 2.000 ngudi ) da
tdn mdt xudng Pong Nai vd mdt s6 lai ddi di nai khdc sinh sng.
SG con lai quyét tim bdm try va sau d6 da trd thinh mot b phan
dan cu ctia 4p Nam Thién.

Niam 1957 , khodng 600 gido din cia lang Phdt Diém ciing
dugce linh muc Mai Pitc Thac dua vao ving Ciu Dat 1p nghiép.
Lic ddu ho dugc nhin vao lam sd tra Cu Bat, nhung sau d6 ciing
vi cudc sdng qui  vat vd nén 60 ho 1dn lugt bd di ndi khdc, chi cdn
khong qué 20 ho & lai . N6i d€n ngudi dan Pa Lat gdc Bic con phai
ké d€n ba con & cédc 4p : Tung Lam, Kim Thach ...da s6 12 ngudi
Ha Pong , Ha Noi da duge cdc linh muc dua dén diy d€ sinh cd lap
nghiép .

Tir nim 1957 d€n nam 1975, s6 dian mién Bic dé€n Pa Lat
nhip cu khong dang k€ , chi tif sau nim 1975 dén nay mdi thuc su
dong dic do Pa Lat c¢6 sy ting vién cdn bd tif cdc tinh phia Bic vé
cong tdc & cdc cd quan, ban nganh cta tinh va thanh phd mang theo
gia dinh . Mit khédc ,s6 ba con di xdy dung ving kinh t€ méi 8 Lam
Ha chuyén 1én Pa Lat d€ sinh sdng , tir d6 s§ ngudi Ba Lat gdc
Bidc ngay cang dong thém .

Thue & cho thdy ngudi Pa Lat gc Bidc ¢6 dnh hudng rat
16n dén phong cdch ciia con ngudi Pa Lat hdm nay , vi ba con
chi€m s& lugng khd dong va khi dit chin d€n viing dit méi ho
mang theo c4 nhitng 1& nghi , phong tuc , tdp quén t5t dep clia viing
dat Bic dén vdi cong ddng . Chinh diéu d6 da gép phan tao nén sy
phong phii vé vin hod cho cu din Pa Lat, lam cho giong néi clia
ngudi Pa Lat hdm nay chudn xdc hon va trong cdch giao ti€p cla
ngudi din Pa Lat bao gid ciing thé hién tinh trong 1& nghia va ludn
diém dam.
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were taken to the hill near Du Sinh camp to make Da Minh
immigrant camp by Priest Do Ngoc Bich . In 1957, all the
immigrant camps dissolved; life was so difficult that some
families (including over 2000 people) went down to Dong Nai or
other places to live. The rest who decided to stay formed a
part of the population of Nam Thien Commune.

In 1957, about 6000 catholists of Phat Diem villages
were also taken to Cau Dat to live by priest Mai Duc Thac. At
first, they were employed in Cau Dat Tea Company but then
their life was so difficult that they went away, only 20 families
still stayed there.

Mentioning Dalat people from Northern areas, there
are also people in these communes: Tung Lam, Kim Thach. The
majority of who came from Ha Noi, Ha Dong and were taken
here to live by priests.

From 1957 to 1975, Northern people who migrated to
Dalat were not many. Only after 1975 until now the population
of Dalat has increased because of the numbers of officials from
the North. They came here to work in offices, departments, and
they took their families with them. In addition, the people who
went to Lam Ha for the new economy building region projects
moved to Dalat to live, so Dalat people from Northern areas
have increased more and more.

Actually, Dalat people from Northern areas have a
great influence in the characters of Dalat people nowadays.
There are a great number of Northern people and with them
are the good customs and traditions of Northern regions. This
has formed the prosperity of culture for Dalat residents. This
makes Dalat people have a fine accent and in their
communication, Dalat people always show respect and
calmness.
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4.NGUGI THUA THIEN -HUE V&I
“THANH PHO MONG MO”

Sau nhitng ngudi Pa Lat g&c Bic phdi ké d&€n ngudi
Pa Lat g6c Thita Thién - Hu€ . Trong nhitng nim 1930 vi nan
suu cao thu€ ning, su o ép, ha khdc ciia ché do phong kién ,
nén mdt nhém ngudi tir Thira Thién - Hu€ ddu tién da quyét
dinh tim d&n Pa Lat —-mdt viing dit ma nhiéu quan lai triéu
dinh nha Nguyén thudng khdo nhau ring “quanh nim c6 khi
hdu mit mé nhv mia thu ” d€ xem thif th€ nio . Sau dé ,ho
vé lai qué nha dim tim vg con va rd thém ban be thin thich
kéo nhau vao viing dit nay xin khai hoang tim k€ sinh nhai .

Téi ditla , qué ngudi, v8i bin tinh trim mic, rutre,
nhit nhdt ho tap trung nhau lai cu ngu phia dudi Grand lac
(hd Xuan Huong ngdy nay) la khu trung tim thinh phd dé
tréng rau vi bubn bdn ki€m s6ng. Nhiéu cu gia cao nién ké
ring : Vao nim 1930 noi diy chi c6 tf 5 dé€n 10 gia dinh
ngudi laing K& Mon , Phudc Yén vio sinh song trong nhifng
cin choi tranh vach 14 don sd . Ba anh em 6ng Cao Quang Ky,
Cao Quang Chudng va Cao X4 13 nhitng bic tién bdi di c6
cdng “khai son trim thach ” v@ hoang viing di't nay . Sau d6 ,
hang chuc ho gia dinh ngudi Thita Thién - Hu€ thdy su sinh
s6ng & diy kh4 d& dang va c6 nhiéu thudn I1gi nén mdi kéo
nhau vao cu ngu. T d6 ho hinh thanh nén mdt khu chd lam
todn bing cdy rimg dé mua ban , ddi chic vdi ba con dén
toc thi€u s§ dia phudng va dugc ngudi din ditténla “Chg
CAy” — khu chd diu tién clia Pa Lat .
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4. THUA THIEN HUE PEOPLE IN
“THE ROMANTIC CITY”

After Dalat people from Northern areas, we must
mention Dalat people from Thua Thien Hue. In 1930, high taxes,
the harshness of jeudalist regime made a group of Thua Thien -
Hue decide to go to Dalat - a place that many mandarins of
Nguyen monarchy had said “all year round there is cool
weather like autumn” - to have a look. After that, they went
back to their homeland and took all their families and relatives
to go to Dalat to make a living.

Coming o a strange place, with their shyness, they
gathered and settled down at Grand Lac (Xuan Huong lake
now), which was the centre of the town to grow vegetables
and trade. The old men said that: “In 1930, there were only 5 or
10 families who came from Ke Mon village: Phuoc Yen lived in
modest thatched huts. The three brothers named Cao Quang
Ky, Cao Quang Chuong, Cao Xa were the oldest who opened
this land. Then, other families from Thua Thien — Hue who
redlized that making a living here was preftty easy and
convenient came here to reside. So, they built a market from
wood to trade and to barter with local residents and the
market was called “the wooden market” - the first market
place in Dalat.
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Nim 1937, mot trAn hod hoan I6n da thiéu rui toan
bd khu vuc “chg Cay”. Cong st Lucien Auger quyé&t dinh
cho xiy cAt lai mot khu chg méi khang trang hon nhim c6
chd mua bén thuin tién cho cuv din Pa Lat nim ngay trung
tdim thanh phd (khu Hoa Binh ngdy nay ) va cho gdn trén
mit tién cda khu chg mot tim phd diéu 16n hinh tron, bén
trén c6 cham hinh mdt d6i thanh ni€én nam nif ngudi Lat , mot
con cop vd mdt cAu chAm ngdn bing ti€ng la tinh khd hay :
“Dat Aliss Laetitam Aliss Temperrem” (cho ngudi nay niém
vui , ngudi kia sw mat lanh ) . Chi cin ghép 5 chit cdi diu tién
lai ta s& ¢6 cdi tén DALAT, va chd Pa Lat bit ddu c6 tén tir
d6. Nhung ciing chinh vi th€, thdi gian qua di c6 khdng it
ngudi ngd nhin ring danh xung Pa Lat 1a do ngudi Phdp dat

o 4‘&

Chg Da Lat 1940
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In 1937, a great fire destroyed “the wooden market”
place. Minister Lucien Auger decided to rebuild a new market,
which was tidier to make it a convenient trading center for
Dalat people. The new market lied on the centre of the town
(Hoa Binh square now) and on the front side of the market
there was a big round sign, carved the picture of a Lat couple,
a lion and a latin saying: “Dat Aliss Laetitam Aliss Temperrem” (it
means “give happiness to one, freshness to another”). Only by
joining the fire first letters, we have the name DALAT and Dalat
market has had its name since then. Therefore, some people
have misunderstood that the name Dalat by French

87



va bit ngudn tif cdu chAm ngdn khd hay 4y !

Nim 1946 , chién tranh Viét Phap biing nd , nhiéu gia dinh
ba con ngudi Thira Thién —Hu€ néi riéng vd cu dan Da Lat néi
chung lo ngai nén tin cu di noi khdc . Cudi nim 1947 ho méi dan
dan hdi cv vé ndi & cii . Thdi gian din trdi , vi cudc sdng qué nha
mdi lic mot khon khé , ngudi Thira Thién —Hué lai 1d lugt kéo
nhau vio DPa Latcu ngu & khu vuc ha lvu Grand lac .Dé&n nim
1952, ho xin phép chinh quyén duong thdi cho thanh 1dp ap Anh
Sdng . M6t trong nhitng ngudi sdng 1ap ra 4p Anh Sdng chinh 12 dng
Cao Minh Hiéu , Thi trudng Pa Lat ki€m Tinh trudng tinh LAm
Vién - vién Thi trudng ngudi Viét diu tién clia Pa Lat lic by gid .

Nhiéu ngudi ké riing cdi tén &p Anh Sdng 13 do dng Cao
Hi€u dat,xuat phét tir phong trao “Anh Sdng” cla nhém Ty lyc Vin
doan do nha vin Nhdt Linh -Nguy&n Tudng Tam chd truong ma
Ong Hiéu rat quy trong. Khi 4p Anh Sdng mdi ra ddi , noi day chi c6

MG{t géc Gp Anh Sdng
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and came from that saying .

In 1946, the war between France and Viet Nam burst
out, many Thua Thien - Hue families and Dalat people felt
worried and they evacuated to other places. At the end of
1947, they gradually came back. Time passed by, life in their
homeland was more and more difficult, Thua Thien - Hue
moved fo Dalat again and settled on Grand Lac downstream.
In 1952, they asked the government the permission to form Anh
Sang commune. The formation of Anh Sang commune was
done by Mr. Cao Minh Hieu, the mayor of Dalat and the
President of Lam Vien province - the first Viethamese Mayor in
Dalat then.

Many people said that the name Anh Sang was called
by Mr. Cao Minh Hieu, originated from the “Anh Sang”
movement of Tu Luc group managed by Nhat Linh-Nguyen
Tuong Tam, a write, who was highly respected by Mr. Hieu. At
first, Anh Sang commune had only
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36 néc nha clia 36 gia dinh dugc xdy dyng trén khu da't bing phing
ven ddi. Nha lam biing gb c6 hinh chit A, mdi ngéi, rong 7,5 m, dai
12m, chia 1am hai diy, mdi ddy cdch nhau 4 m tao thinh mdt khu
phd nhé xinh xin. P&n nim 1953 thi dién dugc dua vé cho ba con
st dung thip sdng. Miy nim sau , do nhitng bi&€n ¢§ chinh tri va
chi&n tranh ngdy mét 4c liét , nhiéu ngudi dan Thira Thién -Hu€ ké
truéc ngudi sau kéo nhau vao Pa Lat va tap trung vé 4p Anh Séng
cang lic cang dong ddc hon . Do vdy 4p nay da phat trién 1én dén
hang trim ho va xuit hién ddy nha thit ba.Nam 1955 -1956 , ch€ do
cii tién hanh gidi tod khu vuc ddu 4p Anh Séng d€ 1am chd, mot
s6 ho ri nhau vé Thdi Phién mua dit lam vudn, mot s§ khdc
chuyén I&n & doc Khu Hoa Binh d€ budn ban.

Thdi gian qua, ngudi Thira Thién - Hu€ vao Pa Lat mang
theo c& phong tuc va tdp quén cudi hdi, ma chay,dinh ddm , hdi he
khd long trong. Tir d6 di gép phin lam cho vin hod 1€ héi cia
thanh phd cao nguyén thém da dang. NguSi Thira Thién - Hu€
thudng 1am nha thd ho € v, gid chap theo chu k¥ nhim thit chit
méi tuong thin, tuong 4i gitta khong chi nhitng ngudi ddng huong
trén qué huong mdi ma con gin bé véi ba con dong tdc chdn qué
nha . Bén canh d6, ho ciing rat k¥ tinh trong moi viéc tif cung cich
lam #n d&n sinh hoat hiing ngay. Chi&c 40 dai, chi€c nén bai tho
xtt Hu€ du nhap vao Pa Lat da tao nén phong cich tuyét vdi cho
ni¥ sinh Pa Lat. Hiy nghe Khinh Giang m6 t4 vé nif sinh Pa Lat
vao nhitng nim 1950 V' : “ V& niz sinh ,cdi do mudn thud ciia cdc co
1a cdi do len mau den .Vao nhitng budi tan hoc,nhin cdc ¢é dua nhau
ré khdp néo duong ,phdt phdi ta do dai trdng ndi bat voi chiéc do
len den va chiéc nén bai tho xinh xinh xit Hué ...”

(1) Khdnh Giang : “ Ba Lat véi Du khdch “,Thoi nay s6° 3/1959
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36 houses of 36 families built on a flat land at the edge of the
hill. Houses were built of wood, had a shapes, filed roofs, 7.5 m
wide and 12 m long. Each house was divided into 2 rows af the
interval of 4 meters so it formed a lovely little fown. In 1953,
electricity was brought to houses. A few years later, because
the political events and the war became more and more
violent, a lot of Thua Thien - Hue people moved to Dalat and
gathered in Anh Sang commune more and more. And so, this
commune was populated to hundreds of families and then
appeared a third row of houses. In 1955 - 1956, the old regime
began to evacuate Anh Sang commune to make it a market,
some families went to Thai Phien fo buy land to do gardening,
some other families moved to Hoa Binh place to trade.

As the fime went by, Thua Thien - Hue came to Dalat
and brought their customs about marriages, funerals, and
festivals. Since then, the festival culture of this plateau city was
more various. The Thua Thien Hue people used to build their
family temples perform religious services to tighten the relation
between each other, not only between people from the same
homeland but also people from other lands. Thua Thien - Hue
people are very careful of everything, from their business to
their daily activities. Their dresses, their fraditional “bai tho” hats
were brought to Dalat and they made a wonderful style for
schoolgirls. Khanh Giang described Dalat schoolgirls in 1950:
“For schoolgirls, the usual sweater is a black one. When school
finishes, schoolgirls with their distinguished white “"ao dai” and
their black sweaters, lovely hats on their heads, appear
everywhere”.!

' Khanh Giang ‘s Dalat to visitors, Thoi Nay Magazine 3/1959
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6. NGUOG! HOA VOI“THANH PHO NGAN THONG”

N gudi Hoa

dén véi ba Lat
cling sém, nhung
! midi dén nim
1935,1936 thi
mdéi that su rd
nét véi con sO
333 ngudi.
Nhitng nim sau
dé , s6 lugng ba
con ngudi Hoa
Mot goc phd nguoi Hoa tuy ¢6 ting gidm
nhung khong ddng k€, theo con s§ thong ké : Nim 1944 ¢6 360
ngudi , nim 1952 ting 1én 752 ngudi . Phin 16n trong s6 ho dén véi
viing dit nay @€ tim k&€ muwu sinh v8i cdc nghé nhu : Budn bén , lao
cong , gitip viéc nha . Nhiéu ngudi trong s6 ho c6 tay nghé niu
nuéng , ché bi€n khé gidi. Do d6 da tao nén nhitng tiém An va nghé
ché bi€n ndi ti€ng cho Pa Lat nhy : Kim Linh , Nhw Y truc day va
Cd sd ché bi€n tra ca phé L& Ky hién nay ...
Pén niam 2003, ¢6 1.821 ngudi Hoa thudc cédc tinh Quéng
Pong ,Hii Nam, Phic Kién , Triéu Chau va Son Pong dén Pa Lat
sinh cd lap nghiép . Ba con ngudi Hoa tdp trung nhiéu & céc
phudng 1,2 va xa Xuin Trudng . S6 con lai rdi rdc & cdc phudng 3
va 11 . Ho sinh sdng chii y&€u biing cdc nghé budn bdn , dich vy,
cdc nganh nghé ti€u thi cong nghiép va hoa nhip khd nhanh véi
cong dong . Ba con ngudi Hoa di gép phan khong nhd trong viéc
xdy dung b mat thanh phd va dem lai cho ngudi Pa Lat mdt dic
tinh khéo 1éo trong kinh doanh va 6n hoa trong Wng xif .
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6. THE CHINESE IN “THE CITY OF PINE TREES”

The E:hinese came to Dalat rather soon. But until 1935 -
1936, there was an exact number of 333 Chinese. Then the
number increased but not only much. According to the status:
in 1944, theie were 360 people, in 1952 there were 752 people.
Most of them wanted to look for jobs here such as: traders,
workers, maids. Many of them cooked very well, so there were
many famous restaurants in Dalat such as: Kim Linh restaurant,
Nhu Y restaurant, Le Ky coffee manufacturer.

In 2003, Dalat has 1821 Chinese from Quang Dong, Hai
Nam, Phuc Kien, Trieu Chau and Son Dong. They came here to
earn a living. They mainly live in District No.1 No.2 and Xuan
Truong commune. Others live here and there in District No.3
and No.11. They mainly do business, services and handicrafts
and they are acquainted rapidly with public life. The Chinese
bring to Dalat clever way in business and a gentle way in
behaviour.
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PICONG CACTE NGUODT DA LAT

Nhu’ chiing ta da bi€t trong 110 ndm hinh thanh va
phdt trién , DA Lat dd khong nhifng trd thinh noi hoi tu cia
cdc din toc thi€u s& ban dia: Lat , Cil , Sré , nhitng ngudi
Phdp , ngudi Hoa gidn bé v8i mdnh ddt nay, ma conla ndi tu
hoi clia cur din moi mién dit nudc d8 vé sdng quan cv. Do
vdy, ngudi Pa Lat 1a ngudi t¢ xi& . Phin 16n trong s6 ho dé&n
véi thanh phd cao nguyén trong diéu kién ngheéo khd,tha
phuong ciu thuc ,nén ludn c6 dic tinh cdn ci lao dong , s6ng
gidn di , ti€t kiém va c6 y thifrc vuon 1&n trong cudc song .
Chinh vi cing cdnh ngd va ddng huong , nén ho rat coi trong
tinh lang nghia xém , tan tinh giip d3 nhau nhitng lic khé
khin, hoan nan . Trdi qua sy ban han , d6i com, thi€u 4o lai
md chi¥ nén ngudi din DA Lat rat tha thi€t v8i viéc cho con
cdi hoc hanh ,vi th€ di tao cho ngudi Pa Lat mot truyén
thong hi€u hoc va ton su trong dao .

Trong nhitng nim trudc diy, v6i khi hdu lanh gid va
suong mi hdu nhu quanh nim clia Pa Lat ,lai sdng trong
nhitng cin nha g8 nim cheo leo trén cdc sudn ddi heo hit,
nén ngudi Da Lat sdng rdt tram mic va ra dudng lic nao
ciing phdi 4n mic 4m 4p, kin ddo . Khi nhitng ngudi Viét
dugc hoc tip va lam viéc trong cdc cong sd hodc ti€p xic
nhiéu v6i ngudi Phdp thi ho bit diu hoc hdi dugc kinh
nghiém, ning cao dugc ki€n thic , tay nghé va 1am quen din
v@i tdc phong sinh hoat, cdch 1am viéc , dn mic, xa giao cla
ngudi Phap .Tir 46 , nép sdng iy di in sdu vao tiém thic cla
da s& ngudi Pa Lat . Mit khdac , Pa Lat 1a mot thanh phd du
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THE CHARACTERS OF DALAT PEOPLE

After 110 years of establishing and developing, Dalat
has become the convergent place of local ethnic minorities
such as the Lat, The Cil, the Sre and the French, the Chinese
with people from all over the country. Most of them came to
Dalat in poverty so they worked hard, lived modestly and tried
fo live beftter. Being in the same conditions, they were always
willing to help each other.Once being poor starved, iliterated
so Dalat people has a studious tradition and respect to their
teachers.

In former years, with chilly climate and jog all year
round as well as living in wooden houses on deserted hills, Dalat
people were very reserved and always wrapped in warm
clothes when they went out. When the Viethamese were able
to study and work in offices and related with the French. They
knew more about their work, about the life - styles, the dressing
of the French. Since then, that life - style has been carried out
by Dalat people. Dalat is also a tourist city, and many
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lich, du khdch trong va ngoii nuéc thudng xuyén dé vé,nén cé
khé nhiéu cu din sdng bing nghé kinh doanh va 1am dich vu
phuc vu cho du khdch nén hiu nhu dic tinh mén khich
dugc hinh thinh mét cdch tat yéu .

Nhiéu nha nghién cttu nhin vdn con cho ring chinh
c4i khi hdu lanh, mau xanh diép tring ctia ndi rirng , vé dep
diu dang ciia hoa 14 trén khip 15i di va nhitng dbi cd xanh
mém ndi ti€p nhau chay tit tip d&€n tdn chin trdi , da tao cho
ngudi Pa Lat mot ban tinh hién lanh, trdm mic , d6i lic hoi
bang quan trudc thdi cudc . Song , c6 mdt dicu thay rat o 1a
nhd khi hiu mdt mé trong lanh da gidp cho ngudi Pa Lat,
nhi't 1a phu nif va tré em ludn ¢ mdt lan da tring hdng, khoé
manh va vé mit bao gid cling thanh thdn , chi khong qua
cing thing nhu nhitng thanh phd din cu dong dic khdc. Ngudi
Pa Lat khong dé bat binh , nGi gidn khi ding tru6c nhitng
diéu khé chiu nhu cu din x& néng . Va ,cling chinh vi cdi
lanh lu6n mon trén trén da thit ,nén khi ra dudng ngudi Da
Latbao gid ciing dn mdc kha kin ddo, dudng hoang . Do viy,
ngudi Pa Lat di tao cho ho mdt vé lich lam ma ai ciing phdi
thira nhin. B6 14 chua néi trong qud trinh giao thoa, hdi nhiap
giita cdc ludng din cu , nhitng bdn sic riéng biét clia cu din
ting ving di din din dudc chon loc, dio thdi va tdng hoa
d& hun dic nén mdt miu ngudi Pa Lat hdm nay vdi mdt bin
sic riéng , khong giong cuv din bat cf mién nao , dd ho c6
gdc 1A Ha Noi, HA Pong , Nghé An , Ha tinh ,Qudng
Nam,Qudng Ngdi ,Binh Pinh , Phi Yén hay ngudi Hoa .

Chiing ta hiy nghe Khanh Giang mé td vé phong cdch ngudi
Pa Lat trong nhitng nim1950 V: “Cé m¢t diéu khi ddt chan

96



Da Lat — Wit trdm masi maa vudn

domestic and foreign visitors come to Dalat, so a lot of people
here make their living by doing business, services for visitors and
as a result they become hospitable.

Many ethnological researchers consider that becausc
of the cold weather, the greenness of forests, the charming
beauty of flowers everywhere, the green hills stretching as far
as the horizon, Dalat  people are gentle, reserved and
sometimes not caring about the outside situations. There is one
thing that we can’t deny is that thanks to the pure cool
weather. Dalat people, especiallly women and children have a
pinkish complexion, they are always healthy and they are
relaxed, not very tense as people in other big cities. Dalat
people don‘t get aggressive as easily as people in other hot
cities. And also because of this cold weather, Dalat people
always dress properly and secretly. Dalat people have always
been considered as courteous people. We haven’t mentioned
yet that Dalat people have their own characters from the
mixing of many people in the country, each-has its characters
which is selected and they generalized to become the only
character of Dalat people.

Let’s read Khanh Giang’s description about Dalat
characters in the 1950s (1): “When visiting Dalat,
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dén Pa Lat la ban dé y ngay :Cdch phuc sic ciia ngudi dan
Da thanh.Cdi khi hdu lanh tao cho hgo m@t cdch phuc sitc
duong hoang,trang nha.Téi khong mudn ndi la ho da “tim
kiém” su trang nha dy nhung phdn nhiéu chi mdc dé chéng lai
cdi lanh buét cong vé dém hay nhitng ngay gié rét khi con
swong mo budi sdang. Tit nhitng nguoi phu xe, nhitng chi budn
gdnh bdn bung,nhitng nguoi lao dong dén cdc cdu hoc
sinh,cdc cong chikc,tdt cd déu phuc sic rdt ddc biét theo ting
mitc song. Ban sé ngac nhién khi thdy m¢t nguoi bdan ddu hii
vdi gdnh hang nhd bé nhung tuom tdt trong chiéc do dai trdng
thanh cdnh khodc ngoai chiéc do len dén by “com 1é “ma ban
rdt s¢ khi phdi mdc ¢ Sai Gon va da gidu ky trong ddy ti, sé
rdt phit hop khi & Pa Lat.Cdi nhu cdu chung di¢n da thanh
thoi quen trong gidi trung luu va thugng luu ”

Cung v6i nhitng thing trim va bi€n dong clia Pa Lat,
trong hon nita th€ ky qua tuy phong cich ngudi Pa Lat cé
ltic bi x40 tron , bi€n d8i. Mit khic , mot s& ngudi chi vi chay
theo 1di ich c4 nhin di lam dnh hudng khong nhé dén phong
cdch ciia ngudi Pa Lat nhu “chém , chdt” du khdch , “ ¢d
khdch ”, hay dn mic theo kiéu “ndng thon hod d6 thi”, hd han
...Song, nhan din Pi Lat di kién quy&t ddu tranh, 1én 4n,
nhim b3o vé nhitng phdm c4ch t6t dep cla minh da dugc
hinh thanh tir 1du doi .

(1)Khdnh Giang “Pa Lat véi du khdch ”, Thoi nay, sé' 3/1953
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you will notice the Dalat people’s dressing, cold weather
makes them dress properly and elegantly. | don‘t say that
elegant dressing is because of cold weather. From labourors,
street vendors, workers to students, officials, all have their own
special clothes according to their conditions of life. You will be
surprised to see a little street vendor wear a modest white "ao
dai” with a sweater. And even a suit, which makes you,
annoyed when wearing in Saigon. This suit is very suitable in
Dalat. The need of beautiful clothes is a need of the midadle
classes and higher classes”

The characters of Dalat people have sometime been
transformed because of some happenings or events in Dalat. In
addition, some people are so selfish that they have badly
influenced the characters of Dalat people such as they make
frouble to tourists; they don’t dress properly when going out.
But Dalat people always strictly protect their good characters
from a long time...

(1) Khanh Giang’s “Dalat for visitors® Thoi nay Magazine No 3/1959
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Hom nay , néu c6 dip dén Pa Lat ban vin c6 thé bit
gip nhitng ta 4o dai trng tinh khoi va nhitng chi€c 4o len
xanh den clia nif sinh thu6t tha m3i budi tan trudng ; c6 thé
bit gip nhitng chi€c 40 vét tdng ,ming t6 ma ngudi Pa Lat
thudng mic mdi khi ra phd , va ciing c6 thé bit gip trong
phim c4ch clia ho ¢6 sy hod quyén ti vé thit tha clia ngudi
dan toc ban dia ; nét t&€ nhi, trong 1& nghia cla ngudi mién
Bic;vé suy tu, trim mic, cdn trong ca ngudi Thira Thién—
Hué€ ; tinh cin cd , cudng nghi clia ngudi Quidng Nam,Qudng
Ngii , nét d6n hau clia ngudi mién Nam , cdch giao ti€p khéo
1éo clia ngudi Hoa va tinh than ciu ti€n, khong ¢ chdp cia
ngudi Phdp . Chinh nhitng y&u t& xa hdi va ty nhién néi trén
da hinh thanh nén mot phong cdch riéng ctiia ngudi Pa Lat :
Cén cu , hién hoa, thanh lich va mén khdch .

Nit sinh Pa Lat hém nay
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Today when visiting Dalat you will sfill see pure white
“ao dai” and blue sweaters on schoolgirls at the time when
school finishes. You will still see warm suits, coats which Dalat
people often put on when going out. And you will meet the
honesty of native people, the delicacy of Northern people, the
cautiousness of Thua Thien - Hue people, the industriousness of
Quang Nam, Quang Ngai people, the kind — hearted Southern
people, the clever communication in Chinese, and the
improving French. All of these social and natural factors have
formed an only character of Dalat people: Industrious, gentle,
delicate and hospitable.
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CI:IUdNG HAI
LE HO! VA HUYEN THOAI CAC DANH LAM
THANG CANH & DA LAT
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CHAPTER TWO
FESTIVALS AND LEGENDS OF DALAT
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1.LE HOI cUA PONG BAO CAC DAN TOC
THIEU SO TREN CAO NGUYEN LANG BIAN

Lé héi “Sa ropu” ciia dong bao dén toc

Do cudc sng qud khon khé phdi ludn ddi mat véi
thién nhién khic nghiét , dich bénh va nhiing tai hoa rinh rip
khip noi,nén ti¥ ngan xua cic by toc thifu s8 : Lat , Cil ,
Sré...(din tdc K’ho) trén cao nguyén Lang Bian ludn tu tim
cho minh nhitng ddng siéu nhién 1a cdc vi Than (Yang)
nhim 1am chd dua tinh thin d€ an i, bdo vé va gidp d3 ho
vugt qua moi khé khin, thi thich . Ngudi K’ho theo tin
ngudng da thin véi mot loat cdc vi thin nhv : Cao nhit 12
thin tao hod (Yang Ndu), ti€p d&n 12 thin ndi (Yang bnom),
thin rirng ( Yang bri ), thin cdy (Yang qua), than nudc ( Yang
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1.FESTIVALS OF THE ETHNIC MINORITIES
ON LANGBIAN PLATEAU

Formerly, the ethnic minorities such as the Lat, the Cil, the
Sré (united into K’ho) on Langbian plateau had to support so
many difficulties in life, so many epidemics, and so much
hardness in nature that they had to believe in Gods (Yang).
They believed that Yang would comfort them, protect them
from any difficulties. The K’ho believe in a lot of Gods such as:
Yang Ndu (the Nature God), Yang bnom (The Mountain God),
Yang Bri (The Forest God), Yang qua (the Tree God), Yang po
mung (The Water God),
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po mung) , thin lita (Yang lozangit), thin dit (Yang teh),
thin lia (Yang kué) ...Do viy , trong cdc nghi 1€ ciing {€
clia ho ciing mang ddm mau sic vin hod vira kinh trong vira
cdu canh . V4i quan niém tit cd déu do thin linh sdp dit, nén
trong ddi s6ng hing ngdy ba con thudng bay ra khd nhiéu
nghi 1& :L& phdt rirng , 1 gieo hat, 1€ ciing mirng lia méi, 1&
“Sa rdpu”(dn triu)...nhim khan ciu va ta on cdc vi thin .

P& ciu xin Yang kué phi ho, giip d8 lic gieo hat,
ngudi K’ho thudng lam 1& “Ché dang” ( gieo hat ) va ciing
mot con ga , mdt ché rugu . Khi lia tr6 bong thi ho 1am 1&
cling 16n hon goi 1a “Nhd dung” bing cdch giét heo ,dé va
mdt ché rugu 16n d€ cAu mong thin lda phd ho cho duge
mia va khong bi thién tai . D&n lic git lda lai phdi m§ mot
con ga sdng cim trén dong cho d&n khi git xong , phdi cling
thém heo , ga, 2 ché rugu cAn va méi ba con dén in udng, ca
h4t tdi hom sau mdi dap lda mang vé .

Trong 1& cing bao gid ngudi K’ho ciing khan dau tién
12 Yang Ndu sau d6 méi t8i lugt cdc than ti€p theo ma gia chi
mudn ciu canh. Khi 1am 1& cing than lda ba con thudng
khan nguyén:“0 Yang Ndu !,0 Yang Kué !.O lia !.Mdt troi da
moc /Mdi vé dn com /Mt troi da cao /Moi vé ubng rugu /
Cum lai mét chd /O mai véi ta/ Nhitng lia ditt ddu/ Nhitng lia
khé rdo /Lia vai doc duong /Vé ddy tdt cd!...” Khi cho lda vao
kho (1&n kué) ba con lai lam mét 1& cling nhd gbm 2 trifng ga
va 1 nim lda bay 1én mam d€ mdi Yang kué vé in trudc .

Khi chon dudc mot vi tri rirng d€ phdt riy , ba con 1am
1€ ciing thin rirng (Yang bri) va t6 chifc clng tai nha chd
budn ,ndi ma din lang thudng tip trung ban chuyén phdt rirng
lam rdy.L& ciing thong thudng gdm ga ,rugu. Khi d6t rdy sau
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Yang Lozangut (the Fire god), Yang teh (The Land God),
Yang kue (The Rice God).. so their ceremonial offerings had
both cultural matters and respectful ones. They believed that
everything was decided by Gods so there were a lot of
ceremonies: the forest trimming ceremony, the seeding
ceremony, the new harvesting ceremony, “sa ro pu”
ceremony (eat buffalo meat) to pray and to show gratitude to
Gods.

To pray Yang kue to help when planting sees, the K’'ho
have “Che Dung” ceremony (planting seeds) and they offer a
hen, a jug of wine. When rice plants grow up, they have a
bigger ceremony called *Nho dung” and offer pigs, goats and
a jug of wine to pray for a good harvest without any disasters.
When harvesting, they kill a chicken, place the chicken in the
field during the harvest, and after that they offer pigs. chickens,
2 jugs of wine and all the villagers are invited o eat, to sing and
dance fill the threshing finishes.

In the ceremony the K'ho always pray Yang Ndu first
and then the other Yangs that the family wants to ask for help.
In the ceremonial offerings people often pray “oh, my Yang
Ndu! Oh my Yang kue! Oh, rice! The sun has risen, please have
rice with us! The sun is very high! Please have a drink! Gather in
one place! Stay with us! Cut rice! Dry rice! Dropped rice”.
People make small ceremonial offerings with two eggs and
some grain of rice to invite Tang kué to have them first.

Having selected a good place to make fields, people
have the ceremony Yang Bri (The forest God) and hold a
ceremonial offering at the chief’'s ceremony house, where
villagers gather to discuss the way of trimming forest to make
field. They often offer chickens, wine. When burning the forest
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khi khain Yang Ndu, Yang bri, Yang teh phdi khdn cd Yang
lozangiit (thin lita) dé xin Yang lozangiit cho phép ddt sach
ddm rirng vira dudc phat; con Yang teh thi cho di't dai duge
mau md, hat chéng ndy mim, ciy lia, cdy bip phdt trién t5t
twdi.Cling xong thi cong viéc diu tién 12 phdi chuyén ngay
ngon la tr ban thd ra tan khu rirng mdi phdt va giit dirng cho
tit d€ d6t riy. N&u ngon 1ita tdt thi c6 nghia 12 Yang lozangiit
khong cho phép d6t nita ma phdi di phdt riy mdi .

Hang ndm,cif sau mot mua riy (h€t mdt ndm) ba con
dan tdc thi€u s& cdc budn lang lai t8 chitc 1& hdi 16n nhat
trong nim dé€ t& thin Ndu va cdc vi thin khdc nhim ta on di
phod tri, hd do cho bd tdoc qua hét mdt nim an lanh, 1am in
dudc mia, con chdu khoé manh . P6 chinh 12 1€ “Sa ropu”(dn
triu) ma dong bao mién xudi thudng goi 12 Tt Thugng hay
1& dam trau ( dudc t8 chic sau thang giéng Am lich).

Trong 1& hdi “Sa ropu” di€u quan trong nhi't khong
thé thi€u d6 12 cAy Néu nhim thé hién khit vong tim ki€m
4m no, hanh phiic clia bd toc bing nhitng hinh tugng cu thé
trong ddi s6ng hing ngay . Cdy Néu thudng dudc cdc gia
lang chufn bi ri't cong phu. Ho di vio ritng sdu chon nhitng
ciy gao, ciy 16 6, hay cAy miy thing va dep nha't d€ chit cho
thanh nién trai trdng vdc vé. Ti€p theo, v6i ban tay khéo Iéo,
diéu luyén cdc gia lang s&€ cham khic 1&én d6 nhitng dudng nét
hoa vin cdu ky va dic sic vdi nhitng hoa ti€t mang nhiéu
hinh thd khdc nhau. Mau sdc ma cdc gia lang thudng dung 1a
mau den va mau dé nhim tugng trung cho trdi va dit. G mdi
cdy Néu thudng dugc chia 1am hai phan: Phan géc lam biing

(1)Hanh Nguyén-Van hod Théng tin Lim Péng s6°22 / 2002
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to make field they pray Yang Ndu, Yang Bri, Yang teh as well
as Yang Lozangut (the Fire God) who allows them to burn out
the new - trimmed forest, Yang the gives them a fertile soil, a
good crop. After the services, they bring the fire from the
offering table to the new - frimmed forest and keep the fire
burning to burn the forest. If the fire goes out, it means that
Yang Lozangut doesn’t allow them to burn that place and
they have to look for another land.

Every vyear, after the harvest season, villagers in
minority takes hold the biggest festival of the year to pray
Yang Ndu and other Yangs to show gratitude and to ask for a
peaceful year, a good crop and a healthy life. That is the
Saropu festival (kill buffaloes) which the Viet often call it the Tet
of the minorities or the kiling buffalo ceremony (at the end of
the Lunar January).

In the “Saropu” ceremony, the most important thing is
placing a high tree to show the hope of finding happiness,
fullness to all the tribes (1). The high tree is carved with pictures
of daily activifies. Old men in the villages make this free very
carefully. They go into the forest select the most upright and
beautiful free to cut down and young men carry it home. Then
with their clever hands, they carve various pictures on it. They
often use black and red, which symbolize earth and
heaven.Each free is divided into two parts: a bottom

(1) Hanh Nguyen Lam Dong Culture and Information Magazine
No22/2002
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thin cdy gao 16n dai tir 3 d€n 4m dugc déo got ti mi va khic
1én d6 nhitng hinh tugng biéu thi cho nhitng sy vat lién quan
mat thi€t d€n cudc sdng thudng nhit clia ba con trong bd tdc
nhu mit trdi,qud trdm (& trung tim), va ti€p theo 12 chim, thi,
trdi bau, 1udi dao ... Phin thin ciy Néu dugc 1am bing ciy 16
6 thing dai tir 5-7m, chuét vé k¥ ludng d€ tao ra cic bii cat
tre x6p tring cdch déu nhau.Than ciy 16 6 cao tring s€ dugc
vé 1én d6 cdc hoa vin c¢6 mau dé va mau den. Bén trén dinh
cdy Néu dugc gdn hinh mdt con chim phugng hoang dang bay
dugc 1am bing cit tre v6t ra nhim thé hién khdt vong vuon
téi tuong lai cda b tdc. Xung quanh cdy Néu cé 4 cdnh xoe
theo 4 hudéng:Pdng, Tdy Nam, Bic cong viit nhu cin cdu dé
thé hién udc vong phat trién bd tdc ngdy mot 16n manh khip
t phuong . Ngoai ra, trén mdi cdnh Néu con duge budc rat
nhiu cic tua mau tring v6i khodng cich déu nhau nhv 15i
khin ciu cho con chdu ciia clia bd tdc ngdy cang dong dic,
dan dan, 1d lid,nhyv bi nhu biu. PAu mdi cdnh Néu con dudc
treo thém céc thanh gb 14y tir thin ciy bong gon va dudc déo
got cong phu véi cdc hinh: chim , cd... va trén cing c6é'noi
con gin mot 6ng sdo d€ khi dung néu 1én vdi tdc dong cla
gi6 s& tao ra nhitng Am thanh huyén bi nhv 13i khin cdu céc
Yang ban cho bd tdc c6 diy di cdi dn, cdi mic, cdi vui choi
trong cudc s6ng hiing ngay.Trong 1€ hdi “Sa rdpu” , xung
quanh cAy Néu 16n con c6 thé trang tri mdt s8 cdy Néu nhd
cao khodng tir 2 d&€n 3m. Phia truéc cdy Néu cé khic hinh
ngudi ngdi chéng tay 1én cim theo phong cdch tugng nha md,
dé thé hién 1dng hi€u kinh clia toan din trong bd toc dbi véi -
cdc ddng siéu nhién.
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part is a bigtree 3 to 4 meters long carved pictures of daily
activities such as the picture of the sun, an olive (in the middle)
and birds, animals, gourds, knives..the top part is an upright
tree 5 to 7 meters high, sharpened carefully to make it white,
and decorated with black and red pictures. On top of the tree,
a flying eagle made of bamboo is put on to show the hope to
the future. Around the tree, there are four wings in four
directions: East, West, South, and North. These wings are like
hooks to show the hope of development in four directions. The
tree is also decorated with white ribbons placed in intervals to
show the hope of having a lot of children like gourds on their
plants. At the end of each of the 4 wings, there are symbols of
animals carved in wood such as birds, fish and on the top there
is a flute which makes mysterious sounds in the wind like the
prayers to Yang to wish for “clothes”, “food”, “recreation” in
daily life. In the sapaoru festival, around the big high tree, there
are also some small frees 2 to 3 meters high. On the front side,
there is a carved picture of a man with his hand under his chin
like the statue at the graveyard; this is made to show respect to
Gods.
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L& hdi “Sa rdpu” thudng dugc 8 chifc ngoai trdi va trube
d6 ngudi chii t€ da cho mdi cdc chil budn khdc dén dy. Noi hanh 1€
12 mot trang c¢d bing phing ma ngay hom trude c6 1 con trdu béo
13 vat hi€n sinh dd dugc cot chit vao gian cdy Néu.Phia sau ciy
Néu dugc bay mot hang ché rugu cdn clia cdc dong ho ding lén
cling cdc thin linh vd mét midm dd cing gbém: 1 chiéc riu va 3
chén nudc. Sau khi chi budn khin nguyén cdc Yang xong, thi dan
cdng chiéng vang 1én va din lang nhdy mia xung quanh con triu.
Trong ti€ng cdng chiéng trim hing, nhitng thanh nién vam v3 nhat
trong budn vdi cay lao sic nhon trong tay s& thay nhau dim vao con
triu cho d&n khi chét!. M4u triu dugc ding bdi vao trdin moi ngudi
d€ cAu phiic.Thit triu dugc xé ra, nuéng trén Ii¥a than hdng va in
tai chd, s& cdn lai dudc chia déu cho timg gia dinh trong budn. &
mdi gia dinh tuy theo khi ning clia minh cdn m& thém heo, ga dé
in ming, cdc thanh vién trong budn va nhitng ngudi ba con than
thich s& d&€n thim nhau vi chung vui. Nhim dim bdo cdng bing
trong viéc déng gép cho 1€ hoi “Sa ropu”, hing nim mdi gia dinh
trong budn sé& thay nhau hi€n 1 con trdu béo dé 1am vat (€ thin .

Cic sinh hoat 1&8 hdi clia cdc dan tdc thi€u s§ trén cao
nguyén Lang Bian di&n ra rdt thudng xuyén , nhit 1a vao dip I ,
t€t... Vio nhitng ngdy nhu vdy dén v6i ba con du khich s& duge
chiing kién tin mit quang cdnh hodnh tring cla 1€ hoi nhu “Sa
rdpu”, “Ché diing”... va dudc sy chio dén hét sic ndng hiu va
thinh tinh clia cdc gia lang ciing nhu ba con din tdc trong budn ;
dugc thudng thitc huong vi rugu cin , nhitng mi€ng thit triu béo
ngdy khién lic ra v& nhidu du khdch khong khéi luu luyén véi
nhitng ngudi con cia ndi rifng cao nguyén hing vi
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“Saropu” festival is often held outside and the chief of
the festival invites other chiefs to take part in. The place where
the festival takes place must be flat and a day before; a fat
buffalo is tied to the high tree as a sacrifice. Behind the tree,
there are jugs of wine sending from the families to offer fo Gods
and a fray of offerings including an axe and 3 cups of water.
When the chiefs finish their prayers, the gongs begin resounding
and the villager’s men use their poles to kill the buffalo. The
blood of the buffalo is put on everyone’s foreheads to wish for
happiness. The meat of the buffalo is grilled an open fire and
eatfen at once. The left meat was shared equally fo families. At
every family, according to their condition of life they kill pigs.
chickens to celebrate. Members and relatives in the village
come around and enjoy themselves. Every year each family in
the village contributes in turn a fat buffalo as a sacrifice.

Festivals of minorities on Langbian plateau take place
more often especially on holidays, on Tet days.. On these
occasions, visitors who attend the festivals will see impressive
sight of the festivals such as “Saropu”, *Che dung”.. and visitors
will be warmly welcome by old men and villagers enjoy the
faste of Can wine, the taste of fatty buffalo meat and visitors
will feel atfached with people of this great forestry land.
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. < 2 s
2 .CAC DANH LAM THANG CANH PA LAT:

FOUYEN TIOAT OA F6ILN TIAUC

N6i d&€n Pa Lat nhiéu du khdch thudng cho ring ving dit nay

sao 1dm huyén thoai va truyén thuy&t thé&!. Dudng nhu huyén thoai
va truyén thuy&t xudt hién khdp ndi tr nii ddi , thdc nudc dén con
ngudi , ciy c6i ,cb hoa . Vang! ding vay , chinh nhitng huyén thoai
va truyén thuyét 4y 12 ngudn sita bt tin d€ nudi dudng ddi song
tinh thin clia nhin dan Pa Lat, khong thua kém gi thin thoai Hy
Lap -La Mi .N6 khong nhitng ti€p thém sitc manh cho ba con cic
déan toc thiéu s6 anh em chdng choi vdi thién nhién khidc nghiét ,
hdp nhit cdc bo toc , ma con gilp ngudi dan Pa Lat doan két, yéu
thuong , quyét tim gilt gin ,bdo vé va xay dung manh dit nay trong
sudt 110 nim qua .

e NUI LANG BIAN (NUI BA)
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2.THE SIGHTS OF THE DALAT-THEIR
LEGENDS AND THEIR REALITIES

Many visitors think that Dalat has a lot of legends and
tales. It seem that everywhere, everyone, everything has their
own legends. It is true. These legends themselves nourish the
mental lives of Dalat people. They are as good as Egyptian -
Romen Legends. They help to add strength to the minorities to
protect from severe nature, they help to unite all the tribes,
and they help Dalat people to unite, to love each other and to
protect and build their homeland for 110 years now.

o LANGBIAN MOUNT
(LADY MOUNT)
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M(’Si 1an dit chin 1&n “thanh phd hoa, vira dén hd
Xuian Huong du khach da nhin thdy hai ngon ndi sing siing
nhd 1én trdi bau trdi xanh thim nhu bd nguc cing day nhya
séng clia mot thi€u nif nim ngla ngdm nhin trdi may non
nudc.P6 chinh 1a nii Lang Bian ma ngudi din dia phudng
quen goi la “Ndi Ba” .Nuii Lang Bian cao 2.189m cung ring
v6i diy Bidoup va mic du hién nay nidm trén dia phin
huyén Lac Duong ,song nhitng huyén thoai va truyén thuyét
clia n6 thi gin lién v4i su thong nhi't cdc bd toc thiéu s§ va
thé hién sy thuy chung , son sit clia ngudi Pa Lat.

Chuyén k& ring : Ngay xua, xwa 1im ving La Ngu
Thugng titc Pa Lat biy gid dat dai rit phi nhiéu ,ciy cd tot
tudi va quanh nim khi hiu lic nao cling ngot ngao nhu mua
thu . Thud 4y , cdc bd tdc it ngudi con séng riéng ré va thinh
thodng vAn thudng x4y ra nhitng cudc tranh chap vé ving dat,
viing ddi hoic phong tuc .

Trén cao nguyén xinh dep nay c6 2 bd tdc manh nhat
1a Lat va Sré. B6 toc Lat ¢c6 mdt Tu trudng khoé manh, dep
trai, gidu 1ong thuong ngudi va cé tai chinh phuc thd rirng,dé
1a chang Lang. Mot hom trong budn lang c6 2 con voi di lac tif
viing La Ngu Ha (Pdng Nai ngdy nay) 1én rit hung dif,hang
chuc ngudi Lat viy him ma vin khong triét ha ndi.Khi Lang
tir rdy tré vé thi'y vay voi ra hiéu cho moi ngudi dirng tay, dé
mot minh chang tim cdch chinh phuc d6i voi . Sau mot hdi
giao diu, Lang nim dugc dudi 2 con voi lién cdt chit vao

(1)Tap chi Lang Bian s6"1/1988
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Once stepping on “the city of flowers”, visitors can see
two mounts rising in the blue sky like two vital chests of a young
girl lying to watch the landscape. That is LangBian Mount that
local people call *Lady Mount”. LangBian Mount is 2189 meters
high as high as Bidoup ranges which locate in Lac Duong
district. Iis quend is attached with the unification of the
minority tfribes and shows the fidelity of Dalat people.

Once upon a time', in La Ngu Thuong region (Dalat
now) the soil was very fertile, plants were green all year round;
the weather was always mild as in autumn. At that time, the
minorifies have separated lives and sometimes there were fights
about land or customs.

There were two big tribes on this plateau: Lat and Sre.
The chief of the Lat was a young, handsome, strong man; he
was also generous, good and hearting. His name was Lang.
One day, the tribe encountered two elephants from La Ngu Ha
region (Dong Nai now), which were very fierce. Many Lat tried
hard but couldn’t kill them. Lang on his way home from the
field tried to overcome the elephants him self. Then he could
snatch their tails and he tied them together and they

" Langbian Magazine No. 1/1988
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nhau 1am ching khong con di sic khdng cy nita. Ching bit
cd hai quy xudng hang phuc.Lang khong ddnh dép khi ching
da thua ma tim 18i ngot ngao khuyén nhd:“ Minh tha chét cho
hai voi ,nhung bdy gic phdi vé lang cii kéo li lang mong tim.
T nay khong dugc phd phdch nizga! ...”. Hai chi voi cdm dong
roi nuéc mdt , ling 1& v ngoan ngodn bude di. T d6 Lang
ndi ti€ng 12 mot diing sT giau 1ong nhin 4i, dugc cd cam thd
va b tdc thuong yéu , kinh trong .

Nim thing dan tr6i, di qua 20 mia riy ( 20 tudi) ma
Lang van chua “bidt vg” vi khdng c6 mot thi€u nif ndo trong
budn cdm thiy xitng ddng d€ “bit” Lang lam chdng . Hon nita
Lang dang gt trdi tim minh' cho mdt ngudi con gdi cla bd toc
khdc 12 nang Bian kiéu diém, con gdi ctia T trudng K’Zénh
thudc bd tdc Sré . Nhitng ngdy nang vio rirng hdi trdi k&t hoa
thi thién nhién,cdy cd chirng nhu tuoi vui thim thi€t hon
.Chim ritng x6n xao hét liu lo .Nhitng con thi hién lanh quiy
quin sin dén nang, cic loai thi dif thudng 1an tranh . Bian rat
xinh dep thong minh va khiém t&n. Tuy nhién, cling chinh vi
vé dep ruc r3 d6 ma 2 con rin hd tinh dem 1dng ghen ghét ,
tim cdch muu hai Bian .

Mot hdm no 1 lang Sré theo Bian di hdi qud , khi d€n
thdc Pa tamn’ha (Patanla) thi 2 con rin hd tinh lién chin
doan ngudi lai va tin cdng . May ma chang Lang tinh cd di
ngang qua va kip thdi xudt hién : “ Hdi bon djc dc , cdc nguui
khéng dugc lam hai nguoi luong thién !”. ThE rdi , Lang nhdy
vao vong chi€n .Bidy cho séi va rin tinh vdy quanh
chang.Cudc chi€n diu mdi lic mot 4c liét .Cudng phong ndi
1én dir doi, ciy rirng gdy d6 2o 2o . Mit trdi chéch vé hudng
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couldn’t resist. He made them kneel to surrender. Lang didn’t
hit them but advised gently: I don’t kill you but you must
return to your village and never come back to destroy things
again, otherwise all the villagers will find you..” The two
elephants were in tears and ran away quietly. Since then, Lang
became a kind hero, and he was loved and respected by all
animals and villagers.

Time passed by, at the age of 20, Lang hadn’t “caught
a wife” yet because no girls in the village were appropriate to
“catch a husband like Lang”. Yet, Lang had already been in
love with a girl in another fribe, pretty Bian, the Sre chief’s
daughter. Bian was very pretty intelligent and modest. When
she went in the forest to pick fruit and flowers it seemed that
nature, plants were happier, happy birds sang beautifully.
Animals gathered to greet her. But her beauty made two
monster tigers jealous and they tried to kill her.

One day, some villagers went with Bian to pick fruit,
coming to Da Tamn’ha waterfall (Datanla) these two monsters
blocked their way and aftacked them. Fortunately, Lang
appeared and said: “Hey fierce people! You mustn‘t harm the
good people”. And Lang entered the fight. Wolves and
poisonous snakes aftacked him. The fight became more and
more violent. Strong winds blew up, tree fell down, and the sun
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Tay, xuyén qua k& 14 1am ndi bat hai cdnh tay rdn chic cda
ngudi diing s . Khi 2 con rdn tinh 1& 1ui , nhanh nhu chdp
ding si Lang dung xa gac phdt nhanh vao d6 ,ching ri 1én
thdm thi€t .Cudi clng , chang di diing cung t&n bin vao bay
da thd, ching kéu Ién va bd chay hodng loan 1dm ndo dong
cd mot khu rirng .

Lang di goi doan ngudi Sré va Bian dé€n, ning Bian e
1& cdm on chiang . T d6, diing si Lang va nang Bian xinh
dep,diu hién cdAm mé&n nhau cho di khdc b6 tdc va ho & cdch
xa nhau mdy con sudi. Nhitng dém tring sdng hai ngudi
thudng hen gip va sdnh vai di dao trén nhitng qui ddi & ving
La Ngu Thugng .M&i 1an nhu viy Bian luén nhic dén budi
gdp g8 3 thir Pa tam n’ha. Tin Bian yéu thudng diing si Lang
lan truy€n rdt nhanh trén cao nguyén .Chi m4y lan tring tron
cdc bd toc vang La Ngu Thugng déu hay tin con gdi Tu
trudng K’Zénh sé& “bdt chdng” 1a Tu trudng ciia bd tdc Lat.
Nhung ddm cudi cia Lang va Bian khong thanh , vi dng
K’Zénh néi : “ Bdp (cha) khéng chdp nhén . Tuc 1¢ ciia bd téc
minh khéng cho phép ldy nguoi Lat . Nguoi Lat khéng dugc
nhdn vao b toc Sré ddu!” .Bian ndini: “ Bdp la Tit trudng ,
bdp c6 thé thay doi tuc 1¢ ma ! . Nguoi Lat cing la nguoi ,sao
khéng bdt chong duge ? ”. Ong K’Zénh cudng quyét : “ Trude
day nguoi Lat va nguoi Sré ¢ thu odn cho nén con gdi Sré
khéng dugc bdt chéng nguoi Lat . Yang da ghi trong ludt
tuc,bdp khong cé quyén thay doi !” . Bian khéc ndc nd : “Néu
v@y Bian khdng bdt ai lam chong nita ddu ! .Con sé tron doi ¢
vdy mang chiéc vong cdu hon ciia Lang .

Ngay hom sau , Bian vugt qua nhiéu cdnh ring dé
bdo tin cho Lang bi€t ddm cudi cla ho khong thainh .Lang
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went down the west, shone through the leaves and lighted the
two solid arms of the hero. The two snakes aftacked and
immediately Lang chopped them with his weapon. Finally,
Lang used his arrows and bow to kill the wild animals; they
scared and ran away which disturbed all the forest.

Then Lang called the Sre and Bian, shy Bian thanked
him. From then on, Lang and Bian fell in love with each other
despite of their different tribes and their far home. When the
moon was full, they often had a date and had a walk on hills in
La Ngu Thuong region. Bian always reminded Lang of their first
meeting at Da Tamn’ha waterfall. The news about their love
spread out quickly. A few months later, all of La Ngu Thuong
region knew that the chief K'Zenh’s daughter was going “to
catch a husband” who was the chief of the Lat. But their
marriage wasn’t successful because Mr. K'Zenh sai: | don’t
accept. Our customs don‘t allow marrying a Lat. The Lat can
not be admitted in the Sre”, Bian begged: “You are the chief.
You can fransform the customs. The Lat are men, why can’t we
“catch them” as husbands?”. Mr. K'Zenh determined:
“Formerly the Lat and the Sré were enemies so Sre girls cannot
catch Lat husbands. Yang has written it in the law. | can’t
fransform it”. Bian sobbed: “then | won’t catch anyone as
husband any more. | will stay single forever wearing the
necklace given by Lang.”.

The next day, Bian went through a lot of forests to
inform Lang about their unsuccessful marriage, Lang sadly
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budri riu néi:“Ta biét hién nay giita cdc by téc cé nhiéu ludt
tuc vo 1y ma .Ching ta phdi chdng lai ké djc dc va nhiing oan
nghi¢t dy théi Bian, vi né da lam cho chiing ta dau kho'! .
Bian im ling cdi diu .Nudc mit ning tudn trio hod vao
nhitng dong sudi , con thdc trén cao nguyén khi€n chiing gim
réo su6t ngdy dém nhu khéc than cho méi tinh tuyét vong cla
hai ngudi .

Lang va Bian ngdi yén ling bén nhau trén dinh ndi
hét ngay nay sang ngiy khic mic cho dém xudng, ning
1én,sudng tan , béng x& . Ho quyét dinh & bén nhau cho dén
ché&t . Thé rdi , sau mot dém mua gié bao bung cd hai da qua
ddi .Tin chang Lang va nang Bian guc chét bén nhau dé phin
ddi lai luat tuc khit khe va sy thd odn vd cd giita hai bo tdc
Lat va Sré ching miy chdc dudc loan truyén khdp nii rirng
ving La Ngu Thugng . Hai con voi dugc Lang tha mang truc
diy nghe hung tin voi va tim vé d€ dua tang . Nhung khi dén
ddi Prenn thi dudi sic va guc chét hod thanh 2 ngon nii. Cdi
chét ciia ching Lang va nang Bian khi€n cdc bd toc déu
thuong x6t . Ho kéo nhau di thanh doan dai tir thung liing nay
sang thung ling no va 1&€n nii tim xdc hai ngudi .

Sau c4i chét cia Lang va Bian , dng K’Zénh v6 cling
an hin, bén ditng 1én kéu goi cdc bo toc Lat , Cil ,Sré hdp
nhit thanh din tdc K’ho, xo4 bd moi hiém khich trudc diy va
cho phép con trai ,con gdi giifa cdc bd tdc dudc 18y nhau dé
sinh con dé cdi . Moi ngudi quyét dinh 18y ngon nii cao va
xinh dep nh4' ciia viing cao nguyén nay dé chdn c4' hai ngudi
va dit tén nii 12 Lang Bian . T d6, mdi ndm ct vio mda
xuin , sau khi thu hoach lia cdc bod toc lai tu hop vé diy dé
cling t€&, dn triu,udng rudu can va ddp mo cho hai ngudi 1am
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said: “/ know that our tribes have very unreasonable laws. We
must resist against these bad laws because they make us
miserable”. Bian said nothing. Her tears flow down into rivers,
waterfalls roaring for their desperate love.

—

Lang and Bian sat silently one next to another on the
mountain day after day despite of the falling nights, the rising
days, the vanishing fog or the sunset time. They decided to
stay together until death. And then, after a stormy night, both
of them passed away. The news of their death spread dll over
the forests and mountains of La Ngu Thuong region. The two
elephants that were released formerly refurned to attend the
funeral. But they only arrived at Prenn waterfall, felt exhausted
and died and turned into two mountains. The death of Lang
and Bian made everybody sad. They went in groups from one
mountain to another to find the two bodies.

After that, M.Zenh was very sorry and he appealed the
Lat, Cil, Sré to unite into the K'ho. The three tribes would abolish
all their anger between them and boys and girls of the three
fribes could get married fo have children. Everyone decided to
choose the highest and prettiest mount of his highland to bury
Lang and Bian and called it LangBian Mountain. From that
fime, every year in spring after the harvest time the tribes
gathered there to hold ceremonies, eat and drink and take
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cho ndi Lang Bian do K’Bung tao 14p mdi ngdy mot cao hon
va.trd thanh biéu tuong cho sy hdp nhit, xod bd han thd cia
ddc bo toc viing La Ngu Thugng .

Nhiéu gia lang ngudi Lat con ké thém ring: Do Yang
Ndu(thdn tao hod) cdm thuong sy thuy chung cia Lang va
Bian nén di sai mot vi thin xudng tran gian chim séc cho 2
ngon nii néi trén . Than nay dugc dit tén 1a than Lom Biéng
(LAm Vién).Thin Lom Biéng da ddp cao ngon niii Lang Bian
1am tru trdi .PAy ciing chinh 1a ndi dinh cu cho dan téc K’ho —
Lat. Ngay nay, mot s& ngudi Lat ké vé sy tich ndi Lang Bian
thudng k& phdn hai ,tifc 12 phin thin Lom Biéng xay tru trdi
¢6 nhd hai ngudi ban gitip sic 1a dng Khéng 16 (Nhiit) ciing 12
tén mot ring nii ti€p theo ring Lang Bian (phia trdi nhin tir
ba Lat-Lac Duong) va Bidoup, nhung 6ng nay keo kiét, tham
in nén bi thin Lom Biéng ddy cho mot dap té xudng gz?in
bién. “Bidoup” theo ti€ng din tdc thiu s& c6 nghia 1a “t
ngia”.

Khi ba con ngudi Kinh 1€n cao nguyén 1ap nghiép,thi
ho dem ludn nhitng thian thoai, thdnh tinh cia qué huong
viing ddng bing gin thém vao nhitng tén nii ,tén song clia
mién dat méi. T d6, Lang Bian hay Lom Biéng bi bi€n thanh
“Lam Vién”. Riéng nii Nhit thi dudc goi 1a “Ong Khdng 15”.
Pdng thdi ,ho con bdi dip thém cho nhitng huyen thoai cli nét
tin ngudng clia ngudi Kinh trong qué trinh 1ap ap, 1ap ]ang nén
mdi goi Lang Bian 1a Nui Ba.

Tén Nii Ba c6 tif nhitng nim 20 ctia th€ ky 20. Dén
nim 1963, ngudi ta don ring Phit b Quan Am cttu khd, cttu
nan xuat hién trén dinh nidi. Th€ 12 hang ngan ngudi din Pa
Lat va cdc noi in iin kéo v& diy d€ khin vdi va xin nudc
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care of the two tombs so the LangBian Mountain became
higher and higher and was the symbol of the united fribes in La
Ngu Thuong.

Many Lat old men also told us that: “Yang Ndu (the
nature God) loved the fidelity of LangBian and sent a God to
earth to take care of the twin — mountains. This God is called
Lom Bieng (Lam Vien). Lom Bieng God raised the top of the
mountain to make it the “*heaven pillar” with a helping hand of
Mr. Giant “"Nhut”. It is also the name of the next range of
mountain (on the left of Dalat - Lac Duong) — and Mr. Bidoup
who was a mean man, he was so greedy that Lom Bieng God
hit him and he fell down near the sea. “Bidoup”, in minority
language means “falling down”.

When the Viet went to the highland to live, they
brought with them their legends, their tales of the plains to add
in the names of mountains and rivers in the new land. Then
LangBian or Lom Bieng was turned info Lam Vien. Nhut
mountain was called “the Giant” and they also added some
new customs of the Viet in the old legends when they built their
vilages and so LangBian Mountain was called “Lady
Mountain®.

The name “Lady Mountain” appeared in the twenties
of the 20™ century. In 1963, they believed that the Goddess of
Mercy had appeared on the top of the mountain. Thousands
of Dalat people went up there to pray and to ask for water for
curing diseases.
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chita bénh .Tr d6 hinh thanh 1& “ruéc nudc” Nii Ba. Ciing
trong bdi cdnh 4y, nhiéu ngudi din di tich cuc tham gia va
ti€p t€ cho cdch mang .

Ngay nay, néu c6 dip du khdch ding trén dinh Lang Bian
s€ thdy cdc “bon “clia ngudi Lat ,ngudi Cil dang dm thim
ling 1& bén gidong sudi hay cdc thung liing, ven nhitng qua doi
xanh bi&€c nhu thio nguyén thud xa xua . Phia xa , thinh phd
Pa Lat chip chiing nhitng biét thy , cao 8¢ , trudng hoc , nha
thd vdi thap chudng cao viit , thé€ ma vin & duéi chan ciia con
ngudi ding trén dinh ndi . V& phia Pong , huyén do thay bién
Ninh Chir (Phan Rang) hi€n ra thit md mang ,ménh méng vao
nhitng ngdy cao nguyén xanh ning . Lic 4y, du khdch sé& thdy
dudng nhu bién ndi sit ké bén nhau , dit, trdi , thin tién
khong c6 gi cdch biét : Chin ta bAm trén dit ma tri ta phiéu
du tin c5i bong lai . Va trong gidy phiit xuat thin 4y , ta mdi
hi€u va thim thia tai sao trong cdc thin thoai va truyén thuyét
ctia cdc din toc thiu s6 Tay Nguyén thudng md diu bing
ciu : “Thud 4y tr&i ddt & chung v6i nhau ,sdng gan giii nhau”,
hoic: “ Thud 4y , ngay xa xua 4y , bién nii & lién nhau ”. Khi
ké chuyén nhitng ngiy xa xua 4y , cdc gia lang ngudi Lat ,
ngudi Cil tin tudng rdng d6 12 hién thuc , d6 12 cudc song clia
chinh din tdc minh va trong d6i mit ngudi k€ 4nh 1én mot
niém tin , mot ndi nhé , mot niém luyén ti€c ménh mang ...
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Then there was the ceremony of “Bringing water” from Lady
Mountain. During this tfime, a lot of people actively attend in
the providing food for the revolutionary troops.

Today, if visitors stand on top of LangBian Mountain,
they will see the Lat “bon”, the Cil “bon” lying quietly next to
stfreams and valley, near the green hills. Beyond is Dalat city
with villas, buildings, schools, and high towers of churches; all of
these are below of people standing on the top of the
mountain. In the East, the beach of Ninh Chu (Phan Rang)
appears very lightly on sunny days. Then visitors will have a
feeling that sea and mountain are dose to each other; earth
and heaven are not separated. Our feet can be on the land
but our mind can fly to heaven. And in that wonderful time,
you will understand the reason why all legends of the minorities
begin with: *Once upon a time, earth and heaven live
together, live near each other” or *once upon a time, sea and
mountain are close to each other..”. When telling their legends,
old Lat and Cil men believed that it was something real, it was
their real life of their race and their eyesight always shine
brightly with a belief, a memory, immense regret..
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THAC CAM LY

Cam Ly 1a tén ctia mdt con thdac nhd ,cdch trung tim

thanh phd Pa Lat chirng 3 km vé phia T4y va ciing 1a tén mot
dong sudi chdy tir hd Xuin Huong vé thdc . Xung quanh thic
Cam Ly c6 kh4 nhi€¢u huyén thoai va truyén thuy&t . Nhiéu ba
con din toc Lat , Cil néi ring ngldy xua thic Cam Ly ¢6 tén
la Liéng Sra . Liéng la thdc ,Sra 1a tén .Hai 6ng Ro 6ng Ha
Ban va Cil Longké ©:

Thud &y, chua xa miy, chitng hon 100 nim trd lai ddy
cd ving dit Da Lat ndy thudc “dat dng ba” clia cic bd toc
K’ho Lat, K’ho Cil. Hai cha con Kwangbon (ngudi ditng diu

(1)Theo Ldm Tuyén Tinh, Pdc san Pa Lat Du lich s6 2/1986
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e CAM LY WATER FALL

Cam Ly is the name of a small waterfall, 3 kilometers
from the centre of Dalat in the West, and it is also the name of
a stream, which flows from Xuan Huong lake to the waterfall.
There are many legends about Cam Ly waterfall. Many Lats
and Cils said that the former name of Cam Ly waterfall had
been Lieng Sra. Lieng meant waterfall, Sra was the name of
tfwo men: Ro ong Ha Ban. Cil Long told(1):

“About 100 years ago, Dalat belonged to the
ancestors of K’ho Lat, K'ho Cil. Father and son Kwangbon (the
chiefs of tribe )

(1) Lam Tuyen Tinh , Dalat Tourist Magazine No 2/1986
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budn) Yagiit ( viing di't thuéc dudng Trin Binh Trong, Hoang
Diéu, Yagit ngay nay) ténla Yagit Hamon va Bon yu BDim
M’ly din trai gdi ngudi Lat xudng ving Ray Lay (mdt chg
clia ngudi Chim & Phan Rang ) dé “ai v6 dim gdn” (mua bdn
ddi chdc ) , chii y&€u 1a mudi . Yagit Hamon gia 1dm muén di
xa mdt chuy&n dé rdi khong bao gid di nita,vi cdi chan khong
con sitc di . Riéng Bon yu Pam M’ly thi rdt ddi vui mirng vi
chuyén di nay s& c6 mudi d€ dn triu,uéng rugu can va nhin
chitc chli budn cia 6ng gia Yagit Hamon trao lai . Bon yu
Pim M’ly cudi néi sudt ngay va chon cdi 4o, cdi khd mdi
nhit cla vg né vira dét con thom mii ban tay mic vo ngudi .
C4i khin quin trén diu ciing may nhiéu mau sdc ruc rd va c6
trang di€ém mAiy cdi dudi 16ng chim Bling rat xinh. Ai ciing
khen, duy chi c4i cim Bon yu Ddm M’ly thi khong c6 sg¢i riu
nao . ba la Kwang bon nay mai ma khdng c6 sdi rdu nao thi
budn cudi 1dm , Bon yu Pim M’ly bén nghi ra cdch hay : Lay
riu dé cida lang budn cling Yang hdém trudc dinh v6 cim
minh , vudt vudt miy cdi va khodt tay giuc gid ddm con
trai,con gdi ngudi Lat 1én dudng .

DPé&n mién dit Ray Lay , ngudi Phdp thdy ngudi Lat
trén ritng xudng voi dé€n bit tay trd chuyén .Lin diu gip
ngudi Phdp ,0ng gié Yagit Hamon néi véi con chdu minh:

-Cili lang ! Ngudi & didu dé€n ma con mit I8 d¥ xanh
1ét ? .Sao cdi da mit tring bgt , nhgt nhat nhu méi chét nudc ?

Khong ai biét trd 18i cho ding v4i dng gida Yagut
Hamon . Bon yu Pdm M’ly vAt c4i 6ng tre trén miéng ,ngim
di€u thudc van bing ngén tay cdi clia ngudi Phdp mdi va néi
dai nhu hit :
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Yagut (the region around Tran Binh Trong street, Hoang Dieu
street, Yagut street now) named Yagut Haomon and Bon yu
Dam MLy, took some young Lats down to Ray lay (a Champa
market in Phan Rang) to trade, mainly salt. Yagut Hamon was
very very old and wanted to go there the last time because
“his feet didn’t want fo move any more”. Bon yu Dam M’ly was
very happy because having salt mean he could eat buffalo,
drink wine and then he had the name of “chief” from old
Yagut Hamon. Bon yu Dam M’ly talked and laughed all day
and chose the newest suit to wear. The scarf on his head was
colourful and decorated with some beautiful Bling bird tails.
There was only one embarrassing thing, that was Bon yu Dam
M’ly hadn’t got a beard, as a chief, it was a funny thing not to
have a beard. So Bon yu Dam M’ly had an idea: he got the
beard of the goat which was offered to Yang and put in on his
chin and waved his hand to urge the Lat to set out.

Arriving to Ray Lay, the French, knowing that the Lat
came from the mountains, shaked hands and had talks.
. Meeting Frenchmen for the first fime, old Yagut Hamon said to
his children: “Hey villagers! Where are these people with bluish
eyes, whitish complexion from?”.

Nobody had the answer. Bon yu Dam M’ly threw out
the bamboo tube from his mouth, took a cigarette given by a
French and sang:
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-Bon minh & tdn Lang Bian viit cao ,xung quanh cé
trdi tring ,may tring bao phi. T d6 di d&€n diy mit bdy sdp
com .

Bon yu Bam M’ly gic cao cdi 6ng sp nhd dan bing
c6i ldc dung com gidi thidu véi ngudi Phdp va néi ti€p :

-Ndi &y c6 rirng ciy tring, con sudi tring ,con voi
tring ,con nai tring ,con dé tring , con gi tring ,con cop
tring, con chim tring, con c4 tring , con Iuon tring ...0 ,cdi gi
ciing tring .Chiing may 1én , ching may biét !

Ngudi Phip nghe néi rit ngac nhién vé mudn thi la &
Lang Bian .Vi dang ¢6 ¥ muén 1én cao vé phia T4y ,nay lai
gip ngudi trén Ay xudng ddy ngudi Phdp ming 1&m voi héi
dudng 1én va cdm on hen ngay gip lai tai Lang Bian .

Mua bin d8i chic xong , Yagit Hamon va Bon yu
PiAm M’ly din 1d lang vé budn Yagit, cdc lang khdc ciing
dudc chia déu mudi in . Nhiéu ciy Néu dugc trng 1én ,nhiéu
diy nha méi dugc dung lai .Tré , gia , trai , gdi midc vdy va
kh6 méi sudt biy ngiy bdy dém lién Ngudi ngudi vui hit
“dét lon 7, “ d6t cho”, “sa ropu” va “nho ro nam” ( hat doi
ddp, hdt din ca, in thit trdu va udng rugu cin) .

Cudc vui vira tan , ngudi Phdp dén . Ngudi ngua 1én
rirng , ho xi x4 ,suc sao , tim ki€m ngon ndi tring , ritng cdy
tring ,con sudi tring ,con voi tring, con nai tring ,con dé
tring ,con gi tring ,con cop tring, con chim tring ,con cd
tring , con luon tring .Nhung ching tim thdy gi tring cd .Mét
mdi , ho nghi ngoi va tim nudc. Ho 16i hét sudi Pan Kia
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“we are from high Langbian with white sky around, covered in
white clouds”, from there it takes us 7 helpings of rice”.

Then Bon yu Dam M’ly raised, a small basket knitted by
rush containing rice and said to the French:

“There, there are white forests, white streams, white
elephants, white deer, white goats, white chickens, white tigers,
white birds, white fish, and white eels. Everything is white there.
You go there and you will see!”.

The French were very surprised to hear that. Having
‘intention fo go up in the West, seeing people from there, the
French asked about the way and had a date on Langbian.

After finishing their tfrading, Yagut and Bon yu Dam
M’ly took the villagers back to Yagut and other villages to
share the salt. Then high tfrees were placed up, many houses
were built. People at all ages wore their best clothes for 7days
and nights, sang “dot lon”, “dot cho”, “saropu” and "nho ro
nam” (kind of folk songs), ate buffalo meat, drank Can wine.

The festivals finished, the French came. They entered
the forests, chattered and looked for the white mountains,
white forests, white streams, white elephants, white deer, white
goats, white chickens, white tigers, white birds, white fish, white
eels. But they found no white things. Exhausted, they rested
and had a swim in the rivers.
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sang sudi Pa Lach , gdp mdy ngudi Lat dang tim nu6c,ngudi
Phap hdi nhiéu diéu can hdi , nhung may ngudi K’ho Lat chi
1ic ddu “o ghit” (khong bi€t). Mot lic sau ngudi Phdp voc
nudc 1én chi v6 10ng ban tay :

. Ciigidiy?

- Pa -mdt ngudi Lat ddp

- Ngwigi?

- Lach — moi ngudi néi chung mdt ti€ng

- Pa Lat -ngudi Phdp héi lai

- PalLach

-  “Pa Lach” -ngugi Phdp nhai theo nhung chua

diing ti€ng

Gia tr sudi Pa Lach ngudi Phdp I1én sudi Pa Sora va
tim hdi nhitng ngudi di néi vé nhitng diéu la cda vung dat
Lang Bian mdi cdch diy mot tuin 1€ .

Ngudi Phdp luc lao hét ddy nha nay sang diy nha
khdc nhung khong thdy Bon yu Pidm M’ly ddu ma chi thdy
ong gia Yagit Hamon. Ngudi Phdp 18y cdy batoong gd vo
diu dng Yagit Hamon hdi :

- Ngudi con c6 rdu ciia ong gia diu ?

- N6 dicdirdy hay § ddu dé !

- Goingay n6 vé, khdng ngudi Phdp bdn ong !

- Hay bdn tao, dirng bdn né ,vi n6 sdp thay tao 1am

Kwangbon !
- DPugc, dng gid mudn chét thay cling dugc ,nhung
phdi goi n6 ra diy !
Thudng cha Bon yu Pim M’ly nhdy ra néi 16n :
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They went across Da Lach stream, they met some Lat
swimming, the French asked them for information but the K'ho
Lat just shaked their heads “o ghit” (we don‘t know). After a
while, the French picked up some water in his hand and said:

What is this?

Da, answered

Where are you from?

Lach, all of them answered.
Dalat? The French asked again
Da Lach

“Da Lach”, the French imitated in wrong accent.

Leaving Da lach stream, the French went to Da sora
stream and looked for the man who had told them about the
mysteries of Langbian land a week before.

The French searched in all houses but they couldn‘t
find Bon yu Dam M’ly. They only met old Yagut Hamon. The
French took a cane hit his head and asked:

Where has your son with a beard gone?
He has gone to the field or so!
Call him home at once, or we will shoot!

Shoot me! Don’t shoot him! He is going fo become
Kwang bon!

All right, if you like! But call him home now!

At that fime, Bon yu Dam M’ly appeared. He shouted:
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Tao diy , tao 1a Bon yu BPdm M’ly day , ching
may bin di !.

O 'khong phai may ,may diu c6 riu nhu ngudi
hom trude néi chuyén v4i ngudi Phdp & Ray Lay.
Bira trudc tao dinh rdu dé , hdm nay tao khong
dinh rdu dé, nén chiing may khéng nhin ra dé !

Ngudi Phdp dif siing doa bin .Bon yu Pim M’ly un
nguc 1én ,mit tritng tritng nhin hong sting . T4t cd cdc cdnh tay
ngudi budn Yagit gio 1én nhitng 1udi xa gac 14p ldnh trong
ning sém . Ngudi Phdp ha siing xudng rdi néi nhd véi mot
éng quan ngudi Viét .Mot lic sau ngudi Phip chuyén sang
giong nhe ni.ang : '

Ngudi Phdp v6i ngudi Thugng l1a anh em ,ngudi
Phdp khong nd bin ngudi anh em .Nhung ngudi
anh em nay ludng gat ngudi Phdp ,tritng phat nhe
thdi ,chi tréi ngudi anh em bén kia rirng c6 t8 ki€n
va méi kia .N&€u ngudi anh em nay bi€t hang
phuc,ngudi Phdp sé& cdi tréi va cho dn .Ai cho dn
va cdi tréi cho Bon yu B&im M’ly 1a khong t6t véi
ngudi Phdp .Mai nay ngudi Phdp sé khai hod , mg
mang viing Lang Bian thém giau dep .

Bon yu Pdm M’ly cdn ring chiu dung con déi cdn
ca0,ki€n cdn nhic nhdi vAn khong khai nita 18i ,khong hé kéu
citu , van xin ,chi trin tridn nhin 10 ngudi Phip v6i may
ngudi linh Viét ddi nén nhé ¢6 mang cdi khd xanh bing 4nh
mit ruc chdy .
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- Herelam, | am Dam M’ly! Shoot me!

- Oh, it's not you. You are not the one with a beard
that talked to the French in Ray Lay.

- | had a goat beard then, now | haven’t got it so
you can’t recognize me!

: The French threatened to shoot. Bon yu Dam M'ly
straightered his body, stared at the gun. All arms in Yagut
village raised with their weapons. The French put down his gun,
said something to a Vietnamese mandarin, then he changed
into a soft voice:

“The French and the Lat are brothers. The French don’t
dare to shoot at the Lat but the Lat deceived the French. We
will punish you slightly. We will tie you in that forest with ants
and termites. If you know to surrender, the French will untie and
feed you. Anyone who unties or feeds Bon yu Dam M’ly isn‘t
French’s friend. In the future when French broadened this land,
LangBian would be more beautiful and prosperous”.

Bon yu Dam M’ly supported the hunger, the pain
bitten by ants and kept silent. He only stared at the French and
Viet soldiers in red hats and blue covers with angry eyes.
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Ngay ning , dém sudng , 1dam nhdo mém toin thin
Bon yu Pam M’ly .Cay ritng lay dong manh , Bon yu Bim
M’ly triing gié chét !. Bit chdp nhitng hong siing dai ciia may
linh khd xanh va di nhiéu dém thuong nhé con khéng in
uéng , bénh gia phat chitng , Yagit Hamon 1€t d€n 6m x4c
Bon yu Pim M’ly khéc nhut h§ gim,voi réng réi gidy chét .

Sédng s6m hdém sau ,ngudi budn Yagiit kéo ra dong ,
ho di su6t hai bd sudi Sora tim ki€m xdc Yagit Hamon va
Bon yu Pim M’ly ,nhung khong hé thdy xdc. Moi ngudi dirng
lai & chd ciy ritng ¢6 t6 ki€n vd u mdi bdng thdy hai nim
md.Mot ngudi gia trong budn néi va khoc :

- O !dat 6ng ba di chon 14p Mon -M’ly déy rdi !

- 0i! Mon M’Ly ,moi ngudi ciing néi va khéc theo.

Cay rirng im ling cdi diu .Nudc sudi Sora ngung chdy.
T d6 , ba con din tdéc K’ho Lat , K’ho Cil cia ving Pa Lach
goi Liéng Sora la Liéng Mon M’Ly .Thdc Cam Ly c6 sy tich
12 thé .

Qua ban k& clia hai 6ng Ro 6ng Haban va Cil Long
ciing nhu mdt s6 mot s6 ban k& khic, ching ta c6 thé suy
dodn ra ring Cam Ly dugc “ Viét hod "thong qua qud trinh
bi&n d8i ngit Am t¥ Mon M’ly, Pam M’ly rdi thainh Cam Ly.
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Sunny days, foggy nights made his body weak. The
wind blew hard and Bon yu Dam M’ly died of stroke. Old Yagut
Hamon crept to his son and cried out and finally died too.

The next morning, Yagut villagers went to Sora stream,
looked for the two bodies on both banks but they couldn’t find
their bodies. When stopping at the anthills, they saw two
graves. And old men said in tears: *Oh! Our forefathers have
already buried Mon - M‘Ly here!”. And all the villagers cried
“Oh! Mon M‘Ly!".

Trees kept silent. Sora stream stopped flowing. From
that time, the K'ho Lat and K'ho Cil of Da Lach, turned Lieng
Sora into Lieng Mon M’Ly. Camly waterfall had its legend from
that story.

From the stories by Ro ong Ha Ban and Cil Long and
other stories, we can readlize that the name Cam Ly is
Vietnamized in the transformation of phonetics from Mon MLy,
Dam M’Ly to Cam Ly.

139



Da Lat — Wit trim madi maa vudn

Ngoai ra , con c¢6 mot s§ cach gidi thich khdc nita vé
tén Cam Ly : D6 1a thdi hai bén sudi Cam Ly va hd Xuin
Huong c6 2 tdc ngudi thi€u s anh em ciing chung s&ng hoa
thudn bén nhau Ngudi Lat nim thung ling hd Xuin Huong,
dudng Phan Boi Chiu va chg Pa Lat ngay nay. Ngudi Cil giit
mot mot phia by sudi 12 khu vyc ciu B4 Hoi Chic dén thdc
Cam Ly .Tdc ngudi Cil do 6ng K’Mly lam Tu trudng , nén sau
khi 6ng K’Mly qlia ddi bd toc Cil da 1dy tén dng dit tén cho
viing di't ,doan sudi ma ho xem 1 qué hudng va dé ghi nhd
cdng on 6ng K’Ly . Am K’Mly doc nhanh thanh Kamly (Cam
ryy. :

Nhitng nim gin ddy cdnh quan ,méi trudng doc sudi
va ngay tai thic Cam Ly do khdng dugc su bdo quin ,gilf gin
nén di lam cho dong thic tring xo4 ngdy ndo bi 6 nhiém
ning né ,nhit 12 vio mia ning bdc 1én mii xd ué& khong thé
nao chiu ndi . P& khic phuc thyc trang ndy , dong thdi bdo
vé, ton tao mot thing canh di dugc Nha nuSc x€p hang , mot
du 4n giditod , md rong , cii tao dong chdy cla sudi Cam Ly
nhim chéng 6 nhiém va x4y hd ling sinh hoc trudc khi cho
dong nudc d6 vé thic Cam Ly 1én dén hang chuc ti dong da
dudc chinh quyén thanh phd cho khdi cong vao ddu nim
2003. Hi vong ring mot ngay gan day vé dep thd mdng clia
thic Cam Ly nim nio sé& dudc phuc hdi dé ciu thd :

“Pa Lat co thdc Cam Ly
Nguoi oi ! nguoi & ,nguoi di sao danh!”
ngay nao con dong mai trong 10ng du khdch ./.
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Besides, there are some other explanations about the
name Cam Ly. It was at the time when Cam Ly stream and
Xuan Huong lake had two minority tribes living peacefully
together. The Lat lived in Xuan Huong Valleys on Phan Boi
Chau street and Dalat market now. The Cil lived on one bank
of the river, which is the region of Cau Ba Hoi Chuc bridge and
Cam Ly waterfall now. Mr. K'Mly was the chief of the Cil then
when he died the Cil named the land and the stream that they
considered as their homeland after his name to memorize his
favors. The world K’‘Mly was pronounced quickly to Cam Ly.

Recently the environment, the landscape along and
the Cam Ly waterfall hasn’t been preserved and Cam Ly
waterfall is now very polluted especially in hot seasons when
bad smell is very embarrassing. To end this situation and to re-
create a sight that has already been confimed by the
government, a project of enlarging Cam Ly stream to protect it
from pollution and of a lake to refine the water before flowing it
infto Cam Ly waterfall was done with the cost of tens of billions
at the begining of 2003. We hope that soon Cam Ly waterfall
will regain its romantic beauty as it was before like these verses:

*Dalat has Cam Ly waterfall

Why do you dare leaving it behind?”
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e HO THAN THO

Ttr trung tim thanh phd Da lat di vé hudng Théi Phién
khodng 6 km r& tay phdi, du khdch s& bdt gap hd Than Thd nim
giffa rirng thong bat ngdt.Canh vat ndi diy that im &ng .Mit hd trdm
ngdm phing ling .Con dudng dat nhd hep udn lugn quanh hd rdi
nhu mat hiit phia xa.Gi6 1€n,thdng reo, 16i ru khi €ém 4ikhi nic nd
khoc than . Xung quanh ho Than Thd thdi gian qua c6 khd nhiéu
truyén thuyét va tinh st dugc luu truyén trong nhian dan Pa Lat.

Thién tinh si ddu tién duge hwu truyén c6 lién quan dén
lich sit ngudi Viét dat chin 1én ving Pa Lat -Lam Pdng 1a cdu
chuyén Hoang Ting —-Mai Nuong . Chuyén ké ring: Ngay 4y khong
xa 1dm vao cudi th€ ky thi 18 ,khodng ndm 1789 vua Quang Trung
tir Phd Xuin ra Bic ddnh dudi quan xdm lugc nha Thanh ,nghia s
khidp noi tir cdc Son dong, Man dong ; tit trin Gia Pinh dén Thuén
Ho4 déu tong quain ddng gidc .Noi day giita ndi ritng hdng vi, bén
hd nudc bi€c ¢6 doi tinh nhin tré chiéu chiéu thudng gip nhau két
mong ddi ngay sum hop .Chang tén Hoang Tung , nang t€n Mai
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e THAN THO LAKE

From the centre of Dalat to Thai Phien for about 6 km,
turning left visitors will see Than Tho lake in the middle of a vast
forest of pine trees. Everything is so quiet and peaceful here.
The surface of the lake lies still. A small path winds around the
lake and then vanishes in the horizon. A gust of wind makes the
pine trees sing beautifully and then sadly. Than Tho lake has
had a lot of legends and love stories which have been told until
now.

The first love story related to the first step of the Viet on
Dalat = Lam Dong and it was the story between Hoang Tung
and Mai Nuong. It was told that at the end of the 18™ century,
in 1789, Kinh Quang Trung left Phu Xuan for the North to fight
the Thanh invasion. Youth from everywhere, from Son Dong,
Man Dong to Gia Dinh, Thuan Hoa.. joined in the froops to fight
invaders... In the middle of an impressive forest, by a green lake,
there were couples who met each other every evening and
hoped for the union day. His name was Hoang Tung and her
name was Mai Nuong, both of them were Viet nationality and
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Nuong , hai ngudi déu géc Viét theo cha me 1én Son qudc d€ tranh
ch&€ d6 ha khic ctia Chia Nguyén ,hod minh véi ngudi dan dia
phuong,nhung 1ong ho ludn hudng vé qué cha dat t§ .Réi ho dugce
bi€t ngudi anh hing 40 vdi Quang Trung kéu goi todn din ddnh
dudi quian xam lugc Min Thanh .MOot ngay kia Hoang Tung theo
ti€ng goi non sdng chia tay Mai Nuong bén hé ...

Ngudi di chua vé, tin budn dén: Hoang Tung ti¥ trdn !.Mai
Nuong budn rau quyét chét theo ngudi tinh vd md nang dugc chdn
bén hd . Nhung miy thing sau , Hoang Ting thing trin trd vé tim
lai ngudi xua ,Mai Nuong khong con nifa , chang nguyén sudt ddi &
vy cho tron mdi tinh chung .May nim sau, tri¢u dai Ty Son sup .
d3, Nguyén Anh chi€m dugc Phd Xuaén, tin 4y lan d€n Son dong .
Pau d6n tinh riéng, x6t xa vin nudc, hét hi vong, Hoang Tung nhdy
xudng hd chét theo Mai Nuong , chét theo sy nghiép ngudi anh hing
dovdicy dao: “ Hon thiéng em hay dgi cho

Mat hd Than Th bay gi 1a day "

Tir 46, mdi sing sém hoic hoang hon, ngan thdng bén hd
lai trdi 1én khiic nhac bi ai nhu than thd ,ti€c thuong , ngdi ca doi trai
tai gdi sic vi nuc tron tinh . Do d6 , ma ngudi ddi sau dit tén 1a hd
Than Thd . Lai ¢6 ngudi k& ring h Than Thd 13 ndi trim minh cla
nhitng ngudi vi tinh dang d3.Chang tén 12 TAm nang té€n l1a Thuy,hai
ngudi yéu nhau tir d6 tudi hoc trd ngdy thd nhiéu mong uéc. Nhung
vé sau,chang phu ning d€ vui duyén mdi .Tinh yéu tan v3 ,Thuy
trim minh xudng hd k&t li€u mdt ddi hoa !. Khdng bi€t ciu chuyén
c6 that hay khong ma theo 13i k€ clia ngudi din sd tai do hoc sinh
Trudng Trung hoc Trin Hung Pao suu tim dugc nim 1969-1970 thi
sau khi méi tinh ddt doan con lai ngdi md clia Thuy phia bén kia hd
va trén tdm bia c6 dé ciu tho : :

: “May xanh nudc biéc di thay doi
Ngan ndm THUY vén & trong TAM ”

Thé rdi 16p bui thdi gian phl kin bia md c6 ghi hai cdu tho

dy. Ngay nay , du khich chi ¢6 thé tim thdy mot ngdi md ddp bing
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they went to Son Quoc with their parents to avoid the severe regime of
the Nguyen. They got on very well with the local people but their
minds were always in their homeland. And then, they heard that the
Hero Quang Trung appealed everybody to fight invaders, so Hoang
Tung said goodbye to Mai Nuong by the lake and joined the froops..

A bad news came then: Hoang Tung was dead. Mai Nuong
decided to follow her lover to death and she was buried by the lake.
But a few months later, Hoang Tung came back, looked for his lover.
Mai Nuong had gone forever; Hoang Tung decided to stay there all his
life to show his faith. A few years later, The Tay Son dynasty collapsed,
Nguyen Anh conquered Phu Xuan, the news spread out to Son Dong.
Hoang Tung, with his own sad story as well as the sadness of losing his
homeland, felt desperate and suicided in the lake. He wanted to follow
his lover Mai Nuong and also his hero in cotton shirt and red flag

"My lover’s soul! Please wait for me
Now here is the Sigh lake”

Since then, every dawn or sunset, the pine trees beside the
lake sing their sad songs, to appreciate, to refresh a nice couple who
were faithful with each other and with their homeland. Then people
called it Than Tho lake (Sigh lake), there was another story that was told
about Than Tho lake. This was the place where a couple jumped into to
kill themselves. His name was Tam and her name was Thuy. They loved
each other when they were young students. But Tam left them to find
a new love. Thuy killed herself in the lake. We don’t know whether it
was a frue story or not but it was told by the people living in that place
and collected by students in Tran Hung Dao school in 1969 - 1970. After
the break-up there was still Thuy’s tomb on the other side of the lake
and on the tomb there were these verses:

"Even the blue sky, the green water changes
Thuy will still be in Tam forever”

And then dust covered the tombstone with the verses, now
visitors can only see a tomb covered with soil on the other side of the
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ddt & phia bén kia dudng cdch nha nghi mét khodng 50m , nhung
trén ngdi md khong ghi tén Thuy ma ghi tén Thio , song Thuy hay
Thio c6 hé chi, vi déu la phin hdng nhan bac ménh .

Chuyén xua tich cii 1a vdy , nhung trén thyc t€ hd Than
Thd khdi thuy chi 1a mot hd nu6c nhd . Nhiéu cu gia cao nién &
gin d6 ké ring : Lic &y khu vyc hd rdt thd mong , nén chiéu chiéu
cdc cdp tinh nhin thudng dua nhau ra ddy tim tinh va thé nguyén
tron d3i chung thuy, sit son . Khong ngd sau d6 lai c6 ngudi bdi
nghia, vong tinh . K& vui duyén mdi, ngudi & lai nudt 1¢ tim dén
chén hen hd ngdy xua dé khéc than véi thién nhién ciy cd vé
duyén phian cla minh , thim chi c6 ngudi con toan nhdy xudng hd
két liu cudc ddi . Chinh vi vy ba con méi dit cho hd nudc nay
c4i tén: Than Thd !.Vé& sau ngudi Phap da cho ddp dip ngin nudc
tao thanh mdt hd nudc 16n khd dep va dit tén 1a : Lac des Soupris.
Sau sdc 1énh s 143 /NV ngay 22/12/1956 , theo dé xudt ctia 6ng
Nguyé&n V§ — Chi tich Hoi ddng thi x4 lic bdy gid ,Lac des Soupris
dudc “viét hoa” thanh hd Than Thd .

Sau ndm 1975 , ¢6 thdi gian hd Than Thd bi ddi tén thanh
h6 Suong Mai , nhung trong nhin dian Pa thainh mdi khi nhic dén
hé vin goi Than Thd chit khdng goi Suong Mai. Chinh vi vdy , t
nim 1990 ,chinh quyén thanh phd da quyét dinh cho khdi phuc lai
tén cii: H5 Than Thg . Nam 1995 hd Than Thé dudc giao vé cho Cty
Thuy Dudng 1a “Cty con” ctia Cty TNHH Huy Hoang (TP Hé Chi
Minh ) khai thdc, kinh doanh du lich véi dy 4n dau tv 1én dén 47 d
ddng va di dugc trién khai thyc hién . Pu nim 1999 B Vin hod
Thong tin d4 ra Quyét dinh cong nhin hd Than Thd 1a thing cdnh
cdp Qudc gia .Tuy nhién , do nhiéu nguyén nhan nén cho dén nay
(nim 2003) du 4n ddu tr ton tao hd Than Thd vin chua ti€n trién
dudc bao nhiéu .
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street, 50m from the resort house, but on the tomb there is
the name Thao instead of Thuy, no matter it is Thuy or Thao, we
just regret for a sad nice girl.

That were all stories, actually, Than Tho lake has the
origin of a small lake. Old men who live near there said that:
“the lake was very romantic then. Every evening, lovers came
there to chat and swear for an everlasting love. Later, some
didn’t keep promises. Some had a new love, some returned fo
the lake to cry for their lost love, and some even intended to kill
themselves in the lake. For this reason, people called the lake:
Sigh! Later, the French built a damp to block the water and the
lake became bigger and they called it “Lac des soupirs”.
According to the decree 143/NV on December 227, 1956 and
Mr. Nguyen Vy's suggestion - the chief on the city committee
at that time - Lac des soupirs was Vietnamized into Than Tho
lake.

After 1975, there was a time when Than Tho lake was
changed to Suong Mai lake (morning fog) but Dalat people still
called it Than Tho lake. From 1990, the government decided to
call its old name: Than Tho lake. In 1995 Than Tho lake was
assigned to Thuy Duong Co. which was branch of Huy Hoang
LTD (of Ho Chi Minh city) fo exploit and to do tourist business
with the investment worth 47 billions dongs and it was done. In
1999, the cultural and Informative Ministry decided to confirm
Than Tho lake as a national landscape. However, due to many
reasons, the project of investing in the rebuilding of Than Tho
Lake hasn’t been accomplished.
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“Tux thug
tién vé
sdu
chdng
nhé .
Trdn
gian
thoi nho
chuyén
trén
troi”

Dé la

nhirng
van thd
ma nha
thd Huy
Cin da
phdi
¥ thot 1én
khi ding truéc vé dep md mang cia thic Patanla (Pa
tamn’ha) va nghe k€ vé nhitng huyén thoai , truyén thuyét
clia con thic nay . Nhiéu ba con ngudi Lat ké ring :
Ngay xua , xua 1dm , Patanla 13 con thic ma cédc
nang tién ni¥ thudng hay xuéng tim vi c6 dong nudc trong
vit, m4t 1anh, &n minh dudi hd siu , dugc che phi bdi nhiéu
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e DATAN LA WATERFALL

“From the time fairies come back to heaven
Earth misses them much all the time.”

These were the verses that Huy Can, a poet, had
claimed when standing in front of the romantic beauty of
Datanla waterfall and knowing the mysteries of this waterfall.

Many Lats told that: *Once upon a time, Datanla was
the waterfall where many fairies came to bathe because the
water was pure, cool and the waterfall was hidden under the
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tang 14 , nén ngudi trin mit thit khong thé nhin thdy khi c4c
nang tién ni thodt y vi ho khong biét ring “dudi 14 c¢6 nudc”.
Do viy, khi phat hién ra dong thdc ba con dén tdc thiéu s6 da
dit tén cho nd 1a “Pa tam n’nha” , c6 nghia l1a “Dudi 14 c6
nudc”. Ai ngd sau d6 ngudi Phdp , ngudi Kinh lam cho né
bi€n 4m thanh Datania r6i Patanla , tt 4y cdc nang tién
xinh dep di gidn va bd vé tr¥i . Th& 1a ngudi ha gidi mii
mii khong bao gid dugc nhin thiy cdnh tién tim khod thin
nira !

Lai c¢6 truyén thuyé&t k€ ring vao thdi dai P6rémé ,
ngudi Chim tlf Panduranga (Phan Rang) thudng kéo 1én tin
cong ngudi Lat , ngudi Cil & cao nguyén Lang Bian dé danh
dat va bt 1am nd 1& . Ho quin thdo nhau di¥ doi tai déo
Prenn. Trong nhitng ldc tudng chirng ngudi Lat sdp thua vi
thi€u “cdi nu6c” thi tinh ¢ phat hién ra dong thic nay va cé
‘nuéc uéng nén ngudi Lat da chi€n thing va bdo vé dugc budn
lang . Con ngudi Chim thua , phdi rdt lui chi vi ho khdng
bi€t dudi 14 c6 nudc . Tir d6 ba con bd tdc Lat da dit cho con
thdc cdi tén “Pa tam n’nha” (duéi 14 c6 nuSc) d€ nhin nhi
vdi con chdu sau nay.

Trong truyén thuyé&t ciia cdc bd tdc Lat ,Cil ,Sré con
k€ thém : Thic Patanla 13 noi diing si Lang clia bd toc Lat
da ddnh thing 2 con rin tinh , 7 con ché séi d€ ctu Bian va
1d 1ang ngudi Sré thodt nan . TUr d6 Bian dem 10ng yéu thudng
Lang mac du khdc bd toc .Hai ngudi thudng hen hd gip nhau
& thdc Patanla. Nhung rdi chi vi nhitng luit tuc khit khe va
st thd hin v6 c6 giita hai bo toc Lat va Sré , ho di quyé&t
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frees so other people couldn’t see the naked fairies because
they didn’t know “under the leaves, there was water”. When
discovering the waterfall, the minorities called it “Datam’nha”
which meant “there was water under the leaves”. Later, the
French and the Viet have fransformed it to Datanla. The fairies
then got angry and went back to heaven. And never could
people see the ndked fairies bathing.

There was another legend that in Porome period, the
Champa from Panduranga (Phan Rang) used fo atftack the
Lat, the Cil on LangBian plateau fo take land and slaves. They
fought hard at Prenn pass. Once when the Lat were going to
be defeated because they lacked water, they eventually
discovered this waterfall and thanks to this water. The Lat won
and their villages were protected. The Champa, who was
defeated, returned to their land because they didn’t know that
there was water under the leaves. From that time, the Lat
called the waterfall “DaTam’nha” (there is water under the
leaves) for their later generations to memorize.

The legends of the Lat and the Cil, Sre also mentioned:
Datanla waterfall was the place where Lang of the Lat had
fought the two snakes and the 7 wolves to save Bian and the
Sre. Then Bian fell in love with Lang despite their different tribes.
The couple used to meet at Datanla waterfall. Then because
of the severe laws and the unreasonable anger between the
two tribes they couldn’t be together and they decided to
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dinh tim dé€n cdi ché&t d€ phan d&i . Sau khi ho qua ddi , 6ng
K’Zénh 1a cha nang Bian thdc tinh nén di ding ra xod bd
nhitng luit tuc khit khe va hgp nhat cdc b toc Lat, Cil , Sré
trén cao nguyén Lang Bian thanh dan tdc K’ho , cho phép
con trai ,con gdi giifa cdc bd toc khi thuong nhau c6 quyén
dugc 14y nhau .Ving rirng niii hoang so nay bit dau c6 st tlf
doé .

Hoém nay, néu c6 dip dé€n Pa Lat ,du khdch chi can
rdi trung tim thanh phd chitng 5 km theo quéc 16 20 thi ¢ thé
gip thic Patanla .Nhung muén xudng dudc chin thdc phdi
vugt qua 300 m dbc thing ding . Du khdch nao khong quen
leo ndi sé& rit s¢ va khé long xudng thim dugc thdc , con
nhitng ai ¢6 chi mao hiém sé& vé cling thich thd khi nhdy qua
nhifng tdng d4 ,ldch minh qua nhitng 10m cdy va bat chgt bit
gidp cdc chi séc , chd chdn 1d 1do . Nam 1990 thic Patanla
dugc giao vé cho UBND phudng 3 quin 1y khai thdc, va nay
thi dugc giao vé cho Cty Du lich Lim DPdng . Thdi gian qua vi
thd'y khdch du lich d6 vé thic Patanla khd dong , chinh
quyén dia phudng di cho ddi c6ng thac tir phia dudi 1&n trén
va cho xdy dung bdi ddu xe ,1am bac tam cdp , khu gidi khat
khd khang trang d€ du khdch dén tham quan nhd lai nhitng
truyén thuyé&t vé thic Patanla kh4 1ing man va tuyét v&i nhu
vira }(é a
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choose death to oppose. After their death, K’Zenh Bian’s father
was awaken and abolished all severe laws and unite the three
tribes Lat, Cil, Sre as one tribe K'ho, he allowed boys and girls of
these tribes loving each other could get married. This deserted
region had its history then.

Nowadays, visitors to Dalat can go far about 6
kilometers on national road No.10 to Datanla waterfall. To get
to the bottom of the waterfall, they must go down a steep hill
300 meters high. Visitors who don’t have the habit of hiking will
be frightened and find it difficult o get to the bottom of the
waterfall. Others who like adventures will be very pleased to
jump on rocks, to go through bushes and see a squirrel. in 1990,
Datanla was managed by the People’s Committee of the 3
district and now it is managed by Lam Dong Tourist Company.
Recently, so many visitors have visited Datanla that the
government moved up the entrance of the waterfall, made
car parks outside, made steps and built a neat and tidy
restaurant fo welcome the visitors coming to enjoy the above
legends.
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e THAC PRENN

Vtra budc

chin vao cita
ngd thanh phd
Pa Lat , du
khich da gip
ngay thac
Prenn. Day Ia
mot trong
nhifng con thdc
xinh dep va
ndi ti€ng cida
thanh phd cao
nguyén . Théc
Prenn ndi ti€ng
khéong chi vi
khéd giéng Thuy
Liém dong
trong Tdy Du Ky —qué huong clia Ton Ngoé Khdng véi bifc
man nudc 16ng 14nh nhy ngoc tif trén cao d6 xudng , ma con
ndi ti€ng vi ¢6 nhitng truyén thuy&t lién quan d&€n cdng cude
bdo vé qué huong ciia ddng bao cdc din tdc thi€u s& ban dia
Lat, Cil, Sré va cd nhitng ngudi dan Pa Lat.

Mot s& nha nghién citu din tdc hoc cho ring Prenn
theo ti€ng din tdc thi€u s K’ho c6 nghia 1a “Ving 1an
chiém” . Ba con c4c déin tdc it ngudi & Pa Lat trudc diy
thudng goi ngudi Chim 1a Prenn, vi Vudng triéu Chim &
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e PRENN WATERFALL

At the entrance of Dalat city, visitors will see Prenn
waterfall immediately. This is one of the nicest waterfall and
one the most famous waterfalls of the city. Prenn is famous not
only for it is similar to Thuy Liem cave in “the way to the West”
story — the homeland of Ton Ngo Khong (a monkey that tried
hard on a journey to bring back the sacred book to Buddha).
Prenn waterfall has a white flowing stream sparkled like jewel
when falling down. Prenn waterfall is also famous for its legend
related to the protection of the homeland of ethnic minorities
Lat, Cil, Sre and Dalat people as well.

Some ethnology scientist said that the name Prenn in
K’ho language means “occupied land”. The old ethnic
minorities in Dalat used to call the Champa people Prenn,
because Champa dynasty
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th€ ky 17 thudc triéu dai Poromé (1625 —1651 ) nhd vao
quén sy hing manh di dua quan ddnh chi€m cdc ving datlan
cin trong d6 c6 Pa Lat -Lam Ddng ngay nay. C4c cudc chién
tranh ndy khd dai ding va thdc Prenn 1a ranh gi6i chién
trudng giita xim ling va bio vé lanh thd. T dudi thdc Prenn
dén Pon Duong la ving ddt ma ngudi Chim thudng ti€n
chi€m dén nay vin con rdi rdc mot s6 di tich cia ngudi Chim.
Mot s6 tén lang & Pon Duong, Dic Trong hién tai s& di
mang tén Chim ciing do sy kién trén nhu lang K’Loong ,
N’Thol Ha ...Tuy nhién , thic Prenn chinh 1a “bia tudng
niém” ciia dan toc K’ho Lat di chi&n d4u diing cdm d€ bdo
vé& budn lang clia minh . Thic Prenn bdt diu c6 tén va di vao
lich sif tir d6 .

Trudc nim 1963 , thic Prenn di c6 Thdo cim vién
v6i nhiéu loai manh thd , chim mudng , hoa ¢6 . Ngé Binh
Nhu ,Trin Lé Xuin di ting ding noi diy lam di€ém ding
chan trong cdc cudc sin bin va t6 chitc hop mit gia lang cdc
bd tdc Tay Nguyén nhdm phi du ho theo chiing , song ba con
cdc din tdc vin mot 1ong theo cdch mang .

Niam 1968 , thic Prenn vidn d8, vin gio thét trong
mia mua i nhu ti€ng goi xa xdm cda chda son 1dm , nhung
du khéch thi thua thét d€n v cling . Nguyén nhin 1a do lic
biy gid nhin din thanh phd Pa Lat budc vao cudc chién
tranh khd 4c liét, nhém AT 4 (hoat dong ndi thanh ) tung tin
voi, cop di dugc thd vé rirng , va cop beo ludn rinh rip
quanh thdc Prenn khi€n du khach va chinh quyén lic bdy gid

(1)Theo nha nghién citu Nguyén Diép
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in the 17™ century under Porome dynasty (1625 - 1651) had a
strong army and occupied a lot of surroundings including Dalat
- Lam Dong. These wars lasted rather long and Prenn waterfall
was the border between invasion and protection of the land.
From the bottom of the Prenn to Don Duong, it was the land
that the Champa had invaded so there are still some traces of
the Champa here. Some villages in Don Duong, Duc Trong had
the Champa names such as K’'Long, N‘Thol Ha because they
were the memories of the Champa.. However the land at
Prehn waterfall was protected by the K'ho Lat and Prenn still
had its name.

Before 1963, there was a zoological garden in Prenn
with a lot of wildlife, birds, and plants. Ngo Ding Diem, Tran Le
Xuan often had a stop here in their hunting frip and they held a
meeting of old chiefs of the tribes to lure them to be in their
side but the minorities determined to be in the revolutionary
side.

In 1968, Prenn waterfall went on falling down, roaring
like the far sound of the chief of the forest but few visitors come
there. The reason was that at that time Dalat people had a
violent war. Group AT4 (acted inland) rumored that elephants,
tigers were coming back to the forest, and they always were
on the lookout for human. This humour made visitors and even

(9) Nguyen Diep’s research
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nhiéu ngudi nhit gan khong ddm bén mdng dén diy. Tir d6, thinh
thodng tai thic Prenn da dién ra nhitng chuyén di picnic , nhitng
cudc hop kin cia sinh vién ,hoc sinh va trd thanh di€m lién lac clia
cdch mang.

Nim 1977 , thdc Prenn dugc giao vé cho Cty Du lich Lim
Ddng quan 1y va tirng budc chinh trang . Mot cira hang gidi khat
kha khang trang dugc xdy dung ngay truSc ngd vao thdc gan dudng
qudc 16 . Nhitng con dudng , vudn hoa , ciy cdnh din din c6 ngudi
chim séc. Miia dong nam 1990 , thdc Prenn dudc giao vé cho Cty
Phét trién Kinh t& Viing Tau-Con Pdo dau tu , ton tao khai thic
kinh doanh theo hdp ddng lién doanh véi Cty Du lich Lim Péng .
Nim 1998 , thing cinh thiac Prenn dugc Bd Vin hod Thong tin x€p
hang thing cdnh cip Qudc gia . Nhitng nim gin diy Prenn lai dugc
giao vé cho Cty Dich vu Du lich Pa Lat khai thdc kinh doanh du
lich .

Hiing nim c\f vao dip 1&, (€t du khdch thip phuong lai nudm
nugp kéo vé thac Prenn d€ tham quan , ngdm cdnh. N&u di tir dudng
qudc 16 vao thdc , du khdch s& phdi qua mdt ciu ngdn c6 tay vin .
Pudng di xudng thdc quanh co, gip génh dep nhu tranh vé . Quanh
thac 1a nhitng khu ritng thodng ding, ti€ng thong reo hod véi ti€ng
thic d6 tao thinh mot khiic nhac du duong , hing trang . Ping dugi
chin thdc nhin 1&n , nudc tiY trén cao d8 xudng nhu mot bitc man
k&t bing ngoc 16ng ldnh . Thanh thdc 1a nhitng tdng dd 16n , vitng
chic . Ngay sau bic man nudc 16ng ldnh va dudi vom dd c6 chi€c
ciu bdc ngang khi€n mdi lan du khich qua ciu nghe ti€ng thic d6
30 20 trén ddu cif twdng minh dang lac vio th€ gidi than tién clia
Tay Du Ky chit khong ngd ring minh dang diing & thdc Prenn cta
“thanh phd hoa ” thd mong !
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the government frightened fo go there.Then, sometimes,
sfudents had a secret meeting there and Prenn became a
contacting place of the revolutionary movement.

In 1977, Prenn waterfall was managed by the Lam
Dong Tourist Company and it was gradually amended. A
refreshing shop was built at the entrance on the national
roadside. Paths, gardens were looked after. In winfer 1990,
Prenn waterfall was transmitted to Vung Tau Con Dao
Developing Economy Company, they repaired it, did business
on it in coorperation with Lam Dong Tourist Company. In 1998,
Prenn waterfall was awarded National Sight by the Culture and
Information Ministry. Recently Prenn waterfall has been
fransmitted back to the Dalat Tourist and Service Company to
do business in tourism.

Every year, on holiday’s tourists from everywhere often
goes to Frenn waterfall to sightsee. From the national road to
the waterfall, visitors have to go over a small bridge with a
handrail. The path leading to the waterfall is winding and rough
like one in the painting. Around the waterfall, there are vast
forests where the sound of pine trees mixed with the sound of
the waterfall makes a romantic melody. From the bottom of
the waterfall, water flows down like a curtain of sparkling
jewels. The wall of the waterfall is huge and stable. Behind the
sparkling water and under the wall there is a bridge, which
visifors can go through the whitish water over their heads. They
imagine that they are in a miraculous world of “the way to the
West” story. They can’t realize that they are just standing by
Prenn waterfall of “the romantic city of flowers”.
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Da Lat — Wit tram madi maa vudn

e THAC PONGOUR

Hoang di va mo mang nhit Nam T4y Nguyén , tuy
thudc huyén Pitc Trong va cich Pa Lat gan 50 km trén dudng
qudc 16 20 tir Pa Lat vé thanh phd H6 Chi Minh, nhung tén
tudi clia thic Pongour vdn gin lién véi Pa Lat. Du khdch
thudng goi tén thdac 1a Pongour , nhung ngudi dan dia phuong
con dit cho thic thém 2 c4i tén nita : Thién Thai va Bdy Tang
ciing chinh vi vé dep quy&n rii va hing vi ciia né .

Ai da dit tén cho thdc Pongour ? .C6 ngudi cho ring
cdi tén Pongour 13 do ngudi Phdp dit, c6 nghia 1a “Ving dat
sét tring”,vi theo cdc tai liéu dia chit clia ngudi Phdp viing
dat ndy c6 khd nhiéu Kaolin . Tuy nhién , theo nhiéu nha
nghién ctfu dan tdc hoc thi khong phdi vdy ,ma Pongour
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e PONGOUR WATERFALL

The wildest and the most romantic waterfall in the
South of the Midlands, located in Duc Trong ~ 50 kilometers
from Dalat on the national road No.20 to Ho Chi Minh city, the
name of Pongour waterfall in always related to Dalat. Visitors
often call it Pongour but the local people call it in two other
names: Thien Thai (Paradise) and Bay Tang (Seven Steps) after
its atfractive and impressive beauty.

Who named it Pongour? It was considered that
Pongour was named by the French; it meant “the kaolin
region”, because according to geological documents of the
French, this region had a lot of kaolin. However for some
ethnology scientists, Pongour
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xuit phat t¥ ngén ngit K’ho c6 nghia 1a “B6n sirng té gidc”
Pon 12 b6n ,gou 12 sing .

Chuyén k€ ring : Ngay 4y , ving ddt Phd Héi, Tan
Hdi , TAn Ha ngay nay 1a do nang Ka Nai lam chi . Ka Nai la
mot nit TU trudng xinh dep , tré trung , thong minh va cé sifc
manh hon cd nhitng diing si K’ho , Chu ru . Nang c6 tai chinh
phuc thi rirng , nhat 12 loai tdy u (t& gidc ) , do vy trong b
toc cla rang c¢6 d€n 4 con té gidc to 16n khdc thudng . Ka Nai
thudng ding 4 con té gidc 4y d€ khai phd nii rirng va ddnh
giic bdo vé budn lang . :

Thud 4y , 1ii gidc thudng 1én diy quiy phd ,bdt bS dan
dia phuong vé dé€ lam phu , 1am xdu, hoic di linh chéng lai
ngudi Yuan (Kinh) . Mot 1in din ciia bo toc Ka Nai bi bit di
kh4 nhiu , cim gi4n truc cdnh bao tan 4y , Ka Nai kéu goi
cdc bd toc Churu , Ma , Nop... ding 1én doan két chdng lai
ké thd . Nang da ty minh cuGi té gidc ddnh phd . Ka Nai da
citu duge hang trim ngudi din K’ho bi bit 1am nd 1€ . Nhung
roi qua chién thing d6 ning mdi thim thia ndi dau nhin tinh
th€ thdi : Vi nghe 18i lra phinh , mét s6 ngudi K ho, Churu di
theo giic va chiu 1am t6i té chit khong chiu vé lai qué huong,
mic di nhiéu ngudi di c6 vd con ,gia dinh chén qué nha!.
Pau budn ,tifc gidn trudc nghich cdnh tré tréu 4y , Ka Nai
quyé€t tritng tri nhitng ai bdi nghia, quén tinh din tdc vd ¢d
gdng xay dung mdt vuong qudc thuy chung cho bd tdc K’ho
clia nang . Pongour 12 ddu v&t cdn lwu laicla 4 con té gidc

(1)Theo nha nghién citu Nguyén Diép
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was K’'ho language, in meant “four horns of a rhineceros” Pon
means 4, Gou means horn)'.

It is told that: “at that time, Phu Hoi zone, Tan Hoi, Tan
Ha now was owned by Lady Ka Nai. Ka Nai was a young,
beautiful, intelligent chief of tribe. She was more powerful than
any other knights of the K’Ho, the Chu Ru. She had the power
of overcoming all wild animals especially rhinoceroses, so in her
fribe there were four unusually big rhinoceroses. Ka Nai used
these animals to exploit the forest and to protect her tribe.

At that time, the enemies used to make trouble, force
the villagers to work for them, to become soldiers to fight the
Yuan (the Viet). One day, they arrested many Ka Nai people,
Lady Ka Nai angrily appealed the Chu ru, the Ma, and The
Nop to unite and fight the enemies. She rode on the rhinoceros
and went info the fights. She saved hundreds of K’'ho who were
caught to be slaves. After the victory, she knew sad news:
Some K'ho, Chu ru had left the villages to go with the enemies.
She decided to punish anyone who deceived their nation and
she tried to build a faithful kingdom for the K’ho. Pongouir is the
place where there are traces of the rhinoceroses

' Nguyen Diep’s research
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cdm xudng rirng nii Lim Pdng d€ md ra mot ky nguyén vin
hod cho cdc b tdc it ngudi & diy .

Tuc truyén ring nang Ka Nai truSc kia di chon lan
tring tron dau tién trong mdt nim 12 mda 4m 4p , khdi sdc
clia nidi ritng d€ 1am 1am 1& cling Yang . Ngay 4y, hang ngan
ngudi din K’ho tif cdc ndi d§ vé thdc d€ thé nguyén thuy
chung véi bd tdc va khin cdu Yang cho thit nhiéu lda ,
nhiéu khoai ; con chiu diy dian ma khdng c6 ai 12 ké bt tin,
bdi thé. Nhitng ké khong chung thuy khi dé€n ndi nay rat it
dugc trd vé , vi nang Ka Nai ndi gian sé sai Yang Pongour
giif lai trong 10ng thac d€ day cho ho mdt bai hoc 1am ngudi.
Tir d6 1& hoi thac Pongour ra d¥i. Nhitng ndm 1960 , nhiéu
ngudi Hoa & Tung Nghia nhin tét Nguyén Tiéu (Rim thdng
giéng) thudng t8 chifc cic cudc viéng chila va thing cinh két
hgp v6i phong tuc cia din bdn dia (K’ho, Chu ru) va cdc din
toc Thdi, Tay, Nung (di cv nim 1954) cling dit 1& cling thdc
Pongour. Vao nhitng ngay nhu vay , titng doan ngudi tr Lién
Nghia, Cao Bic Lang, Luc Ngan (Ptdc Trong) , Brotel , Phi
My , Lac Son , Biang Tién , Ngoc Son , Pinh Vin (Ldm Ha)
va c4 ngudi din Pa Lat nudm nugp kéo vé thiac Pongour dé
trdy hoi , vui xuin

Trong nhitng nim 1980 , Nguy&n Héng Nhat dd nhiéu
1an dé&n thim thic Pongour va nghién cttu vé ving dit nay .
C4m cdnh, nhé ngudi con gdi xinh dep , diing cdm , gan da
clia cdc bd tdc it ngudi thud ndo , tic gid da 1am mot bai tho
vinh vé thic Pongour bing ti€ng K’ho, khic trén ting dé &
siing t& gidc thi nhat nhu sau :
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Da Lat — Wit trim musi maa vadn

placed in the forest of Lam Dong to open a new cultural period
for the minorities.

It was told that Ka Nai had chosen their first full_moon
fime in a year to be the warm time, the happy time to hold
ceremonial offerings to Yang. On that day, the K'ho from
everywhere went to the waterfall to swear to be faithful with
their tribes and to pray Yang for the successful crop return
because the angry Ka Nai had tfold Yang in Pongour
ceremony kept them in the waferfall to educate them. Since
then the Pongour ceremony was born. In 1960s, many Chinese
in Tung Nghia on Tet Nguyen Tieu (the 15™ of the Lunar
January) organized visits fo pagodas and sights to team up
with the customs of the local people (K'ho. Chu ru) and the
Thai people, the Tay, the Nung (emigrated in 1954) to hold
ceremonial offerings in Pongour waterfall. On that day, groups
of people from Lien Nghia, Cao Bac Lang. Luc Ngan (Duc
Trong), Bratel, Phu My, Lac Son, Bang Tien, Ngoc Son, Dinh Van
(Lam Ha) as well as Dalat people went fo Pongour waterfall to
enjoy the ceremony.

In 1980s, Nguyen Hong Nhat visited Pongour waterfall
many times and studied this land. He liked the view and he
remembered the beautiful, courageous lady of the minorities,
he wrote a poem about Pongour waterfall in K’ho language,
and carved it on the stone of the first rhinoceros horn:
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“Ngai or niam ngan o Ka Nai

Soi lah Trung , Triéu cau chai

Go chdt cau vo sat ,dong lang voi

Lang rai kis ,loh anih : Uryang Ka Nai ”
Tam dich :

“Ngay xua dep ldm nang Ka Nai

Cing la Trung , Triéu bdc anh tai

Digt li tham tang citu dan khé

Vi doi xdy dung coi thién thai ”

Pongour dugc goi 14 thdc Thién Thai c6 1€ bit ngudn
tlf sau nhitng nim 80 4y . Nhifng nim gin diy , ct vao dip
Rim thdng giéng Am lich du khach thip phudng lai him hg
kéo vé triy hoi thdc Pongour . Trong dip nay, cic Ita doi
khong phin biét Bic , Nam , Kinh , Thugng , Hoa ,Viét, Théi,
Tay lai hd hdi vugt qua bdy ting clia thic Pongour dé tim
hi€u, tAm tinh, k&t ban, thé nguyén thuy chung . Cich diy
khéng lau thdc Pongour dudc giao vé cho Cty P4t Nam (TP
H6 Chi Minh ) d4u tu khai thdc va kinh doanh du lich. Tuy
nhién khung cdnh quanh thdc bdy gid vin nhu xua ,viéc diu
tv ton tao tuy c6 nhung ching ding 1a bao .Thdi gian ddu
thdy ba con né nifc trdy hoi thac Pongour , DAt Nam di phdi
hop v6i nganh Vin hod —Thdng tin dia phuong t6 chitc mot s
hoat dong vidn hod 1& hdi nhu : Pdm cudi ngudi din tdc
thi€u s& , nhdy sap ...Nhung ti€c ring d&n nim 2003 thi
khéng c6 nhitng sinh hoat 1& hdi vin hod iy nita !
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*Ngai or niam ngan J Ka Nai

Soi lah Trung, Trieu cau chai

Go chot cau vo sat, dong Lang voi
Lang rai kis, loh anih: Ur yang Ka Nai”
It can be translated:

“Ka Nai was a beautiful lady
Just like our talented Trung., Trieu Queens
She destroyed all cruelty to save peoplé
And to build a paradise for life”

Pongour was called Thien Thai waterfall (Paradise) after
the 1980s. Recently, on the 15" of the Lunar January every
year, visitors everywhere have gone to Pongour waterfall to
enjoy the festival. Couples from everywhere overcome the
seven steps of the waterfall to be friends, to chat, and swear of
faith. Pongour has been assigned to Dat Nam Co. (Ho Chi Minh
city) for a few years to be invested and do tourist business.
However, the reparation of the landscape is not worthy. At the
beginning, seeing that there were a lot of people visiting
Pongour, Dat Nam Co. cooperated with the local Culture and
Information Department to organize some cultural festival
activities such as a minority wedding., dancing with bamboo
frees.. but all cf these ended in 2003.
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94‘ z.!_m:v . . P

Lé mot thing cdnh hiing vi dudc du khdch bi€t dén
trong nhitng nim gin day, thdc Voi cdch Pa Lat khodng 24
km vé phia TAy Nam, thudc thi trdin Nam Ban , huyén Lim
Ha , nhung lai gidp v6i xi Ta Nung va nhitng huyén thoai
xung quanh théc lai gdn véi lich st phdt tri€n ctia thanh phd
cao nguyén nay . )

Cho t&i bay gid vin chua ai bi€t tén thdc Voi c6 tu lic
nao va do ai dit , chi bi€t ring ddy 12 mot dong thdc dep la
thudng T dd cao 30m ,cd mdt mang nudc tring xod dd do
30 , tung bot sudt ngay dém, khié€n nhitng ting d4 khdng 16
nim bén dudi bi nudc bao mon d&€n dd tron 1dn nhu nhitng
tAm lung to tudng clia mdt dan voi rirng .
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o VOI WATERFALL (THE WATER FALL
OF ELEPHANT)

An impressive sight known by visitors a few years ago,
the elephant waterfall is 24 km from Dalat. It is located in the
South West, In Nam Ban, Lam ha district. bordered with Ta Nung
commune and it had many legends that related to the
development of this high city.

It hasn‘t been known yet the source of the Voi
waterfall, it is only sure that this is a fantastic waterfall. From a
height of 30 meters, a white stream of water showers day and
night, it makes the huge rock hid under the water just like big
backs of elephants.
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Vio nhitng ngay dep trdi, qua lan suong khéi md mit bdc
1én 14p lanh 7 sic cdu vdng ta c6 cdm gidc nhu cd dan voi dugi
chén thic dang di chuyén khi 4n , khi hién giifa ritng ndi hoang vu .
Tiéng rit clia gi6 ngan , ti€ng thdc d6 4m Ao 1am ta lién twdng dén
ti€ng gdm ri cda voi . Chinh vi vdy, nhiéu ba con dan tdc thiéu s§
tai dia phuong di ké vé thdc Voi nhu sau :

Ngay xua thi rifng rat yéu mén Bian —ngudi con gdi hién
lanh xinh dep ctia bd tdc Sré . Khi hay tin Bian sip “bdt chong” 1a
ching Lang —-mdt T2 trudng dep trai va diing cdm cla by tdc Lat,
ci dan voi ritng cia ving La Ngu Thugng ming 1dm ,ching hdi hd
kéo nhau vé du ddm cudi . Ngd dau, khi d€n con thdc nay thi nhan
dudc hung tin : Nang Bian va chang Lang da lia di vi su thil han vo
¢ va nhitng luat tuc khit khe ctia 2 bd toc Lat va Sré khong cho ho
14y nhau. Pdm cu6i trd thanh ddm tang , khi€n cd dan voi gao thét
sudt may ngay dém rdi ldn ra chét va hod d4 !

Thuong x6t dan voi , sau d6 than ndi Lang Bian khéc hét
ngiy nay sang ngay khdc. NuGc mit than chdy xuéng hoa vao dong
sudi d€ tim m4t , vd vé cho dan voi sudt ddi . Riéng 2 con voi 16n
nhit dan cia ving La Ngu Ha dudc chang Lang tha mang trudc
diy ciing vé dy ddm cudi , nhung khi d€n déi Prenn hay tin 4y ciing
ngi quy va hod thanh 2 ngon ndi trong tu th€ phl phuc diu huéng
vé dinh Lang Bian. D6 chinh 1a ring nii Voi (VJ ndm Rowas ) ngay
nay .

Chuyén xua 13 vdy, song hom nay mdi lan dit chin dén
thac Voi , diéu ddu tién ta c6 thé cdm nhan dugc 1a 4n tugng khé
quén vé nhitng ting d4 den tron , khdng 16 thap thodng trong man
nuéc tring xod va vé dep hoang da, hoanh tring ciia ngon thic
ndy .
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On nice days, fog creates smoke just like a rainbow
moving here and there at the foot of the waterfall. The great
sound of the waterfall was just like the roaring of the elephants.
And so, many minority people told the story of Voi waterfall:

“*Formely, wild animals loved Bian very much - the
pretty gentle girl of the Sré. Hearing the news that Bian was
going “to catch a husband” that was Lang - a brave and
handsome chief of tribe of Lat, groups of wild elephants of La
Ngu Thuong region went happily to the wedding. When arriving
to Voi waterfall, they heard the bad news: Lang and Bian had
passed away because of the unreasonable anger and the
severe laws between the Lat and the Sré. The wedding
ceremony changed info a funeral. All elephants cried out all
night long and fell down to death, they turned into stone.

Feeling regrettable for the elephants, the God of
Langbian Mountain cried day after day. His tears flew down,
went info the stream to pecome cold water for elephants. The
two big elephants which had been saved by Lang previously
also went to the wedding, but they collapsed at Prenn
waterfall when they heard the news and they turned into 2
mountains in the shapes of kneeling, their heads pointed at
Langbian. That is the Voi Ranges (Vo no Ro 'was) now.

That is an old legend, now whenever arriving at Voi
waterfall; our first feeling will be the unforgettable impression
about the huge rock hidden under the white and wildly
beautiful waterfall.
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« THAC HANG CQP

T«

trung tam
thanh
phd,theo
dudng
Tran
Hung
Pao qua
dudng
Hing
Vuong
chay vé
huéng
Trai Mat
(xa Xuéan
Tho) rdi
e tréi
vao thoén
‘ Tuy Son
men theo con dudng da't dai dd 3 ciy sd , du khdch s& bit ngd
bit gip mdt con thic 4n minh giita rirng thong xanh ngit ,
chdp chung . B6 chinh la thdc Hang Cop .

Di tir trén xudng , thic dugc chia lam 3 ting .Tang
diu tién c6 mot cdi hang khd 16n, tudng truyén day chinh 1a
ndi tri ngu cla “ Chiia son 1am”. Tang thit 3 clia thdc 12 ting
dep nhit, c6 dong nuSc mat tinh khi€t d& tir trén cao xudng
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e HANG COP WATERFALL

From the centre of the city, going along Tran Hung Dao
street then Hung Vuong street to Trai Mat, then turning left fo
Tuy Son village, and then going along a path of about 3 km
long. visitors will see a waterfall in the middle of a vast forest of
pine trees. That is Hang Cop waterfall.

From the top. the waterfall is divided into 3 steps. In the
first step, there is a big cave, which was told to be the shelter of
“the head of the forest”. The third step of the waterfall is the
most beautiful, there is a cool stream showering from the top, >

173



udn lugn, len 18i qua nhiéu bic d4 nhé véi ding vé doc ddo
ro6i mat hit vao rirng sdu .

Theo gidi thich cia mot vai huéng din vién du lich
thi c4i tén thdc Hang Cop 12 do Cyu hoang Bdo Pai dit nhim
ky niém cho mot chuyén di sin trong nhitng nim thing dng
lam vua & “Hoang triéu cuong thd ” (Pa Lat) . Chinh Bdo
Pai dd bdn ha mot con cop ba chén tai viang nay (!?) . Tuy
nhién , theo nhiéu cu gid cao nién tirng séng & xa Xuan Tho
tr nhitng ndm 1950 thi cdi tén thic Hang Cop 1a do nhdan dan
dia phuong tu dit chd ching c6 6ng vua ba chia ndo dit cho
cd !. Ngay xua , noi ddy von 12 mot ving di't hoang di , thua
th6t béng ngudi nhi't cia Pa Lat, nén c6 rat nhiéu cop, beo .
Pém dém ti€ng gim rd cla ching 1am vang dong cd nii
ritng. Tai khu vuc thic c6 mdt “Ong Ba mudi ” (cop) chi c6 3
chan rat hung df chi€m cif con thdc lam giang son riéng va
tri ngu trong mot cdi hang & ting thi nhit . “Ong Ba
mudi”’nay thudng xuyén an thit cdc loai thi rirng trong khu
vuc thdc ; thim chi ¢6 hdm con mo vao tin trong lang “xdi”
cd triu ,bd va ngudi, nén ba con rit khi€p sg va dat tén cho
ndinay 1a thac Hang Cop d€ con chdu lvu ¥ ma tranh xa than
chét !. C4 mot thyi gian dai khong mot ai ddm bén mdng dén
diy va “Ong Ba mudi” néi trén mic sic hoanh hinh ma
khong mot tay sing thién xa nao “hdi thim” dugc “sic khoé”
ctia “6ng” ,vi theo cdc xa thd “6ng” c6 biét tai ddnh hdi va
... “né dan”rit gidi !. Mai d&€n mot ngdy cudi nim 1960, ba
con 8 Xuin Tho méi ban nhau dit bdy treo trén con dudng
din tir dau thac xuéng khu vuc din cu . Vio mot dém t6i trdi
“Ong Ba mudi” néi trén ung dung xudng lang va di da bisa
biy.Tir d6 nhin din dia phuong thd phiao nhe nhom.
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and then winding through some beautiful stone steps and then
it vanished in the forest.

According to the explanation of some tfourist guides,
the name Hang Cop was named by the King Bao Dai himself
who had shot a figer with three legs there(1?). Yet, according
to many old men living in Xuan Tho, the name Hang Cop was
named by the local people but not by any King, Queen, and
God.. Formely, this place used to be a wild, deserted place so
there were a lot of wild animals. When night fell, they roared,
sounded all over the forest. At the waterfall, there was a figer
with only three legs but it was very fierce. It occupied the
waterfall as its own land and it resided at the first step. This tiger
often killed animals in other regions in a cave, and it even went
into the village to kill buffaloes, cows and humans. People were
afraid and named this place Hang Cop waterfall to warn their
children to keep away. For a long time, nobody dared to
come there, and the tiger freely acted and nobody could
harm him, because he managed to avoid gunshots very well.
At the end of 1960, Xuan Tho people hung a trap on the way
from the top of the waterfall to the village. One night, the tiger
was trapped on his way to the village. The villagers felt relieved
then.
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C4 mot thdi gian dai thic Hang Cop tuy dep nhung
khdng may ai quan tdim , c6 1& vi dudng s4 di lai khong
mAy thuin tién va chua ndi ti€ng nhy nhitng con thic khic .
Nhitng nim gin diy, khi du lich leo niii , dd ngoai trd thanh
“mot” thi ngudi ta mdi bit diu nghi d€n né nhim tim cdm
gidc mdi la va cdi thd mao hiém .

D& tao thém sin phim du lich cho Pa Lat , thdi gian
qua chinh quyén thanh ph§ da cho phép Doanh nghiép tu
nhin Hoang Tim diu tv 2,5 ti dong nhdm t6n tao thing cdnh
khu vuc quanh thic, lam dudng , bdi ddu xe , tram ding chan,
va ¢4 nha san cho khdch du lich ¢6 nhu cau nghi lai qua dém .
Hoém nay , dit chin d&€n thic Hang Cop nhiéu du khdch khong
khdi sitng s& truSc cdnh thién nhién hoang di, thd mong hiu
nhv cdon khd nguyén ven clia ndi niy. Trong ti€ng thic gim
réo , cdnh son 1dm u tich va ti€ng gié rirng xdo xac , ta thdy
hién hién diu day hinh dnh cla “chda son lam” ngdy nao va
nghe ving ving bén tai nhitng van tho “Nhg ring” clia Thé
L@t tirng vang béng mot thdi :

“ Nao ddu nhitng dém vang bén bo sudi
Ta say moi ditng uéng dnh trdng tan
Pdu nhitng ngay mua chuyén bén phuong ngan

Ta ldng ngdm giang san ta doi mdi ”.

Thic Hang Cop 6 Da Latla vay dé !.
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For a long time, Hang Cop waterfall wasn’t concerned
by anyone, because of the inconvenient ways. recently,
hiking, picnic has become popular and people begin to go
there to find strange feelings and adventures.

To create more tourist services for Dalat, the Dalat
government has permitted Hoang Tam Private Company tfo
invesi 2.5 bilion dongs to repair the surroundings of the
waterfall: building new roads, car parks, resting places and also
some bungalows fo serve visitors. Today, arriving at Hang Cop
waterfall, visitors will be surprised before the wild, romantic and
original landscape. In the roaring sound of the waterfall, the
dark view of the forest, the murmuring of the wind, we feel that
Mr. Tiger is still here as we hear the verses in the poem *Missing
the forest” by The Lu:

"No longer are the moonlight nights by the river
| drink all the moonlight with my prey
No longer are the rainy days all over
I want my land becoming newer”

That is Hang Cop waterfall in Dalat.
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e HO XUAN HUONG
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Il ai ngd ring hd Xuin Hudng -mdt thing cinh xinh dep
bac nhit cla “thanh phd hoa” Pa Lat ngay trudc chi la mot viing
nudc ¢6 dong sudi nhd réc rach chdy qua va 1a ndi tri ngu bao
ddi clia ba con din toc thi€u s& ngudi Lat, ngudi Cil ! .

Thé rdi thai thé ddi thay, nim 1919 trong chuong trinh
xdy dung Pa Lat , Toan quyén P.Doumer da chi thi cho ky su cong
chianh Lapbbé ngin dong sudi Lat tao thinh hd bing cdch dip
dap tai khu vuc tr nha Thuy ta d&€n qudn Hudng dao cii. Nam 1923,
chinh quyén duong thdi lai cho xdy thém mdt dip phia dudi dip
Hudng dao tao thanh 2 hd . Thang 3/1932 mot con bdo 16n di qua
lam ¢4 2 dap bi v3. Nam 1934 —1935 , ky su Trin Ding Khoa da
thi€t k& ,xay dung lai mot dip khédc bing dd 16n hon. B6 1a ciu
Ong Pao ngay nay (()ng Pao 12 Quin dao Pham Khic Hoe , mot vi
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e XUAN HUONG LAKE

Not many people think that Xuan Huong Lake, the
prettiest sight of the “city of flowers” Dalat, used to be a pool
passing by a small stream and the long residential place of
many Lat and Cil generations.

Then everything changed. In 1919 in the building
project of Dalat, Minister P.Doumer ordered the architect
Lapbbé to block Lat stream to make a lake by constructing
dams from Thuy Ta place to the Scout House. In 1923, the
government constructed one more dam below the dam of the
Scout House to make two lakes. In March 1932, a big storm
passed by and destroyed two dams. In 1934-1935, the architect
Tran Dang Khoa designed and constructed a bigger dam of
stone. That is Ong Dao Brigde now (Ong Dao here was Mr.
Pham Khac Hoe,
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quan thay mit triéu dinh Hu€ quén ly va gidi quy&t viéc hanh chinh
tai dia phuong duge ngudi dan kinh trong dit tén cho ciu) . Lic bay
gid ngudi Phdp dit én cho hd 1a Grand lac (hd Lén) . Bén nim
1953 , trong mot cude hop quyét dinh ddi tén cdc dudng phd , hd
nudc tir ti€ng Phdp sang ti€ng Viét biing cdch 1dy tén cdc danh
nhin vin hod va danh nhin lich st ma dit , 6ng Nguyén Vy — Chl
tich Hoi ddng Thi xa ldc bay gis di dé xudng ldy tén nif si lirng
danh , ba chiia thd Nom H Xuan Huong dé dit tén cho hd va da
dudc ca Hoi dong chdp nhin ,trong bién ban hop Hoi dong Thi xa
lic 4y c6 ghi lai. Thé nhung , diéu ky la 1a hién nay c6 mot s&
ngudi lai gidi thich ring hd Xuin Huodng c6 nhia 1a “huong mua
xudn”, chit khong phdi 1a tén clia nit s Xuan Huong do 6ng Nguyén
V§y da dé xudng .

M4y chuc nim qua hd Xuin Huong di 1am ting thém vé
yéu kiéu ,duyén ddng cho “thanh phd hoa” Pa Lat . N&u khong ¢6
hd Xuin Huong c6 18 Pa Lat sé don diéu , ¢6 quanh va lac 1ong véi
nhitng rirng thong. HS Xuan Hudng c¢6 nét kiéu diém phuong Tay:
Nudc xanh soi béng nhitng cidy Mai anh dao ryc hdng mdi do xuan
vé , khong e 1¢ ngai ngin , ludn bit thiép véi khdch trong nude ciing
nhu ngudi nuéc ngoai , nén c¢6 ngudi cho ring Xuin Huong ¢ vé
dep ...“huéng ngoai”!. Nhung khong , thdi gian qua hd Xuan Huong
ludn 13 chitng nhian lich s, 13 niém wr hao chinh ddng cta nhin
dan Da Lat. H6 Xuan Huong di 4m thim soi bong khédch san Palace
-ndi d6n ti€p Phdi doan Viét Nam Dan Chi Cong Hoa dé&n dy Hoi
nghi trd bi Pa Lat vio nim 1946 dé quyét dinh vin ménh nudc nha
trong nhitng gid phiit “ngan cén treo sdi t6¢c” va 1a noi B6 Chinh tri
md Hoi nghi tdng két chién dich HS Chi Minh nim 1975 .

Thdng 10/1984 UBND tinh Lim Pdng di quyét dinh cho
sita sang lai hd Xuin Huong. Trong 6 thing lién nudc hd duge x4
can, ddy hd dudc hiang van thanh nién Pa Lat d6 bao md hoi cong
sitc nao vét nhim lam ting thém vé dep cho thanh phd. Ngay
6/11/1988, BO Vin hoa Thong tin da ra Quyét dinh s8 1288 cong
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the mandarin on behalf of Hue Kingdom to manage and to
solve administrative problems in the city). At the time, the
French recalled the lake “Grand Lac” (Big Lake), in 1953, in a
meeting considering to change the names of the streets and
lakes from French to Vietnamese. Named after historic heroes
or cultural famous men, Mr. Nguyen Vy - the chairman of the
Town Committee suggested to name the lake after an old
famous female poet, Mrs Ho Xuan Huong. A strange matter is
that now some people explain that Xuan Huong means “the
scent of spring”, not the name of Xuan Huong poet suggested
by Mr. Nguyen Vy.

For many years, Xuan Huong lake has added more
charm and beauty for “the city of flowers” of Dalat. Dalat
without Xuan Huong lake will be simple and lonely in the
middle of pine trees. Xuan Huong lake has western beauty. The
green water mirrored the light red pear flowers in spring, the
lake always welcomes domestic and foreign tourists, so many
people considers Xuan Huong lake to have a “foreign” beauty.
For the last few years, Xuan Huong has been the witness of
Dalat history, the pride of all Dalat people. Xuan Huong lake
silently mirrored Palace Hotel — where the Republic Democratic
Viet Nam delegation had a meeting in Dalat in 1946 to decide
the destiny of the country in “*dangerous” fime and the Political
Ministry had a meeting to report the success of Ho Chi Minh
Campain in 1975.

In October 1984, Lam Dong People Committee had a
decision to repair Xuan Huong lake. In 6 months, water was
imrigated away: thousands of young Dalat people tidy the lake
bed to add more beauty for the city. On the 6™ of November
1968, the Cultural and Informative Ministry had decree No.1288
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nhin hd Xuin Huong 1a mdt trong 464 thing cdnh cip Qudc gia .
Nhung sau d6 , dan theo nim thdng , do thi€u y thitc bdo vé va
trudc tic dong xau , phian 16n hd Xuéin Huong bi bdi 1dp lam mat di
vé nén tho quyén rii von c6 ctia hd .

Ngay 20/6/1996 UBND tinh Lim DPéng di giao cho S&
No6ng nghiép & Phat trién Nong thon cing Uy ban Nhan din Thanh
phd Da Lat lap dy 4n nao vét va sira chira lai hé Xuan Huong va
cong trinh xi phong thdo i vdi tdng dy todn 1én t6i 20  déng .
Ngay 1/7/1997 cong trinh chinh thitc dudc khdi cong . Sau hon 3
thing khan truong , cudi thang 9/1998 hé Xuin Huong dugc déng
nudc va trd lai vé dep thd mong nhu nim 1935. Hang tram cdy Mai
anh dao, Lidu , Tung dudc trdng quanh hd . C6 thé néi diy la lin
chinh trang 16n nha't (¥ trudc d€n nay.

110 mia xuin trdi qua, hd Xuin Huong di chitng ki€n biét
bao thing trim , bi€n dong va 1a ngudn cdm hitng bt tin clia bao
vin ngh¢ si . Hom nay di trén b3 hd Xuidn Huong thé mong clia
“thanh phd hoa” nhin mit hd xanh bi€c, 1dp linh 4nh thuy tinh véi
nhitng con thién nga , nhitng chi€c thuyén budém cing gié luét nhe
trén mit hd , nhiéu ngudi din Pa thanh va du khdch chdc chin
khong it xdc dong khi bi€t rd v¢é lai lich clia hd. Ta chgt nghe trong
gi6 may van thd ma thi si Han Mic T tirng ngdt ngiy khi ding
tru6c hd Xuin Huong :

“ Ai hdy ldng thinh ché néi nhiéu
Dé nghe dudi ddy nudc ho reo
Dé nghe to liéu run trong gio
Va dé nghe troi gidi nghid yéu ”.
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to confirm that Xuan Huong lake is one of the 464 National
Sights. But then, because of the time, and the bad behaviours
of some people, most of Xuan Huong lake was banked up with
earth, which makes the lake lose its beauty.

On June 20™, 1996, Lam Dong People’s Committee
assigned the Agricultural and Countryside Development
Department as well as Dalat People’s Committee to make a
project to clear up and repair Xuan Huong lake and a project
was done with the cost of 20 billion dongs. On July 1%, 1997, the
project was started. 3 months later, at the end of September
1998, Xuan Huong lake was filled up with water again and it
regained its romantic beautiful as it was in 1935. Hundreds of
pear trees, willow trees, cypress trees were grown around the
lake. This was considered as the first great reparation.

110 springs have passed, Xuan Huong has seen a lot of
events and Xuan Huong lake is always an eternal feeling of
artists. Nowadays, going along Xuan Huong lake, watching the
surface of the lake sparkling and the swans of the sailing boats
on the lake, Dalat people and foreigners felt very moved when
they knew about its source. We can enjoy the beauty of Xuan
Huong lake when remembering some verses by Han Mac Tu
when he stood in front of Xuan Huong lake:

"Please keep silent! Don’t talk any more
To hear the joyful sound from the bottom of the lake
To hear the trembring sound of the willow trees

And to hear Heaven explaining about love”
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e HO TUYEN IAM
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Patanla ré vé phia trai chay trén con dudng trdi nhua dai
khodng 2 km , bing qua nhitng d6i thong ngit ngan du khich
sé bit gip mot hd nudc ménh mong xanh bi€c. P 1a hod
Tuyén Lam .

Véi dién tich khodng 350 ha , hd Tuyén Lam dudc tao
thinh bdi dong sudi Tia (hay con goi 1a Pa Tia), thugng
ngudn song Pa Tam. Tén hd khong bi€t ¢6 tu bao gidh va do ai
dit, nhung ¢6 1& do xud't phdt tr thién nhién ky vi : Sudi va
rifng quan chit 1dy nhau nén ngudi ta da dat cho hd cdi tén
thit thd mong : Tuyén Lam . Theo gidi thich ctia nhiéu ngudi
thi : Tuyén1a Sudi, Ladm la Rimg . Tuyén Lim I ndi gip g
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e TUYEN ILAM LAKE

Along National Road No.20, over the Prenn pass,
passing Datanla waterfall, turning left, going along a two
kilometer road, through vast pine - trees hills, visitors will see a
big lake. That is Tuyen Lam lake.

About 350 hectares large, Tuyen Lam lake was formed
by Tia stream, which is the up-source of Da Tam river (now it’s
called Da Tia river). We haven’t known yet the time when the
lake was named and who named it, but perhaps its name
came from its own impressive nature: stream and forest
embrace each other so people name it romantically: Tuyen
Lam. Tuyen means stream, Lam means forest. Tuyen Lam is the
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clia song sudi va nii rirng . Theo thuy&t “Ngi hanh tuong
sinh” ca tri€t hoc Pong phudng thi :Thuy sinh Mdc , Mdc
sinh Hod, Hod sinh Thé , Thd sinh Kim, va Tuyén Lim la noi
bdt ngudn sy sdng clia van vat bdi 1& : Thuy sinh Moc .

Khong biét diéu Ay c6 ding khong , nhung c6 mot
thuc t&€ : T nim 1982 , H6 Tuyén Lim di trd thinh noi
khong chi cung cdp ngudn nudc mdt lanh nudi song hang
tram héc ta lda cia ba con huyén Bic Trong, ma con la mot
diém tham quan du lich Iy tudng ma du khach mdi lan dat
chin dén Pa Lat khong thé khong dén viéng thim .

Vao nhitng ngay dep trdi , ding cano hay thuyén du
ngoan trén hd, du khich mdi tin mit chiém ngudng dugc
khung cdnh tuyét diéu ctia Tuyén Lam: Nhitng ddi thdng xanh
mdn mdn xen gitfa nhitng cum rirng gia , nhifng sudn doi
thoai thodi nhip nhd, nhitng dinh nii u tich soi bong xudng
mit hd . Budi sém hd nudc phii ddy suong tring va yén tinh
dén la ky , chi ¢6 ti€ng chim ngin quyén thanh vong thanh
chudi , d& rdi tan bi€n trong khong trung im ving. Budi trua ,
bau trdi sing ling d&€n vo cling .mit hd xanh bi€c ,1ap ldnh
dnh thuy tinh. D&n chiéu thi mém ra trong dnh sing mdt lanh ,
mit hd din chuyén sang mau xanh thim. Ning ving ménh
mong, séng vd vao by thit trim ling. N&u ngdi & bd hod
Tuyén LAm ciu cd, hodc di dao vdi ngudi yéu vao nhirng thdi
diém nhu thé , ta m&i cdm nhan dudc hét vé ky do, thd mong
va huyén hoic clia cidnh son thuy htu tinh ma thién nhién da
ban ting cho Ba Lat.

T hd Tuyén Lam nhin 1én ta thdy thap thoing mdt
mdi chiia hién hoa. P6 chinh 1a Thién vién Tric Lim. Mic
du chi mdi dude xay dung tir nam 1993, song ndi day da thu
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meeting place of streams and forests. According to the theory
of Eastern Philosophy “the relation of 5 basic elements: metal,
wood, water, fire, earth”: water leads to wood, wood leads to
fire, fire o earth, earth to metal, the Tuyen Lam is the source of
all living beings because here “water leads fo wood”.

Is that matter true or not? Actually since 1982, Tuyen
Lam lake has become not only a lake providing pure water to
Duc Trong residents for agriculture and daily activities but also
an ideal sight for tourists coming to Dalat.

On nice days, tourists can go round the lake to enjoy
the landscape by cano: the green hills alternated with forest,
their shapes mirrored on the lake. Early in the morning. the lake
is covered with white fog and it is so peaceful, only the songs of
birds raising and then vanishing in the silent space. At noon, the
sky is so bright; the lake is so green, sparkled like jewel. When
evening comes, the lake become soft under the cool sunshine,
the lake turns greener, golden sunshine looks vast, little waves
go ashore slightly. Sitting by the lake to fish, walking beside a
lover in such times, we can feel all the mysterious, romantic
nature of Dalat.

Looking up from Tuyen Lam lake, we can see a
pagoda roof. That is Thien Vien Truc Lam (Truc Lam Buddhist
Institute). Although, it was built in 1993, it attracted a lot
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hit khi dong du khach thip phudng va ngudi din sd tai d€n
van canh thién mén vao ngdy Rim vd mdng Mot.Vao cic
dip 1€, t€t va mia du lich thi hing ngan ngudi nd nic d vé
chat ci 18i di. Xe 6 t6, xe mdy x€p thanh hang dai trong
khudén vién Thién vién, c6 ngudi trong coi cin thin ma du
khdch khong phii mat tién nhu cdc diém tham quan du lich
khic. Ti€ng loa phéng thanh trim nhe huéng din , nhic nhd
du khdch vao tham quan hiy giit gin vé dep cho Thién vién
va v¢ sinh quanh khu vue .

Thién vién Tric Lim
tuy khéng c6 vé dep ¢d kinh,
nguy nga nhu cdc chiia chién
khic , song ndi diy 4n chia
bao diéu huyén nhiém ciia th€
gidi tdm linh . Vira budc 1é€n
bac dd cudi cing du khich da
gip ngay mdt toa bdo thip uy
nghiém bén trong c6 treo mot
chiéc Pai héng chung
(chuéng) cao 1,98 m, ning 1,1
tin dudc dic tin xit Hu€ mang
vao . Trén chi€c Dai hdng
chung Ay c¢6 khic bai thd clia Triic Lim Piau da dim day y
nghia tri€t hoc nhin sinh :

“Phdi trdi rung theo hoa budi sém
Loi danh lanh vadi trdn mua dém
Hoa tan ,mua tanh ,non im vdng

Puai hong Chung

Xudn ¢bi con nguyén mot tiéng chim ...”.
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of visitors and local people who came here on the 1% and the
15™ of each Lunar month.On holidays or tourist seasonal days,
thousands of people go to the pagoda. The entrance way is
crowded. Cars and motorcycles line up in the pagoda yard.
There are people who look after these vehicles and they don’t
take fees. Loudspeakers guide visitors and inform them to try to
keep the pagoda clean.

Truc Lam Pagodas hasn’t got th2 traditional beauty of
other pagodas but it has a lot of mysteries of a mental spirit. On
the last up - step visitors will see an imposing tower with a big
bell inside (1.98 meters high, 1.1 tons in weight) which was
made in Hue. On the bell, there is a poem by Truc Lam Dau
carved:

“The right and the wrong will faint in early morning
The honour and privileges will vanish in the.night rain

Flowers will be faded, Rain will stop, and nature will
become quiet

There will still be the songs of birds..”
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Budc vao chdanh di€n, giita khong gian bao la rong 16n ta
chi thdy mdi mot bie tugng Phat Thich Ca tay cAm canh sen dua 1én
mim cudi v3i ching sinh . Pugc bi€t , nhd ¢6 sy gitip d3 cla chinh
quyén dia phuong , mda xuidn nim Quy Diu (ngay 28/03/1993 )
Thién vién Tric LAm dugc khdi cong ki€n tao trén qud ddi xinh
dep c6 tén 1a Phung Hoang ddi dién véi hd Tuyén Lam. Sau 1 ndm
khin truong thi cong bing sy déng gbp tién bac cia Phat tf bdn
phuong , ngay 19/03/1994, Thién vién Tric Ldm chinh thifc khinh
thanh va di vao hoat dong trong khuon vién rong 24,5 ha véi 3 khu
vuc riéng biét: Ngoai vién danh cho du khich, 2 ndi vién 3 2 noi
tich biét dude danh cho ting va ni theo ban phic thio thiét k€ dau
tién cta ki€n tric sv ndi ti€ng -Ngd Vi€t Thy, ngudi da tirng thi€t
k& chd Da Lat, Vién Nghién citu Hat nhin va Dinh Pdc ldp cia
Tdng thong ch& dd Sai Gon (nay 1a Dinh Théng Nhat) .

Hoa thugng Thich Thanh Tir 13 Vién trudng du tién cla
Thién vién v&n 13 ngudi “ bac ¢§ thong kim “da tirng di nhiéu ndi dé
stfu tAm tai lidu , d&n titng Phat tich doc lai cdc vin bia , kiém ching
va dich gidng nhiéu pho wr liéu quy cta Thién hoc Phit gido . Hién
nay bén canh mot s& Thién vién nhd nhy : Linh Chi€u & Long
Thanh, Vién Chi€u , Hué Chi€u, Chin Khong & Viing Tau , Tué
Quang & TP H6 Chi Minh , thi Thién vién Tric Lim dudc coi la ndi
tu Thién I6n nhit Viét Nam. Day cling 12 ndi ma cdc nha nghién
citu Thién hoc trong cling nhu ngoai nudc da khong it lan dén day
hoc tip . P&n nim 2003, Thién vién Tric Lim ¢6 hdn 150 ting ni
va 1a ndi tdp tu cua cdc cu si Phit gido. Quan diém tri€t hoc cua
Thién vién Tric Lim 13 “Phdn quang tu ky bdt tung tha ddc”. C6
nghia 1a “ Trd vé soi roi chinh minh la phdn su goc , khong thé theo
bén ngodi dé ma dugc ” . Diéu dang wu ¥ 14 Thién vién khdng tung
kinh biing ti€ng Phan hay ti€ng Hdn nhu cdc chia, ma tung kinh
bing ti€ng Viét dé cho moi ngudi cing hiéu. Pong thdi, Thién vién
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Entering the main lounge, we can see a statue of
Buddha raising a lotus flower and smiling in a vast space.
Thanks to the help of the local government, in spring of Qui Dau
year (March 28™ 1993), Truc Lam pagoda was constructed on
a nice hill named Phung Hoang opposite of Tuyen Lam lake.
After one year of quick constructicn by the funds of budhists
everywhere, on Marth 19™, 1994, Truc Lam Pagoda was
opened and started its services in a space of 24.5 hectares. It
was divided into 3 separated zones: one out-zone for tourists
and two in-zones for the priests. The designer was Archifect Ngo
Viet Thu who was also the designer of Dalat market, the Dalat
Nuclear Institute and the President Palace of the Saigon regime
(Thong Nhat Palace now).

Bonze superior Thich Thanh Tu was the first head of the
pagoda. He was a knowledgeable priest who. went
everywhere to collect budhist documents and translated,
explained many precious documents about budhism.
Nowadays, beside some small Buddhist Institutes such as Linh
Chieu in Long Thanh, Vien Chieu, Hue Chieu, Chan Khong in
Vung Tau, Tue Quang in Ho Chi Minh city, Truc Lam Institute is
considered to be the greatest Buddhist Institute in Viet Nam.
And this is the place where many domestic and foreign
buddhist researchers come to study.ln 2003, Truc Lam Institute
has more than 150 priests and it is the meeting place of a lot of
buddhist priests. The philosophy point of view of Truc Lam
Institute is that “returning to ourselves to understand ourselves,
we can’t do it outside”. A noticeable matter is that the Institute
doesn’t pray in Sanskit as other pagodas do, they pray in
Vietnamese for people 1o understand.
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Thién Vién Tric Lim

Tric Lim khong ¢6 chd truong theo nghi thic cing (€ linh dinh ,
khong xin xdm bdi qué hodc di tung kinh dim ma nhu cdc chua
chién khdc , ma rin day cdc tu si va Phat tif phai “thién dinh ” d€
stta minh , tranh di nhitng viéc lam xau nhim cling ¢6 dao phdp ,
sao cho 6t dao dep doi .

Trude thing canh thd mong va ky 4o clia hd Tuyén Lam va
Thién vién Tric LAim, ndm 1998 , cdc chuyén gia ciia Vién Nghién
citu Phat trién Du lich Viét Nam da phdi hgp véi cdc cd quan chic
ning dia phuong ti€n hanh quy hoach chi ti€t phin khu chifc ning
khu du lich Tuyén Lam. Khu du lich bao gdm : Khu dén ti€p du
khich ; tuyén du lich mit nudc ; tuyén du lich bing dudng bd;
tuyén du lich cdp treo ; trung tim du lich cdng cdng ; vudn thi
nhién ; khu vuc nha nghi ; khu vuc ciu cd ; khu vuc leo nii va sian
bdn ; khu thé thao va khu cdy xanh . Quan diém da dang hod sinh
hoc , vin d& bdo tdn va t6n tao 2 ngudn tai nguyén thién nhién
chinh ¢ ddy 1a mat nudc va riing dudgc dic bict coi trong. Khu du
lich Tuyén Lam dugc xdc dinh 1a khu du lich sinh thdi k&t hgp véi
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Truc Lam Institute doesn’t have complicated ceremorial
offerings, astrological activities, giving services for furerals like
other pagodas. It only educates the priests and the buddhists
to avoid bad things, to improve oneself to reinforce buddhism
to build a nice life .

Recognizing the romantic and mysterious sight of
Tuyen Lam lake and Truc Lam Pagoda, in 1998, specialists of
the Viet Nam Research and Development of Tourism Institute
coordinated with the local offices to establish a functional
project of Tuyen Lam tourist site. The site includes: the greeting
place, the water tourist service, the land tourist service, the
cable car service, the public service centre, a national
zoological garden, the resort zone, the fishing zone, the hiking
and hunting zone, the sports zone and the green zone. The
multi-formation of biological matters, the preservation and the
development of the two main natural resources here (water
and forest) are very important. Tuyen Lam tourist site is
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vin hod nghi dudng gdm: H , ritng , cinh quan thién nhién va cidnh
chua .

Théng 12/2001 , dy 4n cép treo tif ddi Robin dén Khu du lich
Tuyén Lam dai nhit nuéc dudc cdc cd quan chifc ning thim dinh va
thong qua bao gém : Xdy dung nha ga trén tai ddi Robin (gin bén
xe lién tinh ) rong 15.000m2 , nha ga dudi (gdn bén dd xe khu du
lich Tuyén Lam ) rong 7.500 m2. Mjt dudng cép treo dai 2.300 m
(dai hon ca cdp treo Ba Na -Da Néng 14n Ba Pen -Tay Ninh) chay
qua nhiéu ritng thong canh quan xudt phat tir ddi Robin & d6 cao
1.600m so v6i mit bién dugc cho phép.ti€n hanh . Bon géi thiu
san Gi mit bing va xdy dung dudc md ra ; ddng thdi viéc ddu thdu
cung c4p thiét bi ciing dugc cdc nha doanh nghiép clia cdc qudc gia
nhv : Ao, Phip, Y sbindi tham dy . Cudi cing , Cty Doppelmayr
(K0 ) da tring thiu cung cap thi€t bi .

Ngay 3/2/2002 cong trinh cép treo tri gid hon 60 ti ddong do
Ngin hang Piu tr Phat trién chi nhinh Lam Pdng cho vay dugc
khdi cong. Sau mot thdfi gian khin truong xay dung va ldp dat, ngay

22/01/2003
(22 thidng
chap nim

Quy Mii) hé
théng cép treo
d6i Robin -
Khu du lich
Tuyén Lim
da khidnh
thanh va di
vao hoat dong
nhim chao

mirng 110
T nim  thanh
Cdp treo Pa Lat phd ba Lat
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determined as a tourist site of ecology and cultural resort
including: lake, forest, natural landscape and pagoda.

In December 2001, the project of cable cars from Robin
Hill to Tuyen Lam Site was considered and accepted by offices,
which had tested it. It is the longest cable car system in the
country. It includes: a station, 15.000 square meters large,
locates on Robin Hill (near the interprovincial bus station); a
destination station, 7.500 square meters large, locates near the
car park of Tuyen Lam site. A cable, 2.300 meters long (longer
than the cable cars in Ba Na - Da Nang and Ba Den - Tay
Ninh), runs over many pine-trees forest, starts from Robin Hill at
the height of 1600 meters above sea level. Four contracts have
been signed to flatten the land and contracts on providing
instruments were attended by many businessmen in Austria,
France, and Italy etc.. Finally, Poppelmayr Company (Austria)
had the contract on providing instruments.

On February 3, 2002, the plan of the cable cars with
the cost of over 60 billions VN dongs sponsored by the Lam
Dong Branch of the Investment and Development Bank started.
After a period of quick building, on January 22" 2003 (the 22"
of December of the Lunar Year Qui Mui), the cable cars from
Robin Hill to Tuyen Lam began to work to celebrate the 110
anniversaries of the building and development of Dalat.
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hinh thanh va pht trién .

D& du khéch c6 thé tdn hudng khong khi du lich sinh thdi, ngdm
nhin vé dep ctia mot thinh phd “dudng trong hoa , thdp thodng nha
trong 14” va khong chi chiém ngudng dugc toan cdnh Pa Lat tif trén
khong, ma con c6 thé€ ludt qua nhitng ritng thdng xanh biéc, bat
ngan, d€ rdi dat chin t6i mot ving non nudc hitu tinh cin phdi c6
mdt dudng cdp treo hai chiu. T ddi Robin c6 mot nha ga dugc
trang bi hé thdng tdch cdp hién dai theo dy chuyén dudng ray dé
cabin t¢ chin lai cho khdch 1én xudng. Nim mudi cabin tu ddng véi
nhiéu mau sic do Ao sin xuit vén hanh trén dudng cép trugt véi
vén t6c t8i da 5 m/s, chay qua 10 tru d3 bing thép cao tir 20 d&€n 40
m s& dua du khach I1én tin Khu du lich Tuyén Lam. Tir d6, du khéch
c6 thé vao sdu bén trong , di thuyén qua Khu du lich P4 Tién hodc
ghé Nam Qua udng rugu cin, nhdm nhdp huong vi dic sdn ciia nii
riing , ldng nghe ti€ng thdng reo vi vu ma tudng minh dang lac vao
coi thién thai .Ti€p theo 1 1én ding huong 1& Phét tai Thién vién
Tric Lim nhim trit b nhitng wu tr clia ¢di hdng trdn sau nhitng
thdng ngay tranh danh doat 1gi. Sau khi vui chdi thod thich du khéch
c6 thé dén nha ga dudi d€ vé lai ga trén. Tai diy, s& c6 mdt nha
hang véi sitc chifa tir 600- 700 khach chiao dén véi diy di cdc mén
in Au A. Mot Bar rugu, caphé, khu vui chdi gidi trf, qudy ban hang
luu niém ciing s&n sang phuc vu .

Cty Du lich Xuian Huodng — chii dy 4n cdp treo du kién sé& ti€p
tuc xin chinh quyén dia phuong cho phép xay dung ga dudi thanh
mot khu du lich sinh thdi va thi cong ti€p hé thdng cdp treo bing
qua mit hd Tuyén Lim vao cdc khu du lich , d€ du khdch khong
nhitng dugc thudng thitc cdi thi ngdm nhin thanh phd véi d6i nii
chip chung tif trén cao, ma con dugc chiém nguGng mait hd xanh
bi€c dep tuyét vdi clia xi s& ngan thong..Khu du lich Tuyén Lim
di dugc Nha nudc x€p hang vao di tich thing cdnh cdp Qudc gia t
ndm 1998 . :
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To let the visitors enjoy the atmosphere of ecology tourist
service and watfch the beauty of a city “streets hidden in
flowers, houses hidden in leaves”, not only admire the whole
city from above, but also fly over vast forests of pine trees, and
then step on a romantic landscape, the city must have a
return cable car system. On Robin Hill there is a station
equipped with modern separated cable system on rail to make
the car stop for visitors to get in. 50 colourful automatic cars
produced in Austria run on a cable at a speed of 5m/second,
supported by 10 steel piers (20 to 40 meters high), will take
visitors to Tuyen Lam site. Then visitors can go inside the forest,
go to Da Thien by cano, come to Nam Qua to enjoy Can wine,
to taste the wildlife specidlities, listen to the gentle rustle of pine
frees and imagine that they are in paradise. Then visitors can
go up to Truc Lam pagoda to pray Buddha to leave behind all
their sadness, their worries about life. Finally, they return to the
station down the steps to go up to the first station. There, they
can enjoy European, Asian food, in a restaurant, which can
hold 600 to 700 customers. A bar, a cafeteria, and an
entertainment place, as well as souvenir shops are ready fo
serve visitors.

In the future, Xuan Huong Tourist Company intends to
ask the local government’s permission to build an ecology
fourist place at the other end station and carry on building the
cable car system above Tuyen Lam lake fourist site, so that
visitors can not only enjoy the view of a city with green hills but
also enjoy the view of a wonderful blue lake of a city in pine
frees. Tuyen Lam tourist site has been ranged as a national
Landscape since 1998.
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e HO PA THIEN
THUNG LUNG TINH YEU

Tl‘r trung tim thanh phd Pa Lat di vé hudng ngi
nim Pai hoc, rdi theo con dudng Phit P&ng Thién Vuong , du
khdch s& gip mot thing cidnh dep 12 hd Pa Thién - thung liing
Tinh Yéu (Valée d’Amour) .

TUr trén d6i cao nhin xuéng , thung liing Tinh Yéu va
hd Pa Thién dep twa bifc tranh cla mdt hoa si tai ba . Xa xa
dinh Lang Bian 4n hién trong suong va xanh bi&c trong may .
Mit hd phing ling nhy tJ , thdp thoding mdy chi€c thuyén
budm xinh xinh véi nhiéu mau sic ruc r8.HS nuéc udn lugn
qua nhiéu qud ddi ndi ti€p nhau rgp béng thdng mat rudi .
Nhitng thung liing diy c4 xanh mém ciing con dudng dit do
uén lugn 6m gon 14y hd va xen giita ngan thong.
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e DA THIEN LAKE AND THE VALLEY
OF LOVE

From the centre of the town to the crossroads of the
University, then along Phu Dong Thien Vuong Street, visitors can
see a beautiful sight that is Da Thien Lake - the Valley of Love
(Vallee D*amour).

Watching from the hills, the Valley of Love and Da
Thien take is like a painting by a talented artist. Far away,
Langbian Mountain appears and disappears in the fog and it is
bluish in the clouds. The surface of the lake is so quiet; some
colourful sailing boats appear now and then. The lake winds
through many hills with cool shades of pine trees. Valley with
green grass and red paths surround the lake and hustle in pine
trees.
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Truc khung cdnh thién nhién thd mong, hitu tinh nhu viy ,
tif nhitng thip nién 30 cla th€ ky 20 , Todn quyén Péng Duong
Varenne va cdc cip tinh nhin ngudi Phdp thudng dén diy ngdm
cdnh , tim tinh vao nhfrﬁg ngdy cudi tudn . Chinh vi vdy , ngudi
Phdp di dit cho thing cdnh ndy mot cdi tén khd Tay : “ Valée d’
Amour” . Mii d&€n nim 1953 , 6ng Nguyén V§ — Chii tich Hoi dong
Thi xi Iic bdy gi® méi dé xud't dSi tén cdc hd nubc va con dudng tiY
ti€ng Phdp sang ti€ng Viét, thi c4i tén * thung ling Tinh Yéu” mdi
b4t ddu xudt hién . Sau nim 1975, thung liing Tinh Yéu dugc giao
vé cho Thanh Poan Thanh nién quén 1y, khai thdc va kinh doanh du

lich.

Tit mot thing cdnh thd mong, hoang so ban dau , thdi gian
qua cic ban tré di c6 nh#u c6 ging dé€ ton tao cho thién dudng
tinh 4i ndy thém s6ng dong véi vudn hoa , ciy cdnh , doi cano dva
du khédch di dao trén hé , tugng uyén wong , nha gidi khdt , cdc
kiosque bdn qua Ivu niém ... Mic dd dén nim 2003 tit ci hiy con
don gidn, song v6i vé dep quyén rii cia hd Pa Thién va thung liing
Tinh Yéu nén vio nhitng ngay dep trdi , mia du lich hay dip 1€, tét
khédch du lich thdp phudng va cdc cip nam thanh nit td vin nudm
nugp kéo nhau vé diy nhim tidn hudng nhitng gidy phit thin tién ,
thd hon v6i cdy cd hoa va tinh yéu say ddm .

Nim 1998, B trudng B& Vin hod Thong tin da ky Quyét
dinh cong nhan hd PaThién — thung liing Tinh Yéu 13 thing cdnh
cdp Quéc gia . Thi gian gdn ddy mot dy 4n tdn tao va phat trién
thing cdnh nay dd dugc thi€t 14p . Hy vong ring trong tuong lai khu
du lich hd Da Thién — thung liing Tinh yéu s& trd thinh mot thién
dudng tinh 4i tuyét di€u cho cdc cap uyén udng va du khdch .
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From the 30s of the 20™ century, the Indo - China
Minister Varenne and French lovers used to go to the valleys to
watch the view and chat at weekends. For that reason, French
had named this place a French like name: “Vallée D’amour”.
Till 1953, Mr. Nguyen Vy - the chairman of the Town Committee
then suggested to change the names of the lake and the street
from French language to Vietnamese - Thung Lung Tinh Yeu.
After 1975, the Valley of Love was assigned to the Youth
Organization to manage, fo exploit and to do fourist business.

From a beautiful wild sight, the youth have fried to
make this loving sight more lively with gardens of flowers,
plants, canoes to take visitors around the lake, statue of a
couple, refreshing house, souvenir stalls.. Everything is still very
modest in 2003, but the attractive beauty of Da Thien lake and
the Valley of Love attracts a lot of tourist and young people
from everywhere on nice days, on holidays. They go there to
enjoy a fairy time, with plants and flowers and their passionate
love.

In 1998, the Minister of the Cultural and Informative
Ministry signed a decree to confirm Da Thien - valley of Love as
a National sight. Recently, a project to repair and develop the
sight has been established. We hope that in coming days Da
Thien lake and the Valley of Love will become a paradise of
love for lovers and tourists.
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e HO PAN KIA - SUOI VANG

A i .«

Céch didy 110 nim Bdc si A. Yersin -ngudi khai
sinh thanh phd Pa Lat da tirng ngdt ngdy trude vé dep hoang
di va hing vi cla thing cinh thd mdng nay . Trong hdi ky
ctia minh Yersin viét: “ Je traversais le plateau dans toute sa
largeur pour atteindre le village moi de Dankia si
heureusemen situé sur le bord de lagrade riviere , la Da
dong et au pied méme du massif du Lang Bian qui domine le
plateau avec 2.100 métres d’allitude ” . Xin tam dich : “ Téi
da di qua suét bé ngang ciia cao nguyén dé dén lang Thugng
Pan Kia , may mdn biét chitng nao & ngay bén bo séng ldn ,
séng Pa Pong ngay dudi chdn rdng Lang Bian lam ndi bdt
cao nguyén vdi dj cao 2.100m ”.
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e DANKIA LAKE -GOLD RIVER

110 years ago, Dr. Yersin who gave birth to Dalat, was
astomished in front of the wild and impressive beauty of this
romantic landscape. In his memories, Yersin wrote: */ fravelled
through the whole length of this land to reach an ethnic
village of Dankia, located on the bank of a big river called La
Da Dong and at the foot of Langbian which dominates the
plateau at the height of 2100 meters”,

203



Da Lat — Wit trdm mausi maa vudn

Hém nay, chi cAn vugt qua con dudng nhua dai
khodng 20 km vé huorig TAy Bic clia thanh phd , du khédch sé&
dé&n dudc Pan Kia —Sudi Vang . Tai ddy, khdch vién du cé
thé nhin thdy thidp thodng xa xa nhitng qui dbi théng xanh
mon mén xen 14n v6i nhitng khu ritng gia nguyén sinh 4n
chita nhiéu dong vat va thuc vt hoang da quy hi€m . Trén
cao, hai ngon nidi Lang Bian duyén ding phdi gan cing tu€
nguyét. Phia du6i dong sudi trong vdt chdy litng 18, udn lugn
qua nhitng qui ddi thoai thodi. Thit 12 mot khung cdnh tho
mong, hitu tinh. Nhung c4i tén “Sudi Vang” c6 tif bao gid va
do ai dit thi cho dén nay vin chua ai bi€t. Nhiéu ngudi ké
ring lic truSc tai dong sudi ndy cé rat nhi€u vang non sa
khodng 14n trong c4t va ngudi ta da dai dugc nén mdi dit cho
né cdi tén “ Sudi Vang”(?).

Tuy nhién, c6 diéu ta c6 thé nhin thdy 6 : Ngay bén
dudi Sudi Vang 12 hdé Pan Kia véi 2 ho : Pan Kia & trén va
Ankroet & dudi . H6 Pan Kia dugc tao thanh bdi 2 con dip
ngin dong chdy cia song Pa DPdng phdt nguyén tr nii Lang
Bian . Thic Ankroet 13 ndi dugc Toian quyén Pong Duong
chon xdy dung nhi mdy thuy dién diu tién cia Pa Lat vao
nim 1942. H6 Pan Kia c6 sifc chita khodng 21 triéu m3 nudc.
Ngoai viéc cung cdp nubc sinh hoat cho nhdn din Pa Lat,
nudc hd con duge ding dé chay thuy dién Ankroet . TU sau
ngiy gidi phéng Vudng qudc Pan Mach di ti trg 1dp dat
mot nha mdy cAp nudc khd hién dai cho nhin din Pa Lat tai
Pan Kia .

Cudi nim 1991, mot phdi doan quan chitc diu nganh:
Thudng mai, du lich , dich vu clia Singapore dd dé&n thim Da
Lat va di tim hi€u ving Sudi Vang -Pan Kia .Sau mdt ngay

204



Now, we only have to go past a 20 km road towards
the North West of the city to reach Dankia - Suoi Vang. There,
visitors can see green hills far away alternative with original
forest with many scarce plants and animals inside. The two
mountains Langbian are up high show their charm. A quite
clean river winding through hills flows slowly down. It is such a
romantic sight. Nobody has known the time when it was
named “Suoi Vang” and who named it. Many people told that
formely this river had gold mixed in sand and some people
could wash out gold so they called it *Gold River”.

However, we can recognize distinctly: below Suoi
Vang, there is Dankia lake with two lakes: Dankia is upside and
Ankroet is downside. Dankia lake was firmed by two dams to
block the water of Da Dung river originated on Langbian
Mountain. Ankroet waterfall was the place where the Indo-
China Minister chose to construct the first hydroelectric plant in
Dalat in 1942. Dankia lake can hold about 21 milion m3 of
volume of water. Besides providing running water to Dalat
people, it is also used to operate the hydroelectric Ankroet.
After the liberation day, Denmark has helped to install a
modern water plan for Dalat people in Dankia.

At the end of 1991, a delegation including heads of
some fields such as commerce, tourism, and service in
Singapore had a visit to Dalat and went on a trip fo research
Suoi Vang- Dankia. After a day of walking through forests,
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Da Lat — Mit trim masi maa vudn

16i rirng, thdm s4t thuc t& ,ghi chép cin thin, mot t& trinh dugc
gtti 1&n Chinh phi Singapore dé nghi: Cho phép xiic ti€n ngay
viéc lién doanh ddu tv xdy dung mdt khu du lich nghi dudng
tai ving Pan Kia, Pa Lat . B3i 1€, midy nim qua cdc nha 1am
du lich Singapore di bd biét bao cdng sitc tim ki€m mdt viing
cao nguyén xinh dep, hoang di § Malaysia, Thdi Lan,
Philippines ...nhim khép kin cdc “tour” du lich bién —mién
nii d€ phuc vu du khach, nhung chua c6 ndi nao ddp dng
dugc yéu cdu vé : Khi hiu, ngudn nudc , thim dong thuc vat
va khung cdnh thién nhién nhv ving Sudi Vang -Pan Kia cia
Pa Lat - Lim DPdng . N&u dudc ddu tv ding mic , Pan Kia s&
trd thanh mét khu du lich sinh thdi hap din hon nhiéu so véi
ba Lat.

Du 4n“ Dankia Resortra d&i do 3 cong ty kinh doanh,
thuong mai , du lich , dich vu hing dau cla Singapore lién
doanh véi Cty Du lich Lim Péng dudc dé trinh 1&n Chinh phd
Viét Nam. Mudi Bo trudng thong nhi't 1ap tJ trinh gki 1én cip
trén .Thi tudng VO Vin Kiét va Bo Chinh tri da thong qua.
Nim 1997, sau khi xem xét k§ ludng 1an cudi, Uy ban Thudng
vu Qudc hdi di chinh thitc chdp nhin cho viéc dau tu xay
dung khu du lich Pan Kia 16n nhit nudc vdi tng von 1&én dén
hon 700 triéu USD (khong k€ cdc hang muc khdc) .Thdi han
lién doanh 12 70 ndm . .

Pau xuin1988, Dalat Dankia Holding PTE Ltd. chinh
thitc chio ddi.Theo dy ki€n, trong tudng lai mdt trung tim
gidi tri 16n sé dudc xiy dung doc bén hd Pan Kia vdi dién
tich chirng 5.000 ha. Mot khdch san khodng 250 phong danh
cho khdch du lich s€ dugc xay dung .Bén canh dé, con ¢ mot
trung tim thudng mai c6 dd : Nha hang , ti€ém bin tap hod ,
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watching, noting, they sent to the Singaporian Government a
report suggested investing a resort in Dankia, Dalat. For many
years, Singaporian tourist businessmen have tried to find a wild
beautiful highland in Malaysia, Thailand, Philippines to make a
complete “seaside-mountain tour” for tourist, but they haven’t
found a place which satisfied all their requirement of weather,
water, plant and landscape like Suoi Vang zone in Dankia in
Dalat. When being invested, Dankia will become an interesting
ecology resort in Dalat.

The project of "Dankia Resort” was started by three
Singaporian businesses, commerce, and tourism and service
companies’ coorporated with Lam Dong Tourist Company. Ten
ministers agreed to report it to upper officials. Minister Vo Van
Kiet and the Political Ministry agreed. In 1997, after a final
careful investigation, the national Assembly Committee in
charge of day-to-day business officially accepted the
investment in constructing Dankia resort, which was the
greatest in the country, with a total capital of over 700 million
US dollars (not including other items). The jointure time is 70
years.

In spring 1998, Dalat Dankia Holding PTE Ltd. Officially
began its operation. In the future, there will be a plan of a big
entertainment center built along Dankia lake about 5000
hectares large. A hotel with about 250 rooms will be built.
Beside it, there will be a shopping centre including restaurant,
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Da Lat — MWt tram mesi maa vudn

quan 4o thé thao , ting phdm , sich bio , mdy chup hinh , cho
thué Vidéo , phong chdi dién tif , tiém ban rugu , cho muén xe
dap va cd ngin hang . Pdng thdi , mdt quing trudng sé ra ddi
dé cong chiing c6 noi hoi hop va t8 chifc cdc sinh hoat ngoai
trdi .Mot bén tau v6i cdc dich vu dua thuyén buém , w6t van
trén mit hd , phong thong tin lién lac vién thdng qudc t€ , nha
thd danh cho ton gido, ban an ninh, phong cifu hod, tram y t&
ciing s€ dugc xdy dung . Cau lac by choi golf véi sin golf 18
18 tiéu chudn qudc t& c6 ddy di tién nghi dé c6 thé t6 chirc
cdc gidi thi ddu 16n s& dudc thyc hién. Ngoai ra, con c6 mdt
trung tdm ky ma danh cho du khich t§ chifc cdc cudc dua
ngua, cudi ngua du ngoan dugc dit gan cdc dudng mon. Tir
ddy, ngudi cudi ngua c6 thé di lai trong pham vi khu virc dugc
md mang ndi li€n v4i cdx thinh phin khdc trong mot khu gidi
tri dugc bao boc bdi rirng thdng, nhim tao cho du khdch cdm
gidc mao hiém nhung khong giy xdo tron cho ring cdnh
quan.

Khi xdy dung trung tdm gidi tri s& ¢6 thém cdc diém
cdm trai, b&n thu nhd dé€ phuc vu du khdch va ngudi din dia
phuong. Cdc kiéu nha néng thén cho thué , quin tro ngoai
ri‘ng c¢6 phong ngu cho khdch ciing sé dugc xdy dung . Trén
dinh nii Lang Bian sé& 12 noi t8 chic cdc cudc nhidy di mau
dé€ du khdch c6 thé chiém ngudng toan canh xinh dep hiing vi
clia cao nguyén ti¥ trén khong . Nhitng dudng cdp treo, xe
chay trén dudng 1 ray sé dua du khdch di tham quan t¥ dinh
ddi nay sang dinh ddi khac. Piéu déng luu § 13 trong khu gidi
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Da Lat — Wit trdm masi maa vudn

grocery store, sports clothes shop, souvenir shop, newsagent’s,
video game shop, wine shop., hiring bicycles place and even a
bank. And a big square will be built for the public to meet and
to hold activities. A pier with sailing boat race service, surfing
on the lake, an international communicative room, a church
for catholists, a security service, a fire - fighting service, a
health centre will also be built. A golf club with 18 international
standard holes will be established to organize big competitions.
In addition, there will a big race center to hold horse races,
which situates near the paths. From there, jockeys can go
about the zones, which have other entertainment activities. All
is surrounded by pine frees to make visitors feel excited.

There will also be some camping sites in the
entertainment centre to serve visitors and local people. Kinds of
coftages, guesthouses will also be built to serve visitors. On
Langbian mountain, there will be parachuting for visitors to
enjoy all the impressive landscape of the plateau from high
above. Cable cars, rail cars will take visitors from one top of the
hill to another one. There will a special view that is there are all
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Da Lat — Wit trim measi maa vudn

tri s& xudt hién cdc ki€u nha khéc nhau , k€ c biét thy danh cho du
khéch cling phdi theo mot ki€u thi€t k& dic biét ctia khu du lich ,
phdn dnh nét kién tric theo ki€u nii ritng mién Alpes . Moi vit ligu,
mau sic , hién vat trung bay ngoai dudng phd , ciy cb ciing khic
hin nhitng ndi khic . Trén céc thuy trinh cla hd s& c6 tram nghi dé
du khdch ding com , mua hang va tham gia cdc sinh hoat giéng nhu
mdt s& khu gidi tri & Thuy Si hoic hd Wakatipu & Tan Tdy Lan .
Trung tim ky mi sé& t8 chitc cdc cudc dua ngwa hoic xe kéo dé du
khéch tudng minh dang lac budc vao mién Vién Tdy Hoa Ky.

Giai doan mot ciia du 4n bao gom viéc xay dung cd s ha
tang : Giao thdng , dién nu6c , vién thong , truyén hinh va mot vai
dich vu khac dé€ dua vao sit dung. Mot dudng cip treo dai 2km ti
dinh d6i Rada clia ndi Lang Bian xudng khu vuc trung tdm hd ciing
sé dugc xay dung . D€ tién viéc di lai cho khdch du lich , mét con
dudng ling nhya dai 18 km chay tlf sin bay Cam Ly dén Pan Kia
s& dudc thi cong . Riéng sidn bay Lién Khuong , theo du dn s& dugc
md rdng dudng biang thém 800m nita v4i kinh phi dy trd hon 10 ti
déng nhim md dudng bay tryc ti€p tir Singapore dén Da Lat dé
khach du lich qudc t&€ khdi phdi mat thdi gian trung chuyén & sin
bay Tan Son Nhit (TP H3 Chi Minh) ...

Dy 4n x4y dung khu nghi m4t Pan Kia that hdp din va ly
thi , tuy nhién do nhiéu nguyén nhin khich quan nén d&n nay
(nim 2003) vin chua thé trién khai dugc . Ping trudc tinh hinh d6 ,
trong ndm 2002 chinh quyén dia phuong dd cho dau tr hang chuc
ty dong xay dung co s ha ting , dudng giao thong tir Pa Lat vao
Pan Kia kh4 khang trang nhim tao diéu kién cho Dy 4n “Dankia
Resort” s6m bi€n thanh hién thyc. Ngoai ra,Cuc Hang khong dan
dung Viét Nam ciling dd quyét dinh diu tv xdy dung mot dudng
bidng mdi va ning cdp sin bay Lién Khuong-dé d&n nim 2005 c6
thé ti€p nhan dugc mdy bay cd 16n va md dudng bay truc tiép di
nudc ngoai.
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kinds of houses, villas for tourists designed specially for resort,
designed according to the Alpes architecture. "There, all
materials, all colours, all displays are different from others. On
the lake, there will be places for visitors to fake a rest, to have
lunches, to buy things and to take part in entertainment
activities like some entertainment centers in Switzerland or
Wahatipu in New Zealand. The racing center will organize horse
races or cart races so that visitors feel that they are in Western
America. ;

The first stage of the project include the building of the
infra-structure: Transportation, electricity and water providing,
media, television and some other services . A cable system
two kilometers long from Rada hill of Lang Ban Mount to the
cenfral area of the lake will also be built. To perform a
convenient way for tourists, a large road will be built 18 km long
from Cam Ly aqirport to Dankia will be planned to built.
Specially, Lien Khuong airport will have the tracks enlarged for
a cost of over 10 billion dongs according fo the project in order
to start a direct flight route from Singapore to Dalat so
interrational tourists can save their time from transition at Tan
Son Nhat airport (in Ho Chi Minh city) ..

The project of building Dankia Resort is very interesting,
however it hasn‘t been done fill 2003 for some objective
reasons. Due to that reason, in 2002, the local government
invested billions of dongs to build infrastructure, traffic systems
from Dalat to Dankia, which is very neat so that the project
Dankia Resort can soon become true. Besides, the Civil Aviation
Bureau of VietNam also decided to invest in the construction
of a new flying route and in the renovation of Lien Khuong
airport  so in 2005 large airplanes will be able to land on the
airport and a direct abroad flying route will be ofened .
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CHUONG BA
DALAT MOT TRAM MUOI
MUA XUAN

Da Lat vao xudn
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CHAPTER THREE
DALAT IN HER ONE HUNDRED
AND TEN SPRINGS
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1.NHUNG MUA XUAN HOANG SO
(PA LAT 1893 -1925)

Khong ai ngd ring cdi

thdi khic 15 gid 30’ chiéu
ngay 21/6/1893 , sau mot
chuyé&n tham hiém dai ngay
khu vyc mién Poéng Nam
Bo, Bac si Alexandre
Yersin -mot ngudi Phdp gdc
Thuy Si dit chan Ién cao
nguyén Lang Bian da lam
~thay d8i mot ving dait
hoang sd va tao ra mot
budc ngodt 16n trong lich

Bdc st Alexandre Yersin ndm st ph4t trién clia Pa Lat,
2 ’ 2
1893(30 tuoi) g6p phin bién ving dit ciia

ngudi Lat , ngudi Cil dén lic 4y van chua c6 tén trén bdn do ,
thainh mot thanh phd Pa Lat ndi ti€ng dugc ghi trong ty dién
béch khoa clia nhiéu nudc trén th€ gi6i nhu hdm nay .

Thuc t€, trong cudc thim hiém va phdt hién tinh cg
d6, A. Yersin da ghi chép rat cin thin cdc chi ti€t v& viing
dat nay, d€ rdi 4 nim sau, khi phiic ddp 14 thu ciia Toan
quyén Dong Dudng Paul Doumer dé ngay 23/7/1897 yéu ciu
cdc Khim st phdi tim mdt noi c¢6 khi hiu t5t lanh d€ xay
dung trung tim nghi dudng cho cdc binh si va cdng chifc
ngudi Phdp bi mét mdi, dau y€u vi khi hdu nhiét déi va céi
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1.THE PRIMITIVE SPRINGS
(Dalat 1893 - 1925)

Nobody expected that at 3:30pm on June 21¢, 1893,
after a long journey of exploration in the South East, Doctor
Alexandre Yersin, A French Swiss who had his first step on
Langbiar Plateau had made a great change for this wild land
and the history of the development of Dalat. He transformed
the land of the Lat and the Cil, which was unknown into a
famous city of Dalat, which has its name in many
encyclopedias of many countries in the world.

Actually, during that exploration and that eventual
discovery A.Yersin carefully noted all details of this land. And
four year« later, when replying the lefter of the Indo- China
Minister dated July 23rd, 1897 suggestion the French residents
to find a place with nice weather to build a resort for French
soldiers and officials who were sick of tropical climate and the
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Poan thdm hiém ciia Yersin di voi lén Pa Lat 1893

néng nung ngudi clia viing ddng bing nhim gidp ho sém hdi
phuc stc khoé, Yersin da vi€t mot td trinh phan tich khd chi
ti€t va cu thé cdc yé&u t6 vé&: Do cao, khi hau, thd nhudng,
thing cdnh, cu din ... cla ving cao nguyén Lang Bian gii
1én Doumer va dé nghi chon Lang Bian thay cho dinh nii
Ba Vi clia mién Bic va Viing Tau cia mién Nam Viét Nam
dé 1am ndi nghi dudng cho ngudi Phdp . Sau nhiéu lan doc k¥
td trinh clia Yersin va cin nhic mot cdch thin trong , thing
10/ 1897 Toan quyén Doumer di quyét dinh ctt mot phdi
doan 1én cao nguyén Lang Bian nhim kiém tra thyc t& va
tim ra mot con dudng ngdn nhit 1&n ving di't nay dudi sy chi
huy cia Pai uy phdo binh Thouard.

Qua 11 thing khdo sdt, phdi doan ctiia Thouard da dé
trinh 1én  Doumer mot bdn bdo cdo chi ti€t rat dai cho thdy
viéc dé nghi chon cao nguyén Lang Bian cla Yersin 1a hoan
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heat of the plains so they could habilitate their health, Yersin
made a report analysing in detail the facts about the alfitude,
the weather, the land, the landscape, the people.. of Langbian
Plateau to Doumer and recommended to choose Langbian
mountain instead of Ba Vi mountain in the North and Vung Tau
in the South of Viet Nam as a resort for the French. After
reading Yersin’s report and considering it carefully, in October
1897, Governor Doumer decided to send a delegation to
Langbian in order to examine on the spot and to try to find the
shortest way there under the command of artillery captain
Thouard.

After eleven months of examination, Thouard’s
delegation made a report in details for Doumer confirming that
Yersin's choice of Langbian was completely reasonable,
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toan phi hgp va ding din, mic (b viéc md dudng Icn ving
nay c6 phan khé khin . Doumer vé cing mirng r3 . Thing 3/
1899 dich than 6ng da gii mot bic dién tin cho Bdc si Yersin
cdm on va thong bdo 6ng s& d€n Phan Rang trong vong 48
gid, déng thdi dé nghi Yersin thdp ting ciing phdi doan 1én
cao nguyén Lang Bian d€ thim sét lai 1dn cudi. Tai Pan Kia ,
Doumer di luu lai I ngay dé€ xem xét nhiéu mit va phic hoa
k& hoach xdy dung ndi nghi dudrg trong tuong lai trén cao
nguyén Lang Bian. Trong héi ky cia minh , Bédc si Yersin
k&:“..Tix liic mdt tréi moc éng Doumer cing doan tuy tang lén
duong di Pan Kia,cdch ds chitng 10 km .Budi sém mdt troi
ruc rd ,troi that lanh,nhitng bdy nai vdi nhitng cdi gac ddng
chi ¥y nhu loai nai Bdc Au chiing t6i gdp trén duong di lam
cho bdu khdng khi sdng sém cac nguyén thém linh hoat Ve
Pan Kia chiing téi luu lai sudt ngay , Vién Toan quyén xem xét
cdc tram,quan tdm moi thit,trinh bay vdi ching toi nhitng du
dn d¢ xdy dung nha an dudng tuong lai .NG s& ndm trén doan
duong ciia mdt con duong xe lika xudt phdt te Sai Gon chay
xuéng Quy Nhon Nhung vé sau ,dit dn nay khéng thé thuc hién
nhu thé ,bdi vi khi nghién citu 1) trinh nhitng ky su gdp phdi
nhitng khoé khdan ky thudt khd ldn ,dén ndi thay vi xdy dung
mot duong xe lita chay qua nui ,ho lai chon xdy mdt con
duong xe lita doc b bién vdi mot duong phu téi Pa Lat ,xudt
phdt tir Phan Rang.Ngay hém sau chiing toi lén duong trd vé,
dé lai vién Cong sit Nha Trang tai Pan Kia ”.

Thing 5/1899 phdi doan thit hai do Pai uy Guynet
din dau da ti€n hanh cho thi cdng mdt con dudng bd 1én cao
nguyén Lang Bian. Trong 13 thing, doan da lam xong con
dudng khong trdi dd dai 120 km tir Cira Nai ( cdich Phan Rang
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although the building of roads might be difficult. Doumer was
very happy. In March 1899, Doumer himself sent a telegram to
Yersin to thank him and to inform that he would be in Phan
Rang within 49 hours. And he also asked Yersin o go with him
to Langbian to have a final examination. In Dankia, Doumer
stayed for one day to examine many things and sketched out
a plan to build a resort on Langbian Plateau. In his memories
Yersin wrote: “From sunrise, Doumer and his escorting men
went to Dankia, 10 km far from there. In early morning, the sun
shone brightly and it was cold. On the way, the deer with their
horns like North European deer made the morning atmosphere
lively. In Dankia, we stayed a whole day. The governor
examined everything, took care of everything and explained
the plan of building a future resort to us. It would be on the
way of a railway from Sai Gon to Qui Nhon. But later, this plan
couldn’t be accomplished because engineers encountered
some big technological difficulties so they had to build a
railway along coast with an adjacent road to Dalat from Phan
Rang instead of building a railway through the mountain. The
next day we returned, only the Nha Trang resident stayed in
Dankia“.

In May 1899, the second delegation under the
command of captain Guyrt began to build a road to Langbian
Plateau. In thirteen months, they completed a road 120 km
long from Cua Nai (7km from Phan Rang)
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7 km ) qua Xomgon , Pon Duong , Pa Lat dén Pan Kia .
Pédng chi y 13 trong doan cdng tic l1in thit hai ndy c6 Béc si
Etienne Tardif . Tardif di'day cdng nghién citu vé dat dai ,
khi hiu ,thio mdc ciing nhu cdc diéu kién cin thi€t khdc cho
mdt thanh phd nghi dudng & hai di€ém Da Lat va Pan Kia.Sau
d6 , 6ng 1am ban phic trinh gti Toan quyén Doumer , phin
tich k§ cdc mat thudn Igi ciia Pa Lat va Pan Kia nhu : Vé
sinh, dat dai , 0 cao, ngudn nudc , khong khi , thdo mdc , giao
thong ... Cudi cling, do dudng sd vao Pan Kia lic bdy gid
quid khé khin, nén Doumer quyét dinh cho xdy dung tai Pa
Lat trudc . :

Ngayl/11/1899,Toan quyén Déng Duong Paul
Doumer chinh thic ky vin bin thanh 1ip tinh Pong Nai
Thugng bao gdm:Vung thugng luwu song Pong Nai dén bién
giGi cia Nam Ky va Lao, tinh ly dugc dat tai Djiring (Di Linh
ngay nay) va 2 tram chinh (poster administratifs) dugc lap tai
Tanh Linh va trén cao nguyén Lang Bian .

Thé& rdi trong 2 nim 1899 va 1900, cdc phdi doan cla
Odehéra Garnier va Bernard da tdp trung nghi€n cifu mot con
dudng tir Sai Gon 1én Pa Lat dai khodng 300 km va dé nghi
vdi Toan quyén cho thi€t 1p mdt con dudng di tit Phan Rang
1én Pa Lat qua K’Long, vugt qua sdng Pong Nai ,di ngang
qua Di Linh dé xudng thung liing song La Nga ti€p ndi véi
con dudng sit ven bién vé huéng Tanh Linh. Cudi nim 1900,
Bic si Tardif 1ap dé 4n xdy dung Pa Lat thinh mot thinh phd
nghi dudng véi dién tich gin 67 km2. Nam 1901, vai cin nha
gd don so dugc dung 1én danh cho ngudi Phdp di cdng téc,
nha cho Cong sit , cinh binh va tramy t€... Ong Champoudry
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to Xomgon, Don Duong to Dalat and then to Dankia. A
noficeable matter was that in this delegation there was Doctor
Etienne Tardif. Tardif had already got a lot of research about
the land, the climate and the vegetation as well as other
necessary conditions for a resort city in Dalat and Dankia. Then,
he made a report to Doumer, carefully analysed the
advantages of Dalat and Dankia such as hygenne conditions,
the land, the altitude, the water source, the atmosphere, the
vegetation, the traffic.. Finally, due to the difficulty of fraffic to
Dankia, Doumer decided to build Dalat before.

On November 1¢, 1899 the Indo-China governor Paul
Doumer officially signed a decision to establish Dong Nai
Thuong province including: the higher section of Dong Nai river
tfo the border between the South and Loas, its town was
situated in Djiring (Di Linh now) and 2 administrative positions in
Tanh Linh and on Lang Bian Plateau.

Then in 1899 and 1900, delegations of Odehera Garnier
and Bernard gathered to examine a road from Saigon to Dalat
about 300km long and asked the governor to build a road from
Phan Rang to Dalat past K‘long, across Dong Nai river, past Di
Linh to go down La Nga valley contacted with the coastal
railway towards Tanh Linh. At the end 1900, Docdor Tardiff had
a plan to build Dalat as a resort city, which was 67 square km
large. In 1901, some modest wooden houses were built for the
French workers, one for the Minister, one for businesssmen and
one health centre. Mr. Champoudry invited from France by
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dudc Doumer dem tif Phdp sang va chi dinh Iam Thi trudng
dau tién cia Pa Lat .

Khi con d Ha Noi , Doumer di lip ra mdt chudng
trinh xdy dung Pa Lat khd quy md .Theo chuong trinh nay,
Pa Lat 1a mot thanh phd toan ven véi cic tru sd hanh chinh
hoat dong trong mua he ; cic trudng trung, tiéu hoc va doanh
trai quan doi . Trong ban db phan 16 di b tri cdc cong trinh
ki€n tric t Dinh Toan quyén d&€n bénh vién va vin phong
1am viéc cla cdc ¢d quan : Céng chdnh , Thu€ vu , Thd y ,
Thanh tra , Tai chinh, Nong nghiép ...ndim trén cdc truc dudng
chinh. Riéng S& Cédnh sdt thi dugc dit bén canh gidi tri
trudng. Toa thi chinh rong 306,88 m2 v&i nhiéu phong &c .
Mot nha mdy nudc sach duge dv ki€n xay dung dé cung cip
cho 10.000 din va trong tuong lai c6 thé thod min cho 40.000
ngudi . Nudc dudc sin xuit bing cdch loc, 0zdén hod va cé
cd tia cuc tim . Mot nha mdy thuy dién ciing s€ dugc xdy
dung tai thic nudc Ankroet vdi cong suit 2.760 Kw/h nhim
cung cAp dién cho thanh phd ...

Nhung rdi, “trdi khong chiéu 1ong ngudi”, nim 1902
P. Doumer bi diéu vé Phdp Paul Beau 1én thay, th€ 1a cd du
dn xidy dung Pa Lat khd db sd clia Doumer bi ngung lai ,
kinh phi bi c4t ,nhiéu cong trinh xay dung bi ngung tré 1. &
Pa Lat lic bay gid chi ¢6 mdt Thi trudng, mot Gidm binh va
mot Trudng tram Nong nghiép. Pa Lat lai trién mién trong
gidc ngl hoang sd kéo dai hon 10 nam . Ciing trong thdi gian
nay cdc phdi doan cia: Baylié (1903), Benequin (1904), Grall
(1905) va ti€p theo d6 1a cdc doan clia Garnier, Cunhac,
Ducla, Vassal ...lién tuc I1&én cao nguyén Lang Bian dé
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Doumer was appointed the first Mayor of Dalat.

When living in Ha Noi, Doumer had a great programme
to build Dalat. According to this programme, Dalat is a perfect
city for administrative offices in summer; primary and
secondary schools, army barracks. In the division map, there
are architectural sites such as the Governor’s Palace, the
hospital and offices of public works, taxes, veterinaries,
inspectors, and finance, agriculture, which can locate on main
streets. The Town Hall, 306.88 square meters large, with many
rooms, holding 1000 people and in the future 40.000 people.
Water is produced by refinery, ozonized and x-rayed. A
hydroelectric plan will be built at Ankioét waterfall with a
power of 2760 kw/h to provide electricity for the city.

But then, "God didn’t help humans”. In 1902 P.Doumer
was sent back to France, Paul Beau was substituted, and
Doumer’s great plan ended. Many building sites had to be
interrupted. Dalat at that time had only a Mayor, a
Commander and a Head of the Agriculture Center. Dalat
retfurned to its wild situation for 10 years. At the sane tfime,
delegations of: Baylie (1903), Benequin (1904), Grall (1905) and
after that delegations of Garnier, Cunhac, Duda, Vassal.. went
on to Langbian
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nghién cttu va ki€n nghi véi Toan quyén Paul Beau nén ti€p
tuc cho x4y dung Pa Lat thinh mot thinh phd nghi dudng.

Nim 1907, Hotel du Lac (Khdch san H6 ) 1a khidch
san ddu tién cia Pa Lat dudc xdy dung (trén vi tri Khdch san
Hang Khong & dudng H6 Tung Mau ngiy nay).Vio nhitng
nim diu th€ ky 20, Pa Lat vdn cdon hoang ving dén vo
cung.Nam 1908 trong mot dip len cao nguyén Lang Bian P.
Duclaux md t3":“ Trung tdm hanh chinh ciia Pa Lat khong
" dugc ndi rong thém chiit nde , van thuéc vé tinh Phan Rang .
Dé trdnh nhitng su tranh chdp vé quyén han , 6ng Canvivey —
dai di¢n ciia Cong st song.vdi-gia dinh thudc ha cdch 3km,
ngoai pham vi ciia Champoudry . Noi ddy éng dich thuc la chu
nhdn , 6ng cai qudn cd mét viing Thugng rdng ldn, dé lai cho
doi thi bat hanh ciia 6ng vai chuc nguoi Viét thuong ra vao
trong mgt lang nhd i) ddy khong co thit nao khdc la thit
ring ; vé rau chi ¢é vai loai rau do nguoi Thugng mang dén
hay nhitng nguoi linh tw trong trot .Phdi thuong xuyén chdng
lai cop va beo rdt nhiéu trong khdp ving.Chuyén cop la
chuyén thuong ngay , khong phdi la chuyén vui dua, bia ddt
ma la mét thuc t& ddng lo ngai. Ché, ngua, nhiéu ngudi giip
vigc , nhiéu ngudi buu tram da bi cop vé ; nhiéu nguoi Au
ciing cung chung s6 phdn. Cudi cung, Duclaux k&t luan : “ Tdt
nhién Pa Lat thidu nhitng tro gidi tri quyén ri .0 trong nha
g0 va ngii trén givong gé khéng hdp din du khdch chiit nao !
Khéng c6 ¢é cho ngua va cdm bdn vdi gid cdt ¢d...”

(1)Theo Nguyén Hitu Tranh “ Pa Lat ndm xua”, Ban KHKT —Cty Vin hod
Téng hop Lim Péng ,1993
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Plateau to do research and made suggestion to build Dalat as
a resort city to Governor Paul Beau.

In 1907, Hotel Du Lac (Lake Hotel) was the first hotel
built in Dalat (located on Hang Khong hotel on Ho Tung mau
street now). In the first years of the 20™ century, Dalat was still
very deserted. In 1908, during one of his journey on LangBian
Plateau, P. Ducleaux described: “The administrative create of
Dalat isn‘t any larger, and it still belongs to Phan Rang. To
avoid fighting for rights, Mr. Cannivey the representative of
the Minister live there with his family and his men, 3 km away
from Champoudry’s zone. Here he is the master, he manages
a big Thuong zone, and leaves for his opponent some Viets go
into a small village now and then.. There is no other kind of
meat except wildlife meat: vegetables are some kind that are
brought in by the ethnic minorities or grown by soldiers. People
must fight tigers and panthers all the fime. Tigers appear daily.
That is a serious problem, a worried matter for everybody.
Many dogs. horses, even maids, postmen are killed by tigers:
even many Europeans are killed”. Finally, Duclaux corcluded
()™ "Dalat certainly lacks some interesting recreation. It isn’t
attractive to live in wooden houses and sleep on wooden
beds for tourists. There is no grass for horses and food for horses
is too expensive..”

(1) Nguyen Huu Tranh “OIld days of Dalat “, Scientific and Technical
Department of Lam Dong General Cuiture Company, 1993
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Theo hdi ky clia Duclaux hdi &y Pa Lat ¢6 vién Thi
trudng 12 Champoudry , nhung thit ra 6ng ta chi nhu ngudi
hudng din vién du lich cho cdc vién chifc Phdp c¢6 6¢c mao
hiém thinh thodng ghé Pa Lat d€ sin bin , vi c& Champoudry
14n Hoi dong Thi xa clia 6ng trong giai doan nay khong c6
mot khodn ngin sach nao d€ xdy dung thanh phd cd .

Dén thsi Toan quyén Klobukowski (1908-1910) cdc
hoat dong xiy dung thinh phd cling ti€p tuc ndm trong tinh
trang “4n binh bit dong” .Mii d&€n khi Toan quyén Albert
Sarraut 1én thay thé€ thi Pa Lat mdi c6 diéu kién phét trién ,
vi Albert Sarraut khd quan tim dé€n Pa Lat . Nguyén nhan 1a
do sy de doa clia Nhat Bdn nén Chinh phii Phdp da md rong
quyén han clia Toan quyén Pong Duong . Mit khéc , chién
tranh th€ gidi thit nhat (1914-1918 ) bung nd di 1am cho diéu
kién vé thim qué hudng ctia phin 16n ngudi Phdp gip khé
khian .Do vay , ho khéng con cdch niao khéc 1a 1&én Pa Lat dé
nghi dudng , nhat 1a trong mia hé néng nyc . Chinh vi vdy ma
Toan quyén Albert Sarraut da ban hanh cdc Nghi dinh trich
ngin sich d€ diu tv xdy dyng Pa Lat theo ¥ mudn cud minh
gbm : XAy dung cd sd ha ting , phét trién y t& , gido duc va
hodn thanh cdc c6ng trinh dudng sd 1€n Pa Lat vio nim 1914
Tir d6, Pa Lat c6 co hdi duge danh thifc sau nhitng mia xuan
budn ba.

Pé&n nim 1916, Pa Lat da thay da d6i thit trudc khi
trd thanh tinh ly cda tinh Lang Bian va dugc Toan quyén
Rome ky Nghi dinh chinh thic thanh 1ap thi t& Pa Lat vao
ngdy 6/1 /1916. Ti€p d6, ngdy 20/4/1916 Hoi dong nhi€p
chinh vua Duy Tan da c6ng b6 Du thanh 1ap Trung tim D4 thi
(Center Urbain) Pa Lat . Theo Du ndy , Toan quyén dudc nha
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Duclaux memories wrote that in Dalat there was the
Mayor, Mr. Champoudry, but actually he was only a tourist
guide for the French officials with adventurous minds who some
fime visited Dalat to go hunting. and Champoudry himself as
well as the Town Committee didn’t have any financial budget
to develop the city during this period.

Coming to Governor Klobukowski‘s period (1908 - 1910)
all the planning activities of the city were still in “silence”
situation. When Governor Albert Sarraut was promoted in Dalat.
The reason was that the Japanese threatened and the French
wanted to enlarge their power in Indo - China. In addition, the
First World War (1914 - 1918) started, so it made most of the
French have difficulty when returning to France. They didn‘t
have any other way than to go to Dalat to rest, especially on
hot summer days. Governor Albert Sarraut promulgated some
decisions to take some of the budget to invest in building Dalat
at his intentfions including: building infrastructure, developing
health service, developing education and completing all road
buildings in Dalat in 1914. Since then, Dalat was awakening
after some sad springs.

In 1916, Dalat changed its outlooks before becoming a
town of Langbian province and Governor Rome officially
signed a decision to establish Dalat town on January 6™, 1916.
Then, on April 20™ 1916, a Regency Committee under Duy Tan
King declared to establish the Urban Center of Dalat.
According to this declaration, the Governor had the King's
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vua cho phép mua ban, sang nhugng di't dai vd ddu tu xay
dung trong khu viic P2 Lat .Du néi trén ciing nhim bd tic
cho cdc Nghi dinh clia Toan quyén DPéng Duong da ky vao
ngiy 30/5/1911 va 6/1/1916 . Cu6i cing Du ndy hd trd cho
cdc Nghi dinh clia Toan quyén ky vao ngay 5/7/1918.

Theo da d6 , ngay 31/10/1920 , Toan quyén Maurice
Long da ky Nghi dinh thanh 1ap Khu ty tri Lang Bian (thuc
hién Du ngay 11/10/1920 cia triéu dinh Hu€) . Sau dé lai ky
ti€p mot Nghi dinh nita xdc dinh viéc ning Khu tu tri Lang
Bian 1én thanh Thi x4 loai 2 (Commune de 2¢& Catégore) v@i
nhitng quy ch& rong rdi . Ngay 26/7/1923 lai ¢6 thém mot
Nghi dinh khéc ciia chinh quyé&n Phdp nhim t§ chic lai Thi xa
Pa Lat.

Nhu vdy, cdc Du va Nghi dinh néi trén da dua Da Lat
1én tAm c¢d mot db thi vira truc thudc Toan quyén lai vira ¢
tinh tu tri cao hon cdc thi xa khdc . Do d6, Da lat cang cé
diéu kién phat trién . Ong Cunhac 12 vién Cong st ddu tién
cia Pa Lat di dugc Toan quyén b& nhiém . Chinh nhd vao
bdi cdnh thuin I¢i &y nén hang loat cong trinh moc 1én :
Nim 1916 khdch san Lang Bian Palace (nay la Palace Sofitel
Hotel) dugc x4y cat va khdnh thinh vao nim 1922 . Nha mdy
dién Pa Lat ra d5i nim 1918 theo sdng ki€n cia Cunhac dé
cung cip dién cho cu din va du khdch dén Pa Lat ... Khong
dirng lai & d6 , Toan quyén Pong Duong con chi thi cho Ky su
Labbé thuc hién ngin dong sudi Lat d€ tao thinh hé Lén
(Grand lac) nhim tao thém vé thd mdng cho Pa thinh vio
nim 1919. P&n ndm 1920 nha mdy nudc Pa Lat dudc xay
dung . Ciing trong nim ndy , hé théng dudng bd tir Phan Rang
1én Pa Lat dugc cdp tdc diu tv dé€ hoan tit . Pudng xe la
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permission to buy or sell, o lease the land and invest in building
in Dalat. This declaration complemented to the decisions of the
General Governor of Indo - China signed on May 30™ 1911 and
January 6™ 1916. At last, this declaration helped the decisions
of the Governor signed on July 5™, 1918.

With this impetus, on October 31% 1920, Governor
Maurice Long signed a decision to establish the Langbian self-
ruled region (carried out the declaration of Hue Court on
October 11™ 1920). Then he signed another decision to confirm
the transformation of LangBian self-ruled region into a town of
second caterogy with some generous regulations. On July 26™
1923, there was another decision of the French Government to
re-organize Dalat.

Therefore, these declarations and decisions have
changed Dalat to a town under the control of the Governor
and also had self-ruled regime. So, Dalat had a lot of
opportunities to develop. Mr. Cunhac was the first Governor of
Dalat assigned by the General Governor. Thanks to this
situation, a lot of buildings were constructed: in 1916, LangBian
Palace Hotel was built and inaugurated in 1922 (Palace Sofitel
Hotel now). The Dalat electric plant was operated in 1918
according to Cunhac’s idea to supply electricity to people
and visitors... The Indo-Chinese Governor also assigned Engineer
Labbé to block Lat river to form Great lake to create a
romantic sight for Dalat in 1919, in 1920, Dalat water plant was
built. In the same year, a rail system from Phan Rang

229



Da Lat — MWt trdm madi maa vudn

ring cua tir Xomgon 1én Pa Lat ciing dugc khdi cong Mot s6
nhi xdy bing gach , trudng ti€u hoc , ngin khd , buu dién din
dan xud't hién. P&n ndm 1923, d6 4n thi€t k€ do thi cia Kién
triic sw Hébrad dugc thong qua |

No6i dung chinh ciia d5 4n Hébrad 13 tip trung cdc
viing din cv quanh khu vuc Grand lac (hd Xuin Hudng ngdy
nay) va phét tri€n cu din vé phia Tiy clia hd . Ngoaira , con
cho xdy dung khu cdng vién , khu thé thao , khu trudng hoc va
khu chd (4p Anh Sing ngay nay). Ciing theo d6 4n quy hoach
trén , thinh phd sé c¢6 mot chudi hd: Ngoai hd Xuan Huong
va hd Than Thd hién nay cdn cé 6 hd nuéc khdc ,ma 2 hd 16n
nhdt nim & khu Hoc vién Luc quin ngdy nay c6 cd nha thuy
ta va mdt s6 hd nudc nhd nim giita dudng Hoang Diéu va
Hoang Vin Thy hién tai trudc khi cho dong sudi Lat chdy vé
thdc Cam Ly. Khu hanh chinh thi dugc sip x€p tai khu vuc
Hoc vién Luc quan hién gi¢ .Tuy nhién , do cdch nhin ky thi
cia Toan quyén Phdp lic ndy 1a Merlin (1923-1925) cho
ring: Mot thanh phd thudc dia db 1a nghi dudng ciing khong
nén md mang trudng dai hoc va trung hoc , vi cdc trudng nay
s& 1am cho din tri cao, khé cai tri . T dé , Merlin chi cho
phép xiy dung cic trudng ti€u hoc nhim dio tao nhdn vién
thira hanh ma théi, nén Pa Lat bi thiét thoi. TS chic hanh
chinh clia Pa Lat & giai doan nay ciing khd don gidn , ding
d4u 1a mot vién Cong sit , c6 mdt Hoi dong Thi chinh 1am c6
van va cdc uy vién chuyén mén nhy : Y t&€, tai chinh, ctu t&,
vin hod , thi trudng ... Dan s6 Pa Lat lic nay c6é khodng
1.500 ngudi.
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to Dalat was instantly invested to complete. Some brick houses,
primary schools, banks, post offices gradually appeared. In
1923, a plan designed a town by architect Hebrad was
accepted.

The main idea of this plan was focused on residential
regions around Grand Lac (Xuan Huong lake now) and then
developed towards the West of the lake, and also built parks,
sports grounds, schools, markets (Anh Sang commune now).
According to the above plan, the city had a number of lakes:
beside Xuan Huong lake and Than Tho lake now, there were six
other lakes, which the two biggest lakes were situated in the
region of the Military Institute now with a house on the lakes
and some smaller lakes situated at the corner of Hoang Dieu
street and Hoang Van Thu street now before letting Lat river
flow to Cam Ly waterfall. The administrative region was placed
in the region of the Military Institute now. However according to
the French Gorvernor Merlin’s Opinion (1923 - 1925), he thought:
a colonial city shouldn’t have a university or schools, because
these schools would educate the people and the French
would have difficulty in ruling a well-educated city. Then,
Merlin only built primary schools to train officials who carried
out the French assignments. This made Dalat put up with a loss.
The administrative situation in Dalat was simple: the head of
Dalat is a Governor, and administrative committee works as
counsellors and some specialists in such fields as health,
finance, relief work, culture, marketing.. The population of
Dalat was about 1500 people then.
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Nhu vdy , trong vong 30 nim k€ tir ngay Béc si Yersin
tim ra cao nguyén Lang Bian va dé nghi véi Toan quyén
Poéng Duong xdy dung ndi diy thanh mot trung tim nghi
dudng , Pa Lat di c6 nhitng thay d&i ddng k€ : T mot ving
ddi niii hoang vu thua thét béng ngudi , chi ¢c6 mot nhém nhd
cw din1a din toc thi€u s& ngudi Lat , ngudi Cil , ngudi Sré ,
Pa Lat di din din dinh hinh thinh mdt thanh phd nghi dudng.
C6 thé néi ddy 12 giai doan chudn bj cho sy phat trién clia Pa
Lat d€ vuon tdi trd thinh mot trung tim du lich 16n cia Péng
Duong , va 1a diéu kién d€ thu hiit tir chinh khdch d&€n ngudi
lao dong d6 vé, nhim gép phan xdy dung Pa Lat trd thinh
mdt thanh phd trong tudng lai .Tuy nhién , d€ ddnh ddi 14y
nhitng diéu d6 , s6 phin nhitng ngudi 1dm phu trén cao
nguyén Lang Bian dd dugc nha yéu nudc Nguyén Ai Quéc
md td trong tic phdim “Bdn 4n ch& d6 thuc din Phdp” nhu
sau: “ Trén duong lén cao nguyén Lang Bian, di lén rung
xanh nii dé , noi ma thdn chét dang cho , tieng doan nguoi dan
di tap dich hodc di phu trung tap ,luong thuc thiéu thon ,cé
ngay khong c¢é mét hjt com vao bung .Ho da bd tron ting
doan hodc ndi ddy chéng lai, va mdi khi nhu thé la bi bon
linh dp gidi dan dp ghé rgn , xdc ho rdi khdp doc duong ...”
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For thirty years, from the time when Doctor Yersin
found out LangBian Plateau and had a suggestion to the Indo-
China Governor to build this place into a resort centre, Dalat
had got a lot of changes: from a deserted place with only a
few ethnic minorities Lat, Sré, Dalat gradually reformed to
become a resort city. It can be said that this was the
preparation period of the development of Dalat to go higher to
become a tourist centre of Indo-China and it was also the
conditions to attract everybody from politicicus to workers who
would have a helping hand to Dalat. However, to exchange
these matters, the lives of workers on Langbian Plateau were
described by the patriot Nguyen Ai Quoc in his work: “A
sentence to the colonialist French” as followed: “"On the way
to LangBian Plateau, through green forests where death
waited, thousands of people went to work, they had no food.
Sometimes they ran away or struggled and they were terribly
suppressed by soldiers, their bodies lay everywhere..”.
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2 . NHUNG MUA XUAN XAY DUNG
(DA LAT 1926 -1945)

Toan cdnh Grand Lycée 1935

Ttr nam
1926 , dudi
thi  Toan
quyén
Varenne
nhd ¢é cdach
nhin ¢di md
va rong rai
hon , nhat 1a
vé vin hod,
gido duc
nén Pa Lat
c6 diéu kién
hoan tat cdc
du 4n Vvé
khu van hod
do Hébra

thiét k& . Céc trudng trung va ti€u hoc Phdp ndi ticp nhau ra doi:
Petit Lycée (nay 1a Trudng Ky thuit ba Lat ) dugc xay dung tf nim
1927: Grand Lycée (nay 12 Trudng Cao ding Su pham Pa Lat ) xdy
xong nim 1935. Sau d6 cd 2 trudng sdp nhap va 14y t&n chung la
Lycée Yersin nhim ghi nhd cdng on cda Bdc si Yersin—ngudi cé
cong tim ra cao nguyén Lang Bian va khai sinh thanh phd xinh dep
nay. Trong dip khai gidng nim hoc mdi cia trudng vao thing 6 nim
1935, Bdc sT Yersin da dén du va xiic dong phat biéu'": “ Téi rat
cdm ddng vé tinh cdm ma cdc em ddi vdi t6i.Cdc em hdy tin rdng toi
ciing rdt yéu mén va than di doi vdi cdc em .Cdc em lam ti nhd dén
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2.THE DEVELOPING SRINGS
(Dalat from 1926-1945)

From 1926, under the regime of Governor Varenne,
thanks to his generosily especially in culture and education,
Dalat had good conditions fo accomplish all plans about the
cultural zone designed by Hebra. Primary schools and
secondary schools were built: Petit Lycee (Dalat Technique
School now) was built in 1927; Grand Lycee (Dalat Teacher’s
Training College now) was finished in 1935. Then these two
schools merge info one and had a common name Lycee
Yersin to honour Doctor Yersin who had discovered LangBian
Plateau and had given birth to this nice city. On the first day of
school in June 1935, Doctor Yersin attended and stated (7): */
feel very moved about your sentiments for me. Please trust me;
I also love you very much. You remind me of the discovery of
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viéc phdt hién ra cao nguyén Lang Bian vao thdng 6 ndm 1893 trong
mot cudc tim kiém , nghién ciu nhdm muc dich khai phd mdt ving
ring nii phia Nam Trung phdn cho dén lic dé vdn chua ai biét
..Cdc em mudn ddt cho truong trung hoc dep dé ndy cdi tén cia
nguoi séng sot cudi cung ciia phong thi nghiém Pasteur ..Toi xin
cdm on cdc em ”

Cho t6i biy gid nhiéu bic cao nién & Pa Lat vin cdn
nhd:Ngay 1/3/1920 ngbi trudng diu tién cla thanh phd dugc thanh
lip mang tén Trudng Phap (Ecole Francaise). Liic ddu , trudng chi
¢6 2 18p :Lép Mau gido 16n (Douzéme) va 18p 1 (Cours Enfantain) .
Nhung dén nim 1930 da c6 diy dd cic 16p :Lpl(Enfantin), 16p 2
(Préparatoire),l6p 3(Elémentaire). Ngoai ra, con cé cdc 16p day
dan Piano , ti€ng Anh, 16p day ddnh mdy chif ... Sau d6 , trudng ddi
t€n thanh Nazareth ( nay 1a Trudng Trung hoc Thing Long ) .Cung
thdi gian nay , tai Pa Lat cu Bli Thiic Bang con md trudng diu tién
cho con em ngudi Viét .D6 12 ngdi nha gd don sd véi 3 phdng hoc §
phia sau rap Cinéma Eden (nay 12 Khich san Ngoc Lan ). B&n nim
1930 , Ecole Primé Complémentaire de Dalat (Trudng Tiéu hoc bd
tic Pa Lat, nay 12 Trudng Ti€u hoc Poan Thi Pi€ém) dugc thanh
1ap.Toan bd hoc sinh ctia 3 18p hoc néi trén dugc chuyén vao trudng
nay.Ti€p do6, Trudng Notre Dame du Lang Bian ciing ra ddi trong
cdc nam 1935,1936. Do Pa Lat ¢6 nhiéu trudng hoc nén quan
chifc cai tri & cdc dia phuong khéc di giti con em 1€n Da Lat d€ hoc
tip , tao cho thanh phd mdt guong mit méi:Thanh phd cla vin hod
va gido duc. Con em cic nha quyén quy va c6 dia vi trong xa hoi
clia 3 nuSc Viét Nam, Campuchia, Lio ciing 1an lugt dugce gt 1én
hoc tai Pa Lat, trong d6 ¢6 Thdi tr Shihanouk ctia Campuchia.
Ciing trong giai doan néi trén , nhiéu cd s3 ha ting cia Pa Lat dugc
tap trung ning cip va xdy dung : Nha mdy dién dugc ning cdp,

(1) Noel Bernard :“ Yersin —Savant Pionier Explorateur (1863-1943)” ,
Paris , Colombier 1953 , P.76-77
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LangBian Plateau in June 1893 during a research journey with
the aim to discover a forestry region in the Mid-South which
hadn’t been known yet.. You want me to name this school
after the last survivor of Pasteur Laboratory. | thank you very
much”.,

Until now, many old people in Dalat still remember: On
March 1% 1920, the first school of the city was built and it was
called French School. At first, there were only two classes: the
upper children class (Douzieme) and the first grade class (child
course). Then 1930, there were all classes: First grade class
(Entrance class), Second grade class (Preparation class), and
Third grade class (Elementary class). In addition, there were
classes to teach Piano, English, and Typing.. Later, the school
changed its name to Nazareth (Thang Long high school now).

At the same time, in Dalat, Mr. Bui Thuc Bang opened a
first school for Viethamese children. It was a modest wooden
house with three classrooms at the back of Eden Cinema
(Ngoc Lan Hotel now). Dalat complementary elementary
school (Doan Thi Diem elementary school now) was then
opened. All students of the third grade classes mentioned
above were sent in this school. Then, Notre Dame Du Langbian
school was also opened in 1935, 1936. Because Dalat had
many schools so, the rulers of other places sent their children to
Dalat to study, to create a new face for Dalat: the city of
culture and education. Children of families of rank in Viet Nam,
Cambodia and Laos were also sent fo study in Dalat; among
them, there was Shihanouk Prince of Cambodia. At the same
time, alot of Dalat infrastructure was renovated and built

(1) Noel Bernard : “ Yersin savant Pioner Exploratuer (1863-11943)"
Paris,colobier 1953,P76-77
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stfa chita lai vao nim 1927 nhim cung cip dd dién sinh hoat cho cu
din thanh phd .Nha mdy nudc ciing dugc md rong dé khdng chi
phuc vu cdc ¢ quan ma con cho cd din chiing vao nim 1929 .Ciing
trong nim nay , khu chg 4p Anh sing dugc ddi 1én khu Hoa Binh
ngay nay . Hang trim biét thy v6i nhitng ki€u ddng ki€n tric khéc
nhau dugc xdy dung va gia ting ddng k€ : Nam 1930 : 398 biét
thy. 1939 : 427 biét thy . Trong nhitng nim 1937-1938 mdt s6 nha
thAu tv nhan b4t ddu tau dit lam nha , xdy biét thy dé ban hodc cho
thué.

Niam 1931 nha thd Chdnh toa Pa Lat (nha thd Con Ga)
duge khdi cong xdy dung va khdnh thanh vao nim 1942 . Nim
1933, Kié€n tric su Pincau hoan thanh dd 4n chinh trang md rong do
thi Ba Lat . Trén cd s8 d6 , hiu hét cdc dudng 1én Pa Lat déu duge
hoan chinh nhu hién nay . Nam 1932 dudng Sai Gon qua deéo Bdo
Loc duge 1am xong, nhd vy xe khdch va hang hod it di dudng cii
(Sai Gon - Ma Lam - ba Lat, hodc Sai Gon - Phan Rang - Ba Lat).
Nim 1933 , dudng xe lira ring cua 1én Pa Lat hoan thanh va nha Ga
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the electricity plant was renovated, repaired in 1927 to supply
electricity to residents. The water plant was also enlarged to
supply water not only for offices but also residents in 1929. In
the same year, Anh Sang market was moved to Hoa Binh
square now. Hundreds of villas with various architectural types
were built and the number increased more and more: 398 villas
in 1930, 427 villas in 1939. In 1937 - 1938, some contractors
began to move to Dalat, bought land, built houses and villas to
sell or to lease.

In 1931, the Main Cathedral of Dalat (the Cock Church)
was started and it was inaugurated in 1942, In 1933, Architect
Dineau accomplished his plan to repair and fo enlarge Dalat.
Almost all the streets in Dalat were completed as they are
today. In 1932, the road from Sai Gon past Bao Loc pass was
done, so passenger and goods buses rarely went on the old
way (Sai Gon to Ma Lam to Dalat or SaiGon to Phan Rang to
Dalat). In 1933, serrated railway to Dalat was completed and
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Pa Lat dugc xay dung hoan chinh vao nim 1938 vdi ki€n tric khd
ddce ddo.

Cung v6i sy phét trién clia thanh phd, din s§ Pa Lat ciing
ting nhanh : N&u nhu ndm 1923 Pa Lat chi ¢6 1.500 ngudi thi dé€n
nim 1938 da ting lén 9.500 din , sang nim 1939 ting vot lén
11.500 ngudi ; trong d6 phin 16n 1 ngudi Phdp , ngudi Viét rdt it .
Bén canh nhitng ngudi truSe diy di tirng budn bén , trao d6i hang
hod véi cdc dan tdc thi€u s& , con c6 mot sd 12 td nhin , nhitng
ngudi di phu cia cdc tinh mién Trung di min han & lai Pa Lat dé
sinh cd ldp nghiép . Ngudi Hoa ciing (im dudng 1én thanh phd dé
bubn ban trong giai doan nay .

Niam 1926 —1927 nhitng cdng nhin ngudi Quiang Nam ,
Quédng Ngii, Binh Dinh , Phi Yén ...8 s& tra Cau DBat ddng ra
thanh 1ap lang Trudng Xuin , mii d€n nim 1929, chinh quyén sé tai
mdi cho phép thanh 1ap . Nam 1938, 4p Ha Bong dudc thanh 1ap do
ong Hoang Trong Phu md dén i tinh Ha Pong (Bdc Bo ) dua vao
Da Lat d€ trdng rau . Nim 1940 , 4p Nghé Tinh ra d&i do 6ng Pham
Khdc Ho¢ sdng lap bing cdch dua ba con tr Nghé An , Ha Tinh
vao Pa Lat lap nghiép . Ap Anh Sang tir nim 1930 da quy tu kha
dong ba con Thira Thién Hu€ vao diy cu ngu , nhung ciing phai
d&n nim 1952 méi duge dit tén va cong nhin .

Vé mat hanh chinh, ngay 30/7/1926 Toan quyén Ddng
Duong da ky mot Nghi dinh dwa dia vi Da Lat 1én cao hon : Da Lat
vira trirc thuéc Toan quyén , vira c6 tinh ty tri dic biét , khdng nhu
cdc thi xa khdc trong nudc. Lic 4y & Pa Lat Poc ly (Resident
maire) ¢6 quyén cho phép diu tr nudc ngoai vao s tai. Tir do, gisi
quan chifc va cdc nha kinh doanh dia 6c d§ x6 1én Pa Lat tau dat,
x4y biét thy rAimrd .

Nim 1937, khu cu x4 Saint Benoit , Dinh Toan quyén dugc
khdi cong , viéc xdy dung chg Pa Lat tai Khu Hoa Binh ngay nay
ciing da hoan thanh. Nam 1939, Trudng Thi€u sinh quin dugc thanh
lap trén ving dit thudc Trudng Pai hoc Pa Lat ngay nay. Ti€p
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Dalat Railway Station was completed in 1938 with an original
architecture. Along with the development of the city, the
population also rose: 1500 inhabitants in 1923, 9500 inhabitants
in 1938 and a high rise to 11500 inhabitants in 1939, most of
them were French, very few Vietnamese. Besides the people
who used to do business, exchange foods with the ethnic
minorities, the others were ex-prisoners, workers of other mid
regions who went to Dalat to make a living. The Chinese also
went to the city to do business.

In 1926 - 1927, workers from Quang Nam, Quang Ngai,
Binh Dinh, and Phu Yen at Cau Dat Tea Company wanted to
establish Truong Xuan village but until 1929, the local
government gave them permission. In 1938, Ha Dong
commune was established by Mr. Hoang Trong Phu who
employed residents from Ha Dong province (the North of Viet
Nam) to grow vegetables. in 1940, Nghe Tinh commune was
established by Mr. Pham Khac Hoe who brought residents from
Nghe An - Ha Tinh fo Dalat to make a living. Anh Sang
commune existed in 1930, it gathered a lot of Thua Thien Hue
residents, but it was only named and confirmed in 1952.

For administration, on July 30™ 1926, the Indo-China
Governor signed a decision to put Dalat in a higher rank: Dalat
belonged to the Governor as well as a self-ruled city, different
from other cities in Viet Nam. Af that fime, the Residential
Mayor of Dalat had the right to allow foreigners to invest in
Dalat. Since then, officials and estate businessmen rushed to
Dalat to buy land and build villas.

In 1937, the block of flats of Saint Benoit, the Governor
Palace were started, the building of Dalat market at Hoa Binh
square was also completed. In 1939, the school for Young
Cadets was established on the Land of Dalat University today.
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Dinh Toan quyén Decoux xdy dung ndm 1937

dé,ndm 1941 viéc xay dung cdc trudng: Lasan (nay 1a Trudng
Trung hoc Kinh t€ K¥ thuit Lim DPdng), Adran (nay 1a S& Gido duc
& Pao tao Lim Pdng) dudc ti€n hanh...

Tir nim 1940 —1945 , bd mit Pa Lat thay ddi khd 16n vi th&
chi&n thit hai (1939-1945) bung nd khi€n cdc quan chitc ngudi Phdp
khong con diéu kién vé nudc nghi dudng , nén hiu hét d8 x6 1én
Pa Lat vi xem noi diy 1a qué huong thit hai ctia minh . Bén canh
d6 , khich du lich d6 1én Pa Lat ngay mot dong , nén mudn thué
phong & cdc khdch san phdi dit chd ti nhi€u thdng trudc . Liic bay
gi¢ Cty Du lich Lang Bian dudc thanh 1ap v4i 80 nhan vién .

Trudc tinh hinh chién tranh th&€ gidi ngady mot khdc liét ,
Toan quyén Decoux (1940 —1945 ) da c¢6 ¥ dinh bi€n P2 Lat thanh
théi d6 ctia 3 nudc Pong Duong né€u ching may nudc Phép rdi vao
tay Phat xit Ditc . Do vdy , nhiéu cd quan ctia Phii Toan quyén dugc
1énh chuén bi ddi tir Sai Gon 1én Pa Lat va viéc diu tr xay dung cd
s3 ha tang cho thanh phd lic bdy gi¢ rat dugc quan tim .

Nim 1942 , Kié€n triic sv Lagisquet dugc 1énh phai hoan tat
dd 4n quy hoach thanh ph6 DPa Lat theo chi y ciia Toan quyén
Decoux va viéc thyc hién dd 4n dugc quy dinh t6i da khdng qué 6

242



Then, in 1941 the building of Lasalle school (Lam Dong
Economy and Technology School now) and Adran School (the
Lam Dong Education and training Department now) was
carried out.

From 1940 to 1945, Dalat outlook changed greatly -
because when the Second World burst out (1939 -1945). French
officials couldn’t go home to have a rest so most of them went
to Dalat and they considered Dalat as their second homeiand.
In addition, tourists visited Dalat more and more, so they had to
reserve rooms in hotels in advance and then the Langbian
Tourist Company was opened with 80 employees.

Seeing that the world war became more and more
violent, Governor Decoux (1940 - 1945) intended to fransform
Dalat into the capital of the three Indo-Chinese countries in
case France was defeated by the Facist Germany. So, many
offices of the presidential mansion were ordered fo move from
Saigon to Dalat and the investment in building infrastructure for
the city be much taken care of.

In 1942, Architect Lagisquet was ordered to complete
all the plan of building Dalat according to Governor Decoux’s
opinions and the completion had to be done within six years.
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nidm . V& cd ban dd 4n nay khong khac v8i d6 4n Hébrad nam 1923
12 bao nhiéu . Tuy nhién , theo dd 4n Lagisquet dugc Toan quyén
Pong Duong phé duyét thi viing Ankroet dugc md mang, phat trién
vé giao thdng , nha ctfa , trdng trot . Lagisquet da nghién ctu tao ra
cdc ngd v, dudng vong va cdc dudng phd d€ xe hoi va cdc phuong
tién giao théng khic tranh dugc sy nguy hi€ém . Viéc thi€t k&€ cic
ki€u nha , biét thy d€ xdy dung trén dia ban Pa Lat ciing phdi tudn
theo ki€n tric da dang , méi la nhw céc biét thy quanh cu x4 Decoux
( gin Trudng Trung hoc Tran Hung Dao cii) dugc xay dung tif nim
1942. Nim 1943 , Pa Lat ¢6 thém 34 biét thy ra ddi .Nam 1944 lai
thém 20 biét thy nita dudc khanh thinh . Sin vin dong thanh phd
nim canh Grand lac ciing hoan tit viéc thi cong vao nim 1942 .
Nhiéu chda chién v8i kién triic ddc ddo nhu :Linh Son , Linh
Phong...cling dugc xay dung trong nim nidy nhim ting thém vé
quyén rii cho Pa Lat .

Chi qua 4 nim dudi thdi Toan quyén Decoux , s§ biét thy
cia Da Lat da gia ting mot cdch ddng k€ :530 ngdi nim 1940 ting
1én 560 ngdi nam 1941, rdi 579 ngdi nim 1942 , 743 ngdi ndm 1943,
810 ngdi vao nim 1944 va 1.000 biét thy vao nim 1945 . VGi ngudn
thuy dién ddi dao ctia Pa Lat , tif cudi ndm 1920 da c6 cong ty xin
khai thic thuy dién Belle Vue — Krongpha (thuy di€én Pa Nhim
ngay nay) . Tréc d6 & thdc Cam Ly , O’neil ciing d3 khai thdc thuy
dién nhung chi diing cho viéc chay mdy va thdp sdng ndng trai .
Dén nim 1942 , Decoux quyét dinh cho xdy ngay nhd mdy thuy
dién Ankroet vi nim 1944 thi nha mdy nay di vao hoat dorg.Vé
giao thong , tif thadng 2/1943 doan dudng tir thic Prenn 1€n Da Lat
dudc tu sira va chinh trang biing viéc bd doan cii thay biing doan
méi theo sudn nidi khédc , nén chiéu dai dd dugc rit ngdn va céc
khiic quanh dugc md rong d€ tranh tai nan .
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This plan is basically not very different from Hébrad’s in 1923.
However, Lagisquet’s plan accepted by the Indo-China
Govermnor had the plan to spread out Ankroet region, to
improve traffic system. building and agriculture. Lagisquet had
studied much to build some crossroads, some bends and some
streets so that vehicles could avoid dangers. Houses and villas
had to be built in various and new designs like the villas that
surrounded Decoux block of flats (near Tran Hung Dao school .
before). In 1943, Dalat had over 34 new villas built. In 1944,
twenty more villas were built. The city stadium beside Grand
Lac was also finished in 1942. Many pagodas, temples with
original architecture such as Linh Son pagoda, Linh Phong
pagoda.. were also built in the same year to increase the
attraction of Dalat.

Only in 4 years, under the command of Governor
Decoux, the number of villas have increased much: 530 villas in
1940, then 560 ones in 1941 and 579 ones in 1942, 743 villas in
1943, then 810 ones in 1944 and there were 1000 villas in 1945.
With pienty of hydroelectric source, in 1920, a company asked
permission to invest hydro-electricity in Belle-vue Krongpha (Da
Nhim hydro-electric plant now). Before that at Cam Ly
waterfall, O'neil had also invested hydro-electricity but this was
only used to operate machines and to light his farm. In 1942,
Decoux decided to build a hydroelectric plant in Ankroet and
in 1944, this plant started to operate. In traffic, from February
1943, the road from Prenn pass fo Dalat was repaired by
cufting out the old road and building a new road and the
other edge of the mountain, so it was shorter and the bends
were enlarged to avoid accidents.
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Nh& nhitng sy diu tr vd md mang d6 , chi trong vong 5
nim ,d4n s6 Pa Lat d3 ting 1én gdp d6i so véi trude : T 13.500
ngudi nim 1940 ,ting 1€n 13.800 ngudi nidm 1941 , 17.500 ngudi
nidm 1942 , 21.000 ngudi nam 1943 , 25.000 ngudi ndm 1944 ; trong
d6 c6 5.600 ngudi Phap —con s& cao nhat trong 50 nim k& ti¥ ngdy
thanh phé ra ddi .

Sau hon 45 nim xdy dung (1899 -1945) Pa Lat da
thanh mot thinh phd tho mong va xinh dep tuyét vdi clia viing Vién
Pong lic biy gid , vi khi hau , danh lam thing cdnh va tiém ning
phét trién vé& du lich nghi dudng it ndi ndo & Viét Nam c6 thé sinh
dugc . V& mit hanh chinh ca thanh phd , d&€n nim 1945 ciing ¢6 sy
thay d6i khdc trudc :Vién Cong sif kiém ludn Thi trudng Pa Lat va
bén dudi c6 mot Hoi ddng Thi xi d€ lo cdc hoat dong xa hdi, cong
chdnh , y t& , gido duc ... Triéu Nguyén ciing ct thém mdt quan
Quin dao (coi ludn ca tinh) vd mdt Tri huyén dé trong coi dong bao
din toc thi€u s6 tai dia phuong .Da Lat lic bdy gi da c6 mot khodn
ngén sdch riéng do viéc bin sd hitu dt dai mang lai va dugc quyén
thu nhitng khodn thu€ bit thudng .Ngudn ngin sdch nay dugc si
dung theo mét quy dinh ra't nghiém ngit , chi duge dung dé duy
tu,bdo dudng dudng sd va cd s3 ha ting ma thoi.

Khi Toian quyén Pong Dudng va mot s& cd quan trong y&u

clia Phii Toan quyén don 1én Pa Lat 1am viéc (vio mia he ),thi Ba
Lat dugc xem nhu' 12 tht d6 ctia Pong Duong .
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Thanks to be investment and the improvement, in only
five years, the population of Dalat doubled: from 13.500
inhabitants in 1940 to 18300 inhabitants in 1941 then 17.500
inhabitants in 1942 then 21.000 inhabitants in 1943 then 25.000
inhabitants in 1944, among which 5600 French - the biggest
number since the city was born 850 years before.

After 45 years of building (1899 — 1945), Dalat became -
a romantic and nice city of the Far Eastern at that time
because of its climate, its landscape, and its fourism and resort
potential that nowhere in Viet Nam had. In administration, in
1945, there were some changes: a Governor as well as the
Mayor of Daiat, and a City Committee in charge of all social
activities, public works, health service, education..etc The
Nguyen Court assigned a Manager Mandarin (who managed
the whole province) and a District Chief to look after the ethnic
minorities in Dalat. At that time, Dalat had its own budget from
selling land and collecting taxes. This budget was used under
some severe regulations, it was only used to the reparation of
roads and infrastructure.

When the Indo-China Governor and some important
offices of the Presidential Office Building moved to Dalat to
operate in summer, Dalat was considered as the capital of
indo-China.
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3. NHUNG MUA XUAN BIEN DPONG
( DA LAT 1946 -1975)

Ciéc bién ¢8 chinh tri lién tuc tir 1945 —1946 di lam thay ddi
cuc dién toan Pdéng Duong va lam sup d6 ¢ d6 clia Toan quyén
Decoux . Sau khi Nhit ddo chinh Phdp , Noi cdc Tran Trong Kim ra
ddi ngay 17/4/1945 , Pa Lat dugc giao quyén cho ngudi Viét quin
1y . Hoang than Ung An dugc xem 12 Thi trudng cla Pa Lat. Céch
mang thing Tdm thanh cong , vua Bdo Pai thodi vi 8 Hu€ ngay
30/8/1945 . TruSc d6 miy ngay ,ngdy 25/8/1945 , 8 Pa Lat chinh
quyén di vé tay nhan dan . Uy ban Cdch mang LAm thdi Thi xa Pa
Lat dudc thanh 14p do 6ng Trin Vin Bén lam Chd tich béo hiéu
thdi ky doc chi€m Pa Lat cla ngudi Phap sip két thic da dem lai
niém phan khdi cho nhin din Pa Lat .Nhung rdi, niém vui &y kéo

“dai khdng dugc bao 1au , ndm 1946 thuc din Phdp quay lai véi da
tim thon tinh Pa Lat mot 1an nita . Phdp chi€m lai Sai Gon va Pa
Latlai ti€p tuc roi vao tay Phédp !.

Lic 4y , ngudi Phdp dinh tung ra mot vdn ¢ méi : Bién Pa
Lat thanh ...“trung 14p” , va diing 1am noi t§ chitc hdi nghi giita
Phdp v6i Viét Minh . Hoi nghi n6i trén 13 thod thuan dat dudc giita
Chii tich H6 Chi Minh va D6 d6c D’Argenlieu trén mdt chi€n ham
ngoai khdi vinh Ha Long ngay 13/4/1946 d€ tri bi cho Hoi nghi
Fontainebleau (Phdp) dugc td chitc tai Pa Lat tir ngay 17/4 dén
12/5/1946 . Phéi doan cta Chinh phtt Viét Nam Dan Cha Cong Hoa
vé dy Hoi nghi Pa Lat gdm 13 dai biéu do B trudng BS Ngoai giao
-Nguyén Tudng Tam (nha vin Nhat Linh ) din ddu . Phdi doan cla
Chinh phii Phédp ciing ¢6 13 ngudi do Max André lanh dao . Hoi nghi
kéo dai sudt 3 tuidn 1&,nhung nhitng van dé chinh lai khong gidi
quyé€t duge bao nhiéu, néu nhu khong mudn néi 1a thit bai,vi phia
Phdp tim moi cdch phd hoai . Sau d6, ca 2 doan lai phdi tdi nhém
hop tai Phdp vao dau thing 6/1946 .
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3.THE EVENTFUL SPRINGS
(Dalat 1946 - 1975)

Continuous political events from 1945 to 1946 totally changed
the regime of Indo-China and made Governor Decoux’s infentions
collapse. After the Japanese coup d’état to French, there was the
formation of Tran Trong Kim Cabinet on April 17" 1945. Dalat was then
maniaged by Vietnamese. Hoang Than Ung An was appointed the
mayor of Dalat, after the victory of the August Revolution, Kinh Bao Dai
left his throne in Hue on August 30™, 1945. A few days before, on
August 25™, 1945, in Dalat the Government was already managed by
public. Dalat Contemporary Revolutionary Committee was established
and Mr. Tran Van Ben was assigned chairman. This event signalled the
period of the French had ended and it brought happiness fo Dalat. But
this happiness didn‘t last for long: in 1946 the French came back to
Dalat and conquered Dalat again. The French had conquered Sai
Gon, and Dalat was under the French rule again.

At that time, the French intfended “to play a new game”: they
made Dalat “neutral” and they used Dalat as the meeting place
between the French and Viet Minh. This meeting was the agreement
between President Ho Chi Minh and Captain D’argenlieu on a war ship
off the shore of Ha Long Bay on April 13" 1946, which was the
preparation for Fontainebleau committee (France) held in Dalat from
April 17" to May 12" 1946. The delegation of the goverinment of the
Viet Nam Democratic Republic attending the committee included
thirreen members led by the Minister of the Foreign Affaires Ministry, Mr.
Nguyen Tuong tam and an author, Mr. Nhat Linh. The delegation of the
French government aiso included 13 members led by Max Andre. The
committee lasted three weeks but the main problems weren’t solved
because the French side always wanted to cause sabotage. Later, the
two sides had to hold meeting in France at the beginning of June 1946.
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Phdi doan Viér Nam va Phdp tai Hgi nghi Pa Lat
(T trdi sang phdi :Bousquet, Messmer, V6 Nguyén Gidp , Sallan ,
Nguyén Tuong Tam , Max André)

Tinh cdm clia ngudi Viét tai DA Lat lic bdy gid ddi véi Phdi doan
Viét Nam Dan Chi Cong Hoa ra sao?. Ching ta hdy nghe Pham
Khic Ho¢ 13 m6t trong nhitng thinh vién quan trong clia Phdi doin
ké lai : “ Tdt cd nhiing nguoi bi thyc ddan Phdp cho la cdm tinh vdi
Vigt Minh déu c6 thé bi bdt giam , bi khiing b6 hodc bi truc xudt bat
cit liic nao cho nén bé ngoadi dong bao néi chung cé vé dé dat adi

vdi Phdi doan ta .Mi khi gdp nguoi trong Phdi dodn di dao
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How did the Viet in Dalat feel about the delegation of the Viet Nam
Republic Democratic? Mr. Pham Khac Hoe, one of the important
members of the delegation, said: “All of those who were considered to
sympathize with Viet Minh were arrested, imposed of terror of expelled
so people showed caution in front of our delegation. Whenever
meefing a member in our delegation going for a walk or going
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pho hodc vao cita hang ba con chi té cdm tinh bdng nhitng cdp mdt
triu mén va nhitng ny cudi thdn mdt chit khong ddam von va hdi han.
Nhung nhiéu nguoi vdn tim cdch gdp cho dugc nhitng nguoi da ting
& Da Lat hodc 1én Pa Lat nhu cdc anh Trdn Pdng Khoa , Duong
Bach Mui va t6i dé bay té tam tinh va cho biét tin tiee !

Sau d6 , H6i nghi Fotainebleau ciing bat thanh , chién tranh
Viét —Ph4p biing nd . T nim 1946 —-1948 Pa Lat vin thudc quyén
clia ngudi Phdp quan Iy . Hu8ng tng I3i kéu goi todn qudc khdng,
chié€n ctia Chii tich H6 Chi Minh ,nhiéu ngudi din & Pa Lat di tdn
cU ra viing ven va mot sd hing hdi tham gia khing chi€n chong
thyc dan Phdp. Dan s6 Da Lat lic bdy gid gidm sit mot cdch dot
ngdt : Nim 1946 chi con 5.200 ngudi . May nim sau ,nhiéu gia dinh
mdi dan din hdi cu trd lai ,va d€n nim 1948 dan s6 ctia Pa Lat 13
18.513 ngudi .

Trong giai doan nay Pa Lat tuy khong x3y ra chié€n tranh,nhung
ciing ching xy dung dugc gi thém ngoai trlf trudng danh riéng cho
ddng bao din tdc thi€u s§ : Ecole des Montagnards du Lang Bian
theo chi truong “chia d€ tri” vA m6 hinh “Tdy Nguyén ty tri” cla
D’ Argenlieu . Cudi nim 1948 , dudng hang khong Ha Noi-Pa Lat
dugc xay dung , Pa Lat vin 13 noi nghi dudng clia cdc quan chiic
ngudi Phap va khach du lich .

Pén nim 1949 , cudc khing chi€n chdng thyc din Phdp cia
ngudi din Pa Lat ¢6 nhiéu chuyén bién tich cuc , chinh quyén Phdp
lién tim cdch d6i phé . Nhan cd hoi cdc ddng phdi theo “Chi nghia
Qudc gia” chdng Cong sin nhém hop tai Huong Cing quyét dinh
thanh 1ap “Mait trin Qudc gia” dit dusi sy lanh dao clia Bdo Pai va
tuyén bd : Sin sang hop tic v6i Phiap néu dugc Phdp cong nhin doc
lap , Chinh phil Phép lién nim 18y Bdo Dai va bay ra viéc ky thod -

(1) Pham Khdc Hoé “Tir triéu dinh Hué dén chién khu Viét Bdc”, NXB
TPH6 Chi Minh ,1985
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shopping, people only showed their sympathy with a kind look or a
friendly smile but not a warm welcome. Yet, many people tried to
meet someone who used to live in Dalat or visit Dalat like Mr. Tran
Dang Khoa, Duong Bach Mai and me to express their sympathy and
fo give information..”(1).

Later, Fontainebleau Conference diso failed. The Vietnamese
French war burst out. From 1940 to 1948, Dalat was still under the
management of the French. From 1946 to 1948 Dalat was still under the
management of the French, Responding to the appedlling of National
Resistance by President Ho Chi Minh, many Dalat residents evacuated
to the suburbs and some others joined in the' resistance against the
French colonialist. The population of Dalat decreased rapidly: in 1946,
there were only 5200 inhabitants. A few years later, a lot of families
gradually came back and in 1948, the population of Dalat was 18.253
inhabitants.

During this period, Dalat didn‘t have any fights but it didn’t
have any more buildings either except a special school for the ethnic
minorities named “Ecole de montagnards” according to the “divided
to rule” policy and the “self-ruled West plateau” plan by D’argendieu.
At the end of 1948, the flying route from Ha Noi to Dalat was
constructed. Dalat was still the resort place of French officials and
tourists.

In 1949, the resistance against the French colonialists of Dalat
people had some positive changes. The French government had to find
ways to cope. When the parties of “Nationalists” resisted against the
Communists met in Hong Kong. they decided who to establish a
national front under the ieader Bao Dai and claimed: *“We are living to
coordinate with the French if they confirm our independence”, the
French government kept Bao Dai and planned the compromise

(1) Pham Khac Hoe “From the Nguyen Court to Viet Bac War regon”
Ho Chi Minh City Publisher House, 1985
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hiép giita Tdng théng Phép Vicent Auriol v6i Qudc trudng Bio Pai
va dua Bao Pai
vé nudc nim lai chinh
quyén vao nam 1948.
Lic bdy gid nhim ti€p
tuc thic hién y dd doc
chi€ém Pa Lat, Vicent
Auriol da khuyén Bao
Pai nén thanh ldp
“Hoang triéu cuong
th6” va 1dy Pa Lat
lam ndi “Van dai dung
thin” theo sim Trang
Trinh , déng thdi cho
bi€t ngay 30/12/1949
Phip s& ban giao
quyén hanh cho Bdo
Cuu hoang Bdo Dai nam 1948 Pai , nén Bdo Pai da
ddng y nghe theo.
Ngay 14/4/1950 Bdo Pai ra Du s6 06/QT /TG xéc dinh dia
phin Pa Lat 1a “Hoang triéu cuong thd ” dat dudi quyén cai tri clia
quan Khim mang Hoang d& Nguyé&n D¢. Th& nhung, diéu 0di odm
12 Khiam s Trung k¥ ctia Phdp lai 1 ngudi quy€t dinh moi mit trén
“Hoang triéu cuong thd ”!.Ciing trong ndm 1950, Bdo Pai con ra
Du s§ 04/ QT/TG ngay 10/11/1950 tich ba Lat ra khoéi tinh Lam
Vién,trd thanh thi xa riéng v6i Thi trudng do Qudc trudng b nhiém.
f)ng Cao Minh Hiéu 12 ngudi dugc b tri vao vi tri ndy. Lic by
gid Pa Lat dugc chia thanh 10 khu phd ,c6 ranh gidi rd rang nhung
ngudi Phdp van giit vai trd chi dao. Trudc d6 , Phdp da dwa Béc si
Trin Pinh Qué —mdt ngudi Viét, qudc tich Phdp lam Thi trudng Pa
Lat, sau mdi dé€n lugt 6ng Cao Minh Hiéu thay cho Béc s Qué'.
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signature between French President Vincent Auriol and Bao Dai and
brought Bao Dai back home to hold power in 1948.

At that time, to accomplish their intention to conquer Dalat,
Vincent Auriol advised Bao Dai to establish “a land of the royadlist” and
used Ddiat as “the living place” according fo the fore-sentences of
Trang Trinh and they informed that on December 30™ 1949 the French
government would transmit their power to Bao Dai and Bao Dai
agreed.

On April 14™ 1950, Bao Dai made a proclamation No. 06/Qt/TC
to confirm that Dalat was “the land of the royalist” under the control of
Mandarin Nguyen De. But the wrong thing was that the Middleland
French Superior was the man who decided everything on “the land of
the royalist”. In the same year of 1950, Bao Dai made another
proclamation No. 04/QT/TG to separate Dalat from LangBian Province
on November 10", 1950. Dalat became a private town with a mayor
assigned by the President. Mr. Cao Minh Hieu was assigned in this
position. Dalat then was divided into 10 districts with clear borders but
French were still the leaders. Before that, the French had appointed
Doctor Tran Dinh Que - a Vietnamese French - to the position of Dalat
Mayor and then it was Mr. Cao Minh Hieu alternated to Doctor Que.

255



Da Lat — Wit trim wmadi maa vudn

Diéu déng chd ¥ hon ,sau nhiéu Chi du x4c dinh “Hoang
triéu cuong thd” va chia tdch Pa Lat ra khéi tinh Lim Vién cla
Qudc trudng Bio Pai song bd mdy chinh quyén dia phuong vén gilt
nguyén nhu trudc .D&n ngay 13/4/ 1953 , v6i Sic 1énh s8 04/QT/TD
thi mdi c6 nhitng thay ddi : Hoi ddng Thi xa lic bdy gid c¢6 22 thanh
vién gém 14 ngudi Kinh (4 dy khuy&t ) va 2 ngudi dan toc thiéu so
(1 dy khuy&t). Hoi déng nay do nhan din bau 1&n , nhung chi c6 tinh
cdch tr vin . Lic bdy gid Pa Lat dugc chia thanh 10 khu phd va 30
4p . Chinh quyén Bdo Pai ciing nhu ngudi Phédp lic 8y da tim moi
cach han ché viéc di din 1én Da Lat .

Nim 1950, Trudng Ecolé Militaire d’ Interarme dugc thanh
lap . Trudng Trung hoc Lycée Vietnamien dudc khdnh thanh thdng
9/1952,Trudng Qudc gia Hanh chinh (Ecole Nationale
d’ Administration ) ra d&i ngay 1/1/1953 . Trudng Bdo Long va mot
s8 trudng tiéu hoc khic cling ra ddi vao nhitng nim dau 1950 . Bén
ndm 1953 , Pa Lat ¢6 3 trudng trung hoc cong ldp : Lycée Yersin ,
Lycée Bdo Long , Lycée Vietnamien va 7 trudng sd hoc cong lap :
Trudng nam Pa Lat, Trudng nif Pa Lat , Trudng Da Nghia , Pa
Thinh , TAy HS , Xuin An va Pa Phudc .Ngoaira , con c¢6 5 trudng
tiéu hoc cong lap : Pa Lgi , Trung Bic , Pa Phi , Phu§c Thanh ,
Tay HS va | trudng dan toc thiéu s tu thuc , 4 trudng tiéu hoc do
cdc t8 chic ton gido quan 1y : Notre Dame du Lang Bian , Adran , St
Marie, Tué Quang va 1 trudng ti€u hoc danh cho con em ngudi Hoa
12 Tan Sanh (trudng Poan K€t ngay nay) .

V& dan so , tif nim 1945-1954 , 36 ting gidm cla cv dan
Pa Lat rat that thudng do dnh hudng clia chi€n tranh va sy thay ddi
cia thé ch&€ hanh chinh .Pé&n nim 1950 , khi Pa Lat tr8 thanh
“Hoang triéu cudng thd” thi ngudi Viét khdng con duge ty do Ién
dinh cu nhu trwée nita Vi viy ,d&€n nim 1952 dan s6 Pa Lat méi gan
bing ndm 1944 :25.041 ngudi , trong d6 c6 1.217 ngudi chau Au ,
725 ngudi Hoa , 840 ngudi ddn toc thiéu s6 ban dia (Lat , Cil,
Sré...). Cudi nim 1952, chién tranh Viét -Phdp dén giai doan sip
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* It could be noticed that after the proclamation of “the land of
the royalist” and after the separation of Dalat fromm Lam Vien province
by Bao Dai, the local administrative government was still the same.
Until April 13™, 1953, with the decree No. 04/Qt/TD, there were some
changes: the Town Committee with 22 members inclucing 14 Viets (4
substitutes) and 2 ethnic minorities (1 substitute). This committee was
elected by the public, but they only had the role of counsellors. Dalat
was divided into 30 communes; Bao Dai’s government as well as the
French limited the migration to Dalat.

In 1950, the Military Schocl was established. Viethamese
Lycee School was inaugurated in September 1952. The National
Administration School was opened on January 1% 1953. Bao Long
school and some other elementary schocls were also opened in the
first years of the 1950s. In 1953, Dalat had three state secondary
schools: Lycee Yersin, Lycee Bao Long and Lycee Vietnamien; and
seven state elementary schools: Dalat school for boys, Dalat school for
girls, Da Nghia schooi, Da Thanh school, Tay Ho school, Xuan An school
and Da Phuoc school. In addifion, there were five state schools for
children: Da Hoi, Trung Bac, Da Phu, Phuoc Thanh, Tay Ho and one
private school for the ethnic minorities, four schools managed by
religious organizations: Notre Dame Du Langbian, Adran, Sainfe Marie,
Tue Quang and one elementary school for the Chinese: Tan Sanh
(Doan Ket school now).

About the population, from 1945 to 1954, due to the influence
of the war, the population of Dalat changed irregularly and also
because of the changes of the administration, In 1950, when Dalat
became “the land of the royalist”, Vietnamese people couldn’t go to
Dalat direcly, So in 1952 the population of Dalat was almost the same
as it was in 1944: 25.041 inhabitants, among them 1217 were Europeans,
725 Chinese, 840 ethnic minorities (Lat, Cil, Sre...). At the end of 1952,
the Vietnamese - French war coming to an end so it was very violent,
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két thic nén vo cung quyét liét .Trude tinh hinh that bai clia quéan
ddi Phdp da ro6 , Chinh phi Phdp da bi€n Pa Lat thanh “trung 1ap”
biing cich ban vdi Bio Pai cho dan di cur 1én Pa Lat @€ thuc hién
chinh sdch “Viét —Phdp sdng chung”. Do chi€n tranh x4y ra & cdc
noi dit doi , nén lic 4y nhiéu doan ngudi nhip cu 6 at d5 vé Pa Lat.
Dén thdng 7/1954 , sau hiép dinh Geéneve hon 15.000 dan di cu tr
mién Bic di dugc chinh quyén duong thdi dua vao dinh cu tai Pa
Lat.

Theo con s8 thong ké , dén nim 1955 Pa Lat ¢6 53.390
ngudi dan. Hiép dinh Geéneve ky két ngay 20/7/1954 Phép rdi khdi
Pong Duong , Viét Nam tam thdi chia 1am 2 mién Nam, Bic. §
mién Nam, Ngé Pinh Diém thanh lip “Pé nhiat Cong Hod” va
khong chiu thyc hién hiép dinh, quyét tim kéo dai sy chia cdt dat
nudc. Theo chii truong clia “C6 van” Ngoé Pinh Nhu, Viét Nam
Cong Hoa quyé&t nim giit cao nguyén Trung phin (Tdy Nguyén)
biing cdch dua din di cu 1én d6 thanh 14p “Khu trd mat”.

Ngay 11/3/1954 , Ng6 Pinh Diém ra Du s& 21 “hat cing”
Bdo Pai va giai thé “Hoang triéu cuong thd ”, sdp nhip Pa Lat vao
Trung phdn va dwa mdt quan chic cia Chinh phi Sai Gon ddm
trach khu vyc Trung nguyén va cao nguyén Trung phan . Th€ 1a Pa
Lat trd lai vi tri cia mdt thi X nhu bat ¢ thi x4 nao cia mién Nam ,
khong con cdm dodn ngudi Viét 1én dinh cu nita . Tuy nhién , Pa
Lat van tryc thudc Tdng thdng theo tinh thin Sic 1énh s& 04/QT/TD
ngay 13/4/1953. Ong Cao Minh Hiéu lic nay vdn con lam Thi
trudng Pa Lat kiém Tinh trudng Lam Vién .

T ndm 1956 , din Pa Lat lai gidm tr 53.000 ngudi xudng
con 23.744 ngudi véi Iy do : Dan ti nan chién tranh trd vé qué quin,
trong s8 ndy c6 cd cong nhan don dién , doi Ngu 1am quén clia Bdo
Dai gidi tdn . P6 12 chua n6éi mdt s6 trai dinh cu cia din Bic vao
Da Lat tif nim 1954 chuyén di noi khic nhu :Trai Du Sinh , trai Ciu
D4t doi sang Pleiku , trai Pa Minh ddi vé C4i Sin ...Budc sang nim
1957 , din s6 Pa Lat ting 1én dot bi€n véi 60.996 ngudi , trong s6
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the French would certainly be defeated:; The French government had
a discussion with Bao Dai about the migration of people to Dalat to
carry out their policy "Vietnamese and French live together”. Because
of the violent fights in some places, a lot of immigrants rushed to Dalat,
In July 1954, after the Genéve Agreement, over 15.000 immigrants from
the North were sent to Dalat by the current government.

According to the status, in 1955 Dalat had 53.390 inhabitants.
The Geneve Agreement signed on July 20™ 1954 made the French
leave Indo - China. Viet Nam was contemporarily divided into two
regions: the South and the North. In the South, Ngo Dinh Diem
established “The First Republic” and he refused to carry out the
Agreement, he determined to lengthen the period of separation of the
country. According to the policy of the Counsellor Ngo Dinh Nhu, the
Republic Viet Nam determined to keep the Midland Plateau under
their power by taking residents there to establish “a dense and
prosperous region”.

On March 11" 1954, Ngo Dinh Diem had a proclamation No.

.21 to "expel” Bao Dai and to “Disintegrate” the land of the royalist. He
joined Dalat into the Midlands and sent some officials of Saigon

government to be in charge of the Mid-Plateau and the Midlands. Then

Dalat regained its position as a town like other towns in the South,

people weren’t forbidden to go there any more. However, Dalat was

still under the control of the President according to the Decision No.

04/Qt/TD signed on April 13™ 1953. Mr. Cao Minh Hue was still the Mayor

of Dalat as well as the Governor of Lam Vien province.

From 1956, the population of Dalat reduced from 53.000
inhabitants to 23.744 inhabitants for the reason: people who evacuated
in the war came back to their homeland, among them the plantation
workers. The imperial guard troop of Bao Dai dissolved. Some of the
immigrants from the North to Dalat in 1954 moved to other places: Du
Sinh, Cau Dat camps moved to Pleiku, Da Minh camp moved to Cai
San. But in 1957, the population of Dalat raised up to 60.996 inhabitants;
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nay ngudi Viét va Hoa c6 s6 lugng dong nhat Nguyén nhdn 1a sau
hiép dinh Géneve nhiéu ngudi trd vé nguyén qudn , sau vai nim
thady 1am in qud khé khin nén lai tim dudng 1én Pa Lat kéo theo ci
“ biu doan thé ti¥ ” . Pong nhit trong dgt nhip cu niy phai ké dén
ngudi Quiang Nam , Quiang Ngai, Binh Pinh, Phi Yén ...

Ngay 19/5/1958 , Ngb Pinh Diém ky Sic lénh thanh 1ap
tinh Tuyén Pic trén cd sd 14y thém mot phan Dong Nam Pa Lat 1a
2 quin : Pon Duong va Pic Trong .S6 dan § cdc vang bi tich &y
thudc vé tinh Tuyén Pitc . Do d6 , theo con sd thong ké tir nim 1958
vé sau din Pa Lat ting gidm khong con sy ddt bi€n nhu nhitng nim
trudc nita .

Du6i thi Ngé Pinh Diém mot k& hoach phat trién Pa Lat
khd quy mé dugc phdc hoa bao gém : Xdy dung nhitng cong trinh
vin hod , sita sang dudng s4 , ciu cong , dinh thy , dén dai , vudn
hoa , khu gidi tri , khu thé duc thé thao...Theo d6, Pa Lat ¢6 thé
ti€p nhan khodng 200.000 din, chua k& lugng du khich hang ngay
dén thanh phd .Véi dy 4n 4y, cdc cd s& ¢6 tinh chit nghién cifu khoa
hoc,quin s, chinh tri din dn dugc thanh 14p :Nha Pia du Qudc gia
(trudc ddy goi 1a S& Pia du Pong Dudng )ra d3i theo sic 1énh s§
118/QP ngay 20/4/1955 ,ddnh ddu mdt budc phat trién vé Tric dia
hoc,Dia hinh thdi hoc va cdc phuong phap P4 ban .Vién DPai hoc Pa
Lat ra ddi v6i Nghi dinh s§ 67/BNV/NA/P5 ngay 8/8/1957.Piy la
mot Vién Pai hoc tr, thudc quyén s& hitu ciia Hoi déng Gidm muc
Cong gido Viét Nam .Vién Bai hoc Pa Lat c¢6 cdc Khoa (trudng)
nhit :Vin khoa , Khoa hoc , St pham , Chinh tri —Kinh doanh ... M&i
Khoa gdm nhiéu Ban (khoa) nhu :Viét vin, Phdp vin, Anh vin, Sit
dia,Tri€t hoc...Sinh vién t5t nghiép tuy theo ban , by mén dudc goi
12 C¥ nhan gido khoa hay Cl nhan tr do . Bén canh d6 , mot s8 cd
s3 khdc nhu: Trung tim Son cudc , Gido hoang Hoc vién Pie X dugc
thanh 14p vao thang 9/1958,Trung tim nghién citu Nguyén tf luc ra
ddi theo S4c 1énh s 507/TTP ngay 11/10/1958 tryc thudc Phii Téng
thng, Trudng V6 bi Qudc gia duge thanh ldp nim 1959, trude d6
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the majority was the Viethamese and the Chinese. The reason was that
after the war, living conditions became very difficult so many people
returned to Dalat with their families. Most of them were from Quang
Nam, Quang Ngai, Binh Dinh, Phu Yen..

On May 19™ 1958 Ngo Dinh Diem signed, a decision to
establish Tuyen Duc province added a part of the South East of Dalat
including two districts: Don Duong and Duc Trong. The inhabitants of
these separated regions belonged to Tuyen Duc province. Therefore,
according to the status in 1958, the changes of the population of Dalat
weren’t noticeable,

Under Ngo Dinh diem regime, a plan of improvement of Dalat
was made including: building cultural places, sports centres, Then Dalat
could hold about 200.000 inhabitants beside the tourists visiting Dalat
everyday. With this plan, some sites in scientific, military, politic fields
were gradually built: the National Geography Bureau (formerly called
the Indo-China geography Department) was established after the
Decision No. 118/QP signed on April 20™; it marked the improvement of
geodesy, topography and map drawing. The University of Dalat
started according to the Decision No. 67/BNN/NA/P5 signed on August
8™M 1957. This was a private university, belonged to the Viet Nam
Catholist Bishop’s Committee. The University of. Dalat had some
departments such as Literature, Science, Pedagogy. Administration
and Politics. Each department had many sections such as Viethamese
language, French language, and English language, Geography and
History, Phylosophy.. Graduated students were called Bachelors. In
addition, some other places such as the Mountain Area Centre, the
Institute for Bishops Pie X established in September 1958, The Nuclear
Research Centre which was established according to the Decision
No.507/TTP on October 11", 1958, was under the control of the
Presidential office, the National Military Academy was established in
1959,
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¢c6 tén 1a Vo bi Lién quian (Hoc vién Luc quian ngay nay).Sau nim
1954,cdc trudng hoc ti€ng Viét déu ddi tén nhu: Bio Long thinh
namTrung hoc Trin Hung Pao; Quang Trung thanh nit Trung hoc
Bii Thi Xuin (lic mdi ddi tén 12 Trin L& Xuén do y kién cla Thi
trudng Pa Lat kiém Tinh trudng Lam Vién, nhung sau d6 bi dong
bao,hoc sinh phin ddi nén B Gido duc ciia ch€ do Sai Gon phai
d6i lai 1a Bui Thi Xuédn). Ngoai ra, cdc trudng tu thuc,ban cong cling
md ra khd nhiéu nhu: Trung hoc Tri Pic, Ban cong Quang Trung...
Céc dudng phd , hd nudc , thung liing , ddi ritng cling dudc ddi tén
theo ti€ng Viét nhu :

- Dbudng Maréchal Foch thanh Duy Téan

- Pudng Ciu Queo thanh Phan Pinh Phung

- Rue des Glaieul thanh Pham Phi Thit

- Pudng An Nam thanh Ham Nghi

- Rue des Roses thinh Hoa Hong

- Grand Lac thanh hd Xuin Huong

- Lac du cité Decoux thinh hd Van Kiép

- Lacdes Soupris thanh hd Than Thé

- Vallée d’Amour thanh Thung liing Tinh Yéu

- Bois d’Amour thanh ritrng AiAn ...

Ong Nguy&n V§ —Chii tich Hoi dong Thi xi lic bay gits 12 ngudi dé
Xud't viéc thay ddi cdc tén dudng va hd nudc trén cd sd 1dy tén cdc
danh nhin lich st, danh nhin vin hod va “ Viét hod” tr ti€ng
Phdp.Viéc d6i tén di khi€n Hoi ddng Thi xa phai hop lién tuc miy
phién mdi quyét dinh duge va nhitng van dé nay déu duge ghl cu
thé trong vin ban .

Nhd ¢6 sy ddu tr xdy dung cdc cd s§ néi trén, ching may
chdc Pa Lat di trd thanh trung tim vin hod, khoa hoc,tdn gido,
quan sy, chinh tri cla mién Nam lic bdy gid.Du khdch dén Pa Lat
nim 1959 d3 mo ta nhu sau ?: “ Pa Lat hoat djng hon vé phia chg,
con tim ciia thanh phd ndm trén ngon doi cao,ngdi chg la noi tong
hop mét s& cu dan tix bon phuwong d6 vé:Cdc nha trong rau cdi ngoai
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with a former name as the Multi-military Academy (the Military Institute
now).After 1954, all Vietnamese schools changed their names Bao Long
school changed to Tran Hung Dao boy school, Quang Trung school
changed to Bui Thi Xuan girl school (at the beginning it had the name
Tran Le Xuan according to the idea of Dalat Mayor and Lam Vien
Governor, but then people and students didn’t agree so the
Educational Department of Saigon had to change to Bui Thi Xuan).
Besides, many private, mid-state schools were also opened: Tri Duc
high school, Quang Trung Mid-State school.. Streets, lakes, valleys, hills
and forests were also changed their names such as:

-Marechal Foch street to Duy Tan street

-Cau Queo street to Phan Dinh Phung street
-Rue des Glaieuls street to Pham Phu Thu street
-An Nam street to Ham Nghi street

-Rue des Roses street to Hoa Hong street
-Grand Lac lake to Xuan Huong lake

-Lac du cite Decoux lake to Van Kiep lake
-Lac des soupirs lake to Than Tho lake

-Vallee D’amour to Tinh yeu valley

-Bois Damour to Ai An forests..

Mr. Nguyen Vy, the chairman of the Town Committee, was
the person who suggested the changes of the names of the streets and
lakes by names of historical heroes. These changes were decided after
many conferences of the Town Committee and the decision was noted
in an official document. '

Thanks to the investment in building the above sites, Dalat
soon became a cultural, scientific, religious, military, political centre of
the South at that time. Tourist coming to Dalat in 1959 described (2):
“Dalat had more activities-in the region of the market, the heart of the
cities situated on a high hill. The market is the place where people
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thanh, nha ldi buén ti viing xa dem hang dén ,cd nguoi Thugng tir
nii rieng dem thé cdm ra bdn .Hai bén chg san sdt phd budn bdn ciia
Hoa kiéu, Phdp,Viét .Canh ddy m{t viang ddt thdp hon ngdi chg mdi
do s¢ dang dugc hoan thanh .Cho cdt hai tdng , mdt tién hinh vong
cung 16n hudng ra hOLdn. Nguoi ta tru dinh ngdn khodn xdy cat lén
dén 30 triéu dong. Néu viéc tién trién déu hoa thi sau ndm 1960 ddn
Da thanh sé dn\té't vdi mot ngdi chg mdi. Lic nay chg ci sé dugc
lam hi vién ..On ao nhdt la vao nhitng dip 1é, du khdch tix bon
phuong A6 dén mang ‘mit khong khi ndo nitc ron rip cho Pa Lat.
Hai bén phé cdc ta do mau ruc rd khoe tuoi, nhu ganh dua vdi mdy
nu hoa tuwoi bay bdn trén via hé...” .

Ciing vao thdi ky nay Pa Lat bit ddu chd y phat trién vé
du lich d6i véi khdch nu6c ngoai. Nim 1961 Nha Qudc gia Du lich
dit ra tiéu d& “Nam vi€ng thim Péng Duong” trong chuong trinh ¢
dong du lich cdc d6 thi ndi ti€ng nhw: Huong Céng
(HongKong),Vong Céc (Bangkok), CuuKimSon (Sanfrancico) con
¢6 ci Pa Lat . Tir 6 Pa Lat chudn bi rdo ri€t d€ dén khach quéc
t&.Céc khdch san dugc xay dung mdi, sira chita , tan trang.Dudng sd,
dién nudc dugc chim séc khd chu ddo . Pudng bay qudc t€ duge
thi€t 1p , khdach ngoai qudc dé nghi c6 dudng bay truc ti€p Pa Lat |
di cdc nudc va tir Bangkok, HongKong dén Pa Lat.

Ngay 24/2/1961, San bay Lién Khudng trd thanh san bay
qudc t€ thit hai cia mién Nam Viét Nam dugdc khdnh thanh sau sin
bay Tan Son Nhat ctia Sai Gon.

(2)Khdnh Giang : “ Pa Lat véi du khdch ”, Thoi nay sé° 3/1959
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from everywhere gather: the gardeners from the suburb, the traders
from far places, even the ethnic minorities from the forests selling their
man made sik. On both sides of the market, Chinese, French,
Vietnamese stores are close to each other. Near there, on a lower
land, a new huge market is going to be completed. It's a two - storey
market, the front side has a curved shape and looks out to the lake. It
is estimated with a cost of over 30 million dongs. If the process is
regular, in 1960 Dalat people will have a new market for Tet holidays.
Then the old market will become a theatre.. The noisiest time is the
time of holidays, when tourists from everywhere come fto bring an
exciting atmosphere for Dalat. On the streets, people show off their
colourful clothes. competing with the colourful flowers on sale on the
pavements..”

During this period, Dalat began to be interested in the
improvement of tourism for foreigners. In 1961, the national Tourist
Bureau raised an aim “Visiting Indo-china” in the agitation tourist
programme of some famous towns such as: Hong Kong. Bangkok, San
Francisco and even Dalat. So, Dalat had a lot of preparations to greet
the foreign tourists. Hotels were renovated, repaired. Roads, electricity,
water were well taken care. An international flying route was
established; the foreign tourists suggested having a direct route from
Dalat to other countries and from Bangkok, Hong Kong to Dalat. On
February 24™, 1961, Lien Khuong airport, which became the second
intfernational airport of the South, was inaugurated after Tan Son Nhat
airport of Saigon.

(2) Khanh Giang’ s Dalat for visitors”, Thoi nay Magazine No 3/1959
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Sau nam 1955 , Céc dinh thu ciia Bio Pai 1in hoang thin
qudc thich din din bi tich thu va thay ngdi , ddi chi tr sau khi Ngo
Pinh Diém 1én nim quyén .Mii d&n cudi nim 1958 méi xong vé cd
ban . Dinh thy truéc diy do Bio Pai mua lai va xiy dung dé c6 noi
lam viéc cho cdc quan trong “Hoang triéu cudng thd” duge danh
lam Dinh Téng théng (Dinh I ngay nay) nim trén dudng Ly Thdi TS
(nay 12 dudng Hiung Vuong). Py 1a noi nghi mét va lam viéc cia
Tdng thong Ngoé Pinh Diém trong mdi dip xuin, h¢ . Dinh Toan
quyén Decoux (Dinh II ngdy nay) trudc ddy goi la “Dinh thy mua
he” ctia Toan quyén Pong Duong thi dudc giao vé cho vd chdng
“C6 van” Ngo Pinh Nhu —Trin Lé Xuén . Biét dién Bdo Pai ( Dinh
Il ngay nay) thi dugc danh cho cdc quan chifc cip cao clia Téng
thong mdi khi di cong cdn hodc viéng thim Pa Lat .

Du 4n phit trién du lich nghi dudng qudc t&€ ciia Pa Lat méi
thuc hién dugc mot phin nhd thi bi ngung lai vi ch€ do Ngo Pinh
Diém sup d3 do ddo chinh ngay 1/11/1963 . Nhitng nim ti€p theo,
céc tudng linh trong quan do6i Sai Gon lién tuc 14t nhau , Pa Lat trd
thanh ndi “nghi mat” (nha giam 1dng) clia cdc twéng td that thoi 16
van hodc chd cd hdi nim chinh quyén .Cac biét thy din din roi vao
tay cdc tudng td quin dodi Viét Nam Cong Hoa . Phin 16n cdc tréng
Tu 1énh Quin khu , Ving chi€n thuat ¢6 th€ lyc chinh tri tai Sai
Gon déu ¢6 biét thy & Pa Lat . Do d6, dy ciing 12 thdi diém ma
nhiéu biét thy vdi cic ki€u ddng kién tric khdc nhau ganh dua moc
1én trén thanh phd , dic biét1a trén dudng Nguy&n Du ngay nay .

Trong thdi gian ndy lai ¢6 thém nhiu co s vin hod,
chinh tri dudc thanh 1ap : Chi nhdnh Nha Vin khd , Thu vién Da Lat
ra ddi nim 1960 , Hoi Viét My xudt hién 1961 . Ngay 18/ 3/1966
Trudng Pai hoc Chién tranh Chinh tri ra ddi ra ddi theo Sic 1énh s
48/SL/QG truc thudc Tdng cuc Chién tranh Chinh tri va Téng cuc
Quén huan ,Bd Qudc phong Sai Gon. Trudng Chi huy Tham muu ,
Trung tim Vin hod Phdp ra ddi nim 1967. Mot s8 trudng trung hoc
tr thuc dé 1, dé II cip cling phét trién manh mé .Dén nidm 1971 ba
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After 1955, palaces of Bao Dai and other Royal people were
confiscated and had other owners. This activity ended at the end of
1968. The palace, which Bao Dai bought and built to work, was
changed to the President Palace (the First Palace now) on Ly Thai to
street (Hung Vuong street now). This was the place where Ngo Dinh
Diem worked and rested in spring and summer. The Governor Decoux’s
Palace (the second palace now) was formerly called “the summer
palace” of the Indo - China Governor was then owned by the couple
of “counsellors” Ngo Dinh Nhu - Tran Le Xuan”. Bao Dai Palace (the
third palace now) was the place for the president or his officers when
going on business or visiting Dalat.

The project of improving the international resort and tourist
Dalat was only accomplished a little, then it was interrupted because
of the falling down of Ngo Dinh Diem regime after a coup d’état on
November 19 1963. Some years later, officers in Saigon Army
continuously fighted each other, Dalat became the “resting place”
(the contemporary fail) of the unsuccessful army officers who waited
an opportunity to hold power again. Villas gradually were owned by
the army officers of the Republic Viet Nam. Most of the generals in the
army who had some power owned villas in Dalat. So, at this time, many
villas with various architectural designs were built in the city, especially
on Nguyen Du street nowadays.

More cultural, political buildings were also built: the branch of
the Banking Bureau, Dalat library was built in 1960. The American
Vietnamese Association appeared in 1961. On March 18™ 1966, the
Political War Institute was opened by the Decision No. 48/SI/QG. It
belonged to the Political War General Department and the General
Army Department, the Saigon Ministry of National Defence, the chief of
the General staff. The French Cultural Centre was opened in 1967.
Some private high schools were also developed. Till 1971, Dalat had
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Lat ¢6 khd nhiéu trudng trung hoc chuyén nghiép va day nghé
(khong k€ cédc trudng sd ti€u hoc) ,trong d6 ¢6 nhiéu trudng ndi
ti€ng nhu : Trin Hung Pao , Bui Thi Xuin , Lycée Yersin , Covent
des Oiseaux , Adran , Lasan ...thu hit khd dong hoc sinh tif moi
mién dén hoc tap .

V& t§ chitc hanh chinh , trong giai doan nay Pa Lat 12 mot
thi xa ngang cdp tinh , Thi trudng Pa Lat thudng kiém ludn Tinh
trudng LAm Vién va Tuyén Pic sau nay (1958) . C6 mdy nim Thi
trudng Pa Lat khong kiém nhi€ém Tinh trudng Tuyén Bitc d6 1a thai
ky Nguyén Thi Hau —Luét su 1am Thi trudng (1965-1966) . Khi tinh
hinh chi€n sy cing thing , chinh quyén Sai Gon dua céc si quan
(Trung td hodc Pai td) 1am Tiéu khu trudng , thi Tinh trudng Tuyén
Diic kiém ludn Thi trudng Pa Lat .Nguyén Hgp Poan‘la vién Tinh
trudng kiém Thi trudng cudi ciing ctia ché do Sai Gon vao nim
1975.

Tuy nhién , diéu ddng chi ¥ 1a tf nim 1946 —-1975 Pa Lat
du doc lap hay ghép vdi tinh Lang Bian , Tuyén DPitc,nhung khong
bao gi¥ 12 mdt quan hay thi xa ciia tinh ma thudng ngang hodc cao
hon tinh vé& hanh chinh .Vé Hoi dong Nhan déan ciing chia ra lam
hai, riéng cho Pa Lat va riéng cho Tuyén Bifc. :

Tém lai , trong 30 mda xudn ddy thing trim va bi€n dong
(1945 —1975), tuy khong it 1an “thay ngdi ddi chi” , song Pa Lat
van ludn dudc cic thé€ luc chinh tri quan tim , luvu y . Trén thuc €,
Pa Lat chua bao gid chinh thitc duge x4c dinh 12 mdt thanh phd ¢6
tam cd quoc gia , mic dit Decoux ¢ ¥ dinh dwa Pa Lat 1én lam thi
d6 cla Lién bang 3 nudc Pong Duong, nhung rdi ¥ dinh cila
Decoux ciing tiéu tan din theo nim thing . Téng thong Phdp Vicent
Auriol va Bio Pai di ban hanh quy ch& “ Hoang triéu cuong thd ”,
ding Pa Lat lam noi “Van dai dung thin ” cho triéu Nguyén va
ngudi Phdp , nhung rdi Phdp thua trin , My nhdy vao Viét Nam ,
“Hoang triéu cuong thd” va ca triéu Nguyén cling tan tanh theo
maiy khéi . Ngd Pinh Diém mudn bi€n Pa Lat thanh trung tdm vin
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many high schools and training schools (not mentioning elementary
schools), among which there were some famous schools: Tran Hung
Dao school, Bui Thi Xuan school, Lycée Yersin school, Couvent des
Oiseaux school, Adran school, Lasalle school.. they attracted a lot of
students from everywhere.

About Administration, Dalat was a town with the position of a
province. The mayor of Dalat was also the President of Lam Vien
province and Tuyen Duc province then (1958). There were some years
when the Mayor of Dalat wasn’t the President and Tuyen Duc
province. It was the time of Nguyen Thi Hau - a lawyer being a mayor
(1965 - 1966). When the war situation became tense, the Saigon
Government sent their officers (Colonels or Lieutenant — colonels) to
become the chief of the region, so the President of Tuyen Duc
province was also the Mayor of Dalat. Mr. Nguyen Hop Doan was the
last President as well as the Last Mayor of Saigon regime in 1975.

However, a noticeable matter was that from 1946 to 1975,
Dalat was either independent or related to Langbian or Tuyen Duc
province, but Dalat was not considered as a district or a town of a
province. Dalat was considered to be equal or higher than a province
for administration. The Public Committee was also divided info two
sections, one for Dalat and one for Tuyen Duc.

In general, the 30 springs with a lot of events passed but Dalat
was still taken care by the political power. Actually Dalat was never
been considered as a city, which had some position in the country
although Decoux had intended to transform Dalat info the capital of
the Association of the three Indochinese countries, his infentions were
unsuccessful. The French President Vincent Auriol and Bao Dai had
claimed “the land for the roydlist” and Dalat was the “best resting
place” for Nguyen Court and the French and then the French was
defeated. The American rushed into Viet Nam, “the land of the
royalist” and Nguyen Court disappeared. Ngo Dinh Diem wanted to
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hod , nghién cttu khoa hoc , chinh tri , quan sy , trung tim Thién
chiia gido theo ki€u chdu Au , nhung cudc ddu tranh ciia nhin din
dd din dén sup d8 cta ch& d6 doc tai Ay . Sau d6 , cdc tuéng linh
Sai Gon lién tuc thay nhau ddm nhiém chinh quyén , Pa Lat td
thanh ndi “nghi mat” clia cic chinh khdch . Ba mudi mda xuan &y
Pa Lat vin niim trong tinh trang hanh chinh nhip nhiing :Thd do :
Khong phdi . Thanh phd ngang tinh , thi xa tryc thudc tinh : Ciing
khong phai ! . Toan quyén Pong Dudng Decoux , vua An Nam Béo
Pai , Tdng thong Ngoé Pinh Diém , Téng thdng Nguyé&n Vin Thiéu
n6i chung déu c¢6 tham vong doc chi€m Pa Lat , nhung do thién tinh
va nhin tinh Pa Lat di tir chdi cac th€ lyc chinh tri , va nhitng tham
vong d6 déu khong thé thuc hién dudc .

Ngay 03/04/1975 , Pa Lat hoan toan gidi phong , mot trang
stt mdi duge md ra cho thanh phd cao nguyén nay .

I f f

o i
Da Lat chao mitng ngay gidi phong 3 thdng 4
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make Dalat a cultural, scientific, political, military centre; a catholist
centre like one in Europe, but the public struggle made his intentions
vanish. Later, army officers of Saigon took Dalat in charge; Dalat
became the resort place for politicians. In those springs, Dalat still had
disorderly administrative conditions: not a capital, not a town or a city
of a province. The Indo-China Governor Decoux, the Annamist Kinh
Bao Dai, President Ngo Dinh Diem, President Nguyen Van Thieu all had
an ambition to keep Dalat for themselves, but due to inborn characters
and humanity characters, Dalat refused all political powers and their
ambition couldn’t be done.

On April 39 1975, Dalat was entirely liberated; a new period of
history began on this high land.
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4. NHUNG MUA XUAN THANH BiNH
(DA LAT 1976 -2003 )

Sinh vién Truong Cao ddng Su pham Da Lat

Nhiéu nha nghién ctu lich s déu thdng nhit cho ring:
Pay 1a giai doan nhiéu gian nan , th{ thich nhung ciing [dm trién
vong clia Pa Lat .Bdi 1& sau ngdy mién Nam hodn toan gidi phéng
(30/4/1975) , dit nuéc ditng trudc vd van kho khian. Tuy nuéc nha
da thong nhit va chuyén tiY thdi chi€n sang thdi binh , nhung vin
con sir de doa tir bién gidi phia TAy Nam va Tay Bic T3 qudc ; sy
bat 8n vé an ninh & cic tinh khu vuc Tay Nguyén , trong d6 c6 ba
Lat -LaAm Pdng do hoat d6ng ctia bon FULRO ngay dém giy rdi ,
da trd thanh nhitng chuéng ngai 16n lao cho cong cudc xdy dung .
Mit khdc, cd ch€ quan liéu bao cdp kéo dai cling da dnh hudng
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4.THE PEACEFUL SPRINGS
~ (Dalat 1975-2003)

Many historical researchers had the same ideas: “This is a
difficult but hopeful period of Dalat”. After the liberation of the South
(April 30™, 1975)., all the country encountered many difficulties.
Although the country was unified and it moved from a war period to a
peace period, there were still the threatening from the borders of the
South West and the North West of the Country, the unstable conditions
of security in provinces of the West Plateaus, including the troublesome
of FULRO, which became a great obstacle for the development of the
city. In addition, the bureaucratic policy that lasted would also
Influence
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khong nhd dén cong cudc phat trién kinh t&€ clia cd nudc néi chung
va Pba Lat néi riéng .

Thuc t€ cho thdy : Nhitng ngdy ddu cia chinh quyén cich
mang , din s6 Pa Lat dd tut xu6ng mdt cdch thdy rd . Nguyén nhéin
12 do quan d6i, chinh quyén va nganh gido duc cta ch€ do cii cling
nhu mot s6 ngudi dan “di tdin”vé Sai Gon (sau @6 méi dan dan hdi
cu lai) .Mot bd phan cu din clia thanh phd dugc dua di xay dung
viing Kinh t€ méi & cic huyén trong tinh . Thdi ky ndy cong tic dn
dinh an ninh chinh tri, cai tao x hoi dugc dit 1én hang diu . Tinh
hinh luong thyc , viéc di lai rdt kh6 khin , phdi x€p hang mua vé xe,
mua gao tit 2 gid sing , nén hoat dong du lich hiu nhu bi ngung
tré . Du khich dén Pa Lat ving hin , thinh thodng méi c6 mot vai
doan nhung di chdi theo kiéu bao cap .

Lic bdy gid Pa Lat ling ting v6i cd cdu kinh t&: Cong—
No6ng -Lam nghiép va Du lich . Chii truong ty tic luong thuc , 14y
n6ng nhiép lam trong tim trong thdi gian nay 14 budc di can thit ,
nhung Pidng bd , chinh quyén va nhian din van rdt ldy lam bin
khoin , day dit, vi th€ manh va tiém niing clia thanh phd chua duge
phat huy ding mic . Pa Lat lic 4y chi tip trung 8n dinh ddi song
nhin din ving nong thon ngoai thanh , ving déng bao dan toc
thiu s8 va md rong dia gidi ciia Pa Lat ra ving ven . Thdi gian d6
cdc ving néng nghiép cia Pa Lat dugc ki€n thi€t lai ; dudng sd
mot s6 khu vuc duge sira sang va 1am méi ; dic biét hé thdng
mang lu6i dién phuc vu néng nghiép dugc md rong , mot sd cong
trinh hd nudc , dap thuy 1gi dugc dau tu sic ngudi , sic cla xdy
dung nao vét nhim phuc vu sin xuit néng nghiép nhu: Pip Pa
Thién (1977) , hd Chién Thing (1981) , hd Tuyén Lam (1984) ...

Nim 1977, sdn lugng rau thuong phim cia Pa Lat dat

(1) Pa Lat “Thanh phé’ cao nguyén”,UBNDTP Pa Lat-NXB TP Hé Chi
Minh, 1993
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the economic development of the nation and of Dalat.

The fact was that on the first days of the revolutionary
government, the population of Dalat decreased greatly. The reason
was that people working for the army, the government and education
of the previous regime evacuated to Saigon (they then returned
gradually). A number of inhabitants of the city were sent to build new
economic regions in districts in the province. During this period, the re-
organized activities to make the security and political conditions
stable, to transform the society were placed on top. The condition of
food and traffic was still difficult, people had to queue up for bus
fickets, for rice from two o’clock in the morning. and consequently the
tourist activities were stagnant. Tourists fo Dalat reduced greatly; there
were just only some groups of tourists now and then.

During that time, Dalat felt embarrassed about its economic
stfructure: Industry, Agriculture, Forestry and Tourism. The policy of self-
supporting food, considering agriculture as the main activity in this
period is a necessary step. The Communist party, the government and
the public always worried about the potential of Dalat, which wasn’t
used sufficiently. Dalat at that time only focussed on making the living
standard of the public stable even the living standard of the ethnic
minorities Dalat would also be stretched out. At that time, the
agricultural regions of Dalat were re-built, roads of some regions were
repaired and renovated, especially the electricity system to serve
agriculture, some lakes and some irrigation dams which were invested,
built to serve agricultural production such as: Da Thien dam (1977)
Chien Thang lake (1981), Tuyen Lam lake (1984)...

In 1977, the output of vegetables in Dalat was

(1) "Dalat A city on plateau” ., Dalat People Committee-Ho chi Minh
City publisher199
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70.789 tdn va nhitng nim sau vin ti€p tuc ting, nhung ddi song clia
dai bd phin ngudi dan gip khong it thi€u thdn,khé khin vi tinh cdnh
“ngdn sdng cdm chg ”va nhitng cd6 mau dich vién thuong nghiép hat
mit 1én trdi . Hon 10 ndm trong c¢d ch€ quan liéu bao cdp (1975 —
1985) do chua dugc sy quan tim gin gilf , ddu tr ding mifc nén bd
mit dd thi Pa Latbi xu6ng cAp mdt cdch thim hai . Mot s biét
thy bi st dung vao muc dich khdc nén da bi bi€n dang bdi nhitng
dan su su . Nan ph4 ritng , d6t than , 1am rdy, xy cit bira bai, 1on
xon di anh hudng khdong nhd dén cidnh quan, ki€n tric vén
xinh dep, thd mong cla “thanh phd hoa” Pa Lat . Mdi d€n cudi nim
1990, khi di't nuéc bit ddu cong cudc ddi mdi , thi Pa Lat mdi thuc
sy bi€n d8i va c6 chiéu huéng khdi sic .

Cudi nam 1985, mo6t ludng sinh khi mdi thdi vao thanh phd : HS
Xuin Huong dudc nao vét , dao siu thém; cdu Ong Pao dugc tring
tu d€ thu hit du khiach d&€n véi Pa Lat . Ti€p theo 12 mot s§ khach
san dugc chinh trang va x4y cdt nhu : Lang Bian (Golf 3 ngay
nay) , Pdi C (Golf 1) , Thanh Binh, Latuylipe ... Khich san Hai
Son dugc khdnh thanh vao ngay 22/12/1989 trén cd sd cdi tao va
md rong thém khdch san Mong Pep cii. P6 1a thanh qua lién doanh
giita thinh phd Pa Lat véi Cty Seaprodex -thanh phd H6 Chi Minh.
Ngoai ra , khu du lich Minh Tam ciing dugc hinh thanh trong thdi
gian ndy . C4c thing cinh :Théc Prenn , Patanla ...t nim 1985 dén
1990 ciing tirng budc dugc ddu tr, ton tao . C6 thé néi day 1a giai
doan chan hung d€ phat trién th€ manh du lich v6n ¢6 ciia Pa Lat .

Ddi sdng ngudi dan cd nudc cang ngdy cang dudc cdi thién
va ning cao nhd nhitng chinh sdch d8i mdi lién tuc ra ddi va tinh
trang “ngin sdng cdm chg”dugc dep bd , tir d6 khach du bdt ddu
kéo 1én Pa Lat tham quan , du lich ngay cang dong . Theo con s&
thdng k& , d&n nim 1990 toan thanh phd c6 187 cd s hoat dong du
lich . Trong d6 Cty Du lich Lim Péng ¢6 12 co s& , Cty Dich vu An
udng Pa Lat c¢6 16 nha hang khich san . Sau d6 , Cty Dich vu An
udng Pa Lat dugc sdp nhip vao Cty Du lich Lim Pdng. Pic biét,
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70.789 tons and it decreased continuously in the later years, yet, the
living standard of most residents was still difficult because of the
“closing of the market” policy and there were some shop assistants
who made themselves important. Over ten years in the bureaucratic
style of work, Dalat life was slowed down. Some villas were used
wrongly and were deformed by planting everything everywhere,
Forest destruction for burning to coal, for making field; misery building
had great influence to the landscape. the architecture of Dalat. Until
1990, when the country began its renewing movement, Dalat had
some actual changes and had positive tendency.

At the end of 1985, a new atmosphere existed in Dalat. Xuan
Huong lake was dredged up, made deeper; Ong Dao bridge was
renovated to attract tourists. Then some hotels were also renovated
and built such as LangBian Hotel (Golf 3 Hotel now). Doi Cu Hotel (Golf
1 Hotel now), Thanh Binh Hotel, La Tulip Hotel..etc.. Hai Son Hotel was
opened on December 22" 1989 based on Mong Dep Hotel and
enlarged. That was the result of the coorperation between Dalat and
Seaprodex Ltd. Of Ho Chi Minh city. In addition, Minh Tam tourist centre
was also opened at this fime. Some sights such as Prenn waterfall,
Datanla waterfall.. was gradually renovated from 1958 to 1990. It can
be said that this period was the prosperous time to improve the tourist
potential of Dalat. -

The living standard became more and more improving thanks
to the new policies and the situation of “closing the market” as
established then tfourists went to Dalat to sightsee, to tour more and
more. According to the status, in 1990, Dalat had 187 tourist business
services. Among them, there was twelve of Lam Dong Tourist
Company, sixteen of Dalat Eating and Drinking Service which was then
joined in the Lam Dong Tourist Company. Especially
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vao thoi gian ndy cdc cd quan don vi ngoai tinh ciing ¢6 20 co s
nha nghi, khdch san tai Pa Lat nhy : Pong Thdp , Ctu Long, Hiu
Giang ...va trong nhin din ciing c6 110 nha nghi , nha tro.

Tit mot thanh phd trim mic , phing ling , hiing nim cit vao
dip 1€, t€t Pa Lat bdng trd nén nhon nhip , huyén ndo mot cich la
thudng . Kh4ch du lich b6n phuong tdp nip dd vé nghi mat du xuén ,
c6 thdi diém 1&én d&n 10.000 lugt khach mdi ngay , khi€n Pa Lat
dong vui nhu hoi. Nhitng lic nhu vay thanh phé cing ra nhu mot qua
béng , phdi huy dong moi diéu kién méi c6 thé giai quyét dugc
chd nghi cho du khdch . Nhdm chdm dit tinh cdnh du khdch phai
ngl ngoai xe,hay nuong nhd mai hién dinh chua , trudng hoc qua d3
mot dém, nim 1991 chinh quyén thianh phd di cip phép cho trén
200 nha nghi clia thanh phd dugc d6n khach .

Piu nim 1991, Cty Du Lich Lim Pdng lién doanh véi Cty Phat
trién Kinh t€ Viing Tau — Cén P4do ning cdp mot s biét thy &
dudng Tran Hung Pao nhim d6n khach du lich trong va ngoai nudc.
Pén cudi nim 1991 , Cty Du lich Lim Péng lai lién doanh véi Cty
Danao (Hong Kong) dé diu tu, ning cAp mot s§ khich san va
thing cdnh du lich ctia Pa Lat nhim c6 du diéu kién phuc vu vui
chdi, gidi tri cho khdch du lich qudc t& .

Ciing vao thdi diém nay mot sy kién quan trong dién ra ddi véi
viéc xdc dinh tiém ning va dinh huéng phat trién du lich Pa Lat dé6
12 Dy 4n VIE /89/003 “K& hoach chi dao phdt trién du lich Viét
Nam ”. Dy 4n ndy do chudng trinh phdt tri€n Lién Hgp Qudc
(UNDP) tai trg va dudc thuc hién bdi 12 chuyén gia quoc & clia TS
chitc Du lich Th€ gidi (WTO) do ba Catherine Bouveyron 1am c&
van trudng , phdi hgp véi 12 chuyén gia Viét Nam va do Tién s Lé
Nhit Thitc —Vién trudng Vién Nghién citu Phét trién Du lich Viét
Nam lam gidm d6¢ dy 4n. Dy 4n x4c dinh Pa Lat 13 vang du lich s&
3 trong 4 ving du lich clia cd nuéc (Ving du lich s8 3 gbm : Pa
Lat-Nha Trang —-Bdn ddo Vinh Vin Phong) va Da lat 1a ndi hoi da
céc diéu kién d€ phat trién cic loai hinh du lich nhu : Du lich bdi

278



during this period, there were 20 guesthouses, hotels in Dalat; Dong
Thap. Cuu Long. Hau Giang.. and the public also had 110 guesthouses.

Being a quiet and peaceful city, then on the occasions of
holidays each year, Dalat has become excited, unusually busy.
Tourists everywhere come to Dalat to rest, to enjoy springtime, there is
time when there are 10.000 tourists, and it makes Dalat like festivals.
During this ﬁl’ne Dalat atmosphere is very tense; the government must
call for all flélds to solve the problem of accommodation for tourists.

To.. end the situation of tourists sleeping in cars, in the
verandhas of pagodas, in schools, in 1991 the government of the city
allowed over 200 guesthouses to receive guests.

At the beginning of 1991, Lam Dong Tourist Company
cooporated with Vung Tau - Con Dao Economic Development
Company to renovate a few villas on Tran Hung Dao street to receive
domestic and foreign tourists. At the end of 1991, Lam Dong tourist
Company coorporated with Danao Company of Hong Kong to invest,
renovate some hotels and some sights of Dclct to provide recreations
for foreign tourists.

During this period, another important event appeared to
confirm the potential of tourism and the developing purposes of Dalat
tourism. It was the project VIE/98/003 “the plan about the development
of Viet Nam tourism”. This project was sponsored by the United Nations
Development Programme and wa$ carried on by 12 international
specidlists of the World Tourist Organization (WTO) under the leading of
Mrs. Catherine Bouveyrom, and 12 Viethamese specialists under the
leading of Professor Le Nhat Thuc - the director of Viet Nam Tourist
Development Institute. Professor Le Nhat Thuc was the director of the
project. This project approved that Dalat was the third tourist region in
the four tourist regions of the country (the third fourist regions include:
Dalat - Nha Trang - Van Phong mid-island bay) and Dalat is the place
where there are sufficient conditions to develop all sorts of tourist
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dudng sitc khoé, du lich choi golf, du lich hdi nghi, du lich phin
thudng cho qué trinh cong hién ...

Trén cd sd nay, cic nganh chirc ning da dinh hudng cho viéc
phat trién du lich clia Pa Lat trong nhifng nim ti€p theo 1a du lich
moi trudng va du lich nghi dudng . Trong tuong lai , nganh Du lich
s& md rong pham vi hoat dong vé huéng Bic va huéng Nam cia
thanh phd . D6 12 Pan Kia va hd Tuyén Lam, nhim khong chi thu
hiit khdch du lich quéc t€ ma con cd khéch du lich ndi dia va khu
vuc . Bdi I ci 2 dia diém néi trén may thip nién qua cdnh quan ,
mdi trudng it bi huy hoai nhit va sé& tranh dudc sy qud tdi lam phd
v3 khong khi yén tinh cia khu trung tim Pa Lat.

Nhim khoi phuc va ting thém vé thd mdng , duyén ddng cho
Pa Lat, mia thu nim 1991 chinh quyén thanh phd dd cho trong
hang trim cdy Mai anh dao , Li€u rii , Mimosa...quanh céc truc
dudng chinh ctia Pa Lat nhy : H6 Xuin Huong , Nguyé&n Thi Minh
Khai , L& Pai Hanh ...Mit khic, d€ bdo vé cidnh quan cho Pa Lat,
ngdy 4/6/1991 Hoi dong Nhan dan Thanh phd da hop va ra Nghi
quyét “Nhing bién phdp cdp bdch nhdm bdo vé cdnh quan méi
truong trén dia ban Ba Lat ”, bdi 1& sau mot thdi gian dai bi lang
quén, con ngudi da nhin tAm tan phd nhan sic cla thanh phd nay
mot cach dau long

Theo s6 liéu diéu tra ctia B Lam nghiép chup bing khong dnh
thang 11/1978, t8ng dién tich rirng thong clia Pa Lat 1a 38.602 ha ,
nhung d€n nim 1991 chi con 25.584 ha . Tinh trang ph4 ritng dd 1am
4nh hudng d€n moi trudng va hé sinh thdi clia thinh phd mot cdch
ning né . Trong 3 nim 1988, 1989 ,1990 dién tich d4t khai hoang
phuc hod clia Ba Lat tuy c6 ting thém vai trim héc ta , song kém
theo d6 nhiéu noi trong thanh phd ritng di bi tan phd nghiém trong.
Nim 1991 dd c¢6 300 hd phd rirng 18y dat sin xudt quanh khu vue
thing cianh hd Tuyén Lam. Tai thung liing Tinh Yéu , dip Pa Thién
cling rdi vao finh cinh tuong ty . Nhiéu trudng hgp phd rimg dé€ 1y
dat trong trot va dao dai tthi€c sa khodng cdch chin dip mot doan
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conditions such as health, golf, conferences, awards for devoting
process..

Based on these conditions, concerning offices have made
ways for the development of tourism in Dalat for the coming years.
They are environmental tourist and resort tourist. In the future, the
tourist field will enlarge their field of action fowards the North and the
South of the city: Dankia lake and Tuyen Lam lake, in order not only to
attract international tourists but also domestic and regional tourists
because the iandscape and the environment of these 2 places isn't
destroyed yet and it can also be avoided from the crowd.

To recover and to add more romantic and charming
characters for Dalat, in autumn 1991, the government of the city had .
plans to grow hundreds of cherry trees, willow trees, mimosa trees on
the main streets of Dalat such as: Nguyen Thi Minh Khai street, Le Dai
Hanh street, around Xuan Huong lake.. Besides, to protect the
landscape of Dalat on June 4™, 1991 the City. People’s Committee
passed a resolution “Some necessary actions to protect the landscape
and the environment within Dalat”, because after a long time to be
forgotten, humans have destroyed the beauty of this city.

According to the investigation made by the Forestry Ministry
through photographs in November 1978, the total area of pine free
forests in Dalat was 38.002 hectares, but it reduced to 25.584 hectares
in 1991. The destruction of the forests in fluence the environment and
the ecology conditions of the city greatly. In the three years 1988,
1989, 1990 the area of useful land in Dalat increased to a few hundred
of hectares, however, some forests in the city were destroyed. In 1991,
three hundred families destroyed forests to get useful land around the
region of Tuyen Lam lake sight. At the Valley of Love, Da Thien dam,
the same case appeared. Many cases of destruction of forest and
digging for steel minerals at the foot
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ngén da x4y ra . & hd Than Thd , bén kia dudng mot s6 din da phd
ddi thong san dit lam vudn . Xung quanh cdc sudn ddi nhin xudng
ciing bi tin dung d€ sin xuit va dio dai thi€c , khi€n 1ong hd bi can
din , ddy hd trd ra nham nhd vao mia khé .

Ngay 2/6/1991 mdt ban hgp ddong lién doanh thanh lap Dalat
Resort Incorporation (DRI) giita Cty Du lich Lim Ddng va Cty
Danao ( cia My dit tai Hong Kong ) dudc ky k&t véi tdng von
phédp dinh 1&én dén 40.000.000 USD . Trong hgp ddng néi trén hai
bén cam k&t:Bén Viét Nam ( Cty Du lich Lim Péng) gép 50 % von
gdm dat san golf : 65 ha ; 02 khdch san : Palace va Dalat ; 16 biét
thy & dudng Trin Hung Pao va Dinh I ciing toan bd trang thiét bi
ndi thit kém theo. Bén nudc ngoai (Cty Danao) gép 50 % von

Poi cit Pa Lat sau khi dua vao lién doanh

gém:Tién va trang thi€t bi d€ xay dung va nang cdp sin golf , cdi
tao va ning cip 2 khdch san ,16 biét thy va Dinh I tri gid 16.500.000
USD ; 5 mdy bay va 20 xe cdc loai tri gid 3.000.000 USD ; vén luu
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of the dam appeared. At Than Tho lake, some residents destroyed the
pine tree hills o take land for gardens, the edges of the hills were also
be digged to find steel minerals or fo do gardening, which made the
lake dry. The bed of the lake dried up terribly in dry seasons.

On June 2™ 1991, a contract of the establishment of the
coorporation Dalat resort Incorporation (DRI) between Lam Dong
Tourist Company and Dana Company (an American Company in
Hong Kong) was signed with a total capital of 40 million USD. In this
contract, both sides undertook: the Vietnamese side (Lam Dong Tourist
Company) contributed 50% including land for the golf court (65
hectares); 2 hotels (Palace Hotel and Dalat Sofitel); 16 villas on Tran
Hung Dao street and the First Palace with all the inside facilities; the
foreign site (Danao Company) contributed 50% of the capital
incduding money and equipment to renovate the golf court, the two
hotels, the sixteen villas, and the first Palace with a cost of 16.500.000
USD: 5 aeroplanes and 20 cars with a cost of 3 million USD;
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ddng :500.000 US. Hai bén thdng nhat:Thdi gian hoat dong ctia DRI
12 20 nim k€ tif ngay dugc cap gidy phép dau tr va gidy chitng nhin
diéu 1& Cty. Sau thdi gian hoat dong néi trén toan bd phan déng
g6p von ciia Danao Ltd thudc quyén s8 hitu cia Cty Du lich Lim
Pdng . Phia Cty Danao khong dua ra diéu kién kinh t€ nao dé rang
budc . Mit khic , hgp ddng ciing xdc dinh : Bén nuSc ngoai phdi
n6p Idi nhuin dinh mic cho bén Viét Nam tif nim thit nha't d€n nim
thit 10 tir 4% d&n 7 %/ t3ng doanh thu clia Lién doanh ( chua trir cdc
chi phi va thu€ ), ddng thdi khing dinh : Trong trudng hdp Igi nhudn

“n6p dudi mitc 400.000 USD /ndm thi bén nudc ngoai vin ddm bdo
ndp di 400.000 USD cho bén Viét Nam .Sau khi xem xét , ngay
8/8/1991 Uy ban Nha nu6c vé Hgp tic Pau tr (nay 12 Bo K€ hoach
—Piu tr ) da cdp gidy phép s8 222/ GP cho phép lién doanh DRI
chinh thifc di vao hoat dong . Ngay 1/2/1992 vi¢c xdy dung sin Golf
Pa Lat dudc khdi cong sang Gi va rao xung quanh theo gidy phép
n6i trén. Nhiéu khu vuc ctia Bdi Cii dugc cay xdi dé cdi tao trong
lai ¢4 , 1am bé bdi va cdu lac bd . Ngudi ddn Pa Lat va du khich
khong con dude t do 1én Pi Cii héng mét va ngdm cdnh nhv trude
nira .

Cudi nim 1995 , Dy 4n Dankia Resort vdi tdng von dau tu 1én
dé&n 700 triéu USD (I6n nhit nudc vao thdi diém 4y ) do Singapore
diu tv nhim xiy dung ving Pan Kia thainh mot trung tdm du lich
nghi dudng thi hai sau Pa Lat di dugc Chinh phi Viét Nam thong

“qua, nhung sau d6 do gip mdt s6 trd ngai khdch quan nén dén nim
2003 vin chua trién khai dudc .

Trong lan gi6 d8i méi ,c8i m3 cla dit nudc thdi vé cao
nguyén Lang Bian , t¥ ndm 1990 trd di lugng khdch du lich ngoai
qudc va ba con Viét kiéu vé thim qué huong 1én Pa Lat ngdm
cdnh, tin hudng vé dep ctia thién nhién va khong khi trong lanh clia
“thanh phd hoa” da ting dn theo thdi gian : N€u nhu nim 1990 chi
¢6 3.700 lugt du khach nuéc ngoai va Viét kiéu thi dén nim 1991
ting 1én 10.000 lugt du khich; nim 2000 gin 60.000 lugt du
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a mobile capital of 500.000 USD.Both sides agreed: the period of the
operation of DRI is 20 years from the day licensed to invest and
approved of the company regulations. After this period, all the capital
of Danao Ltd will belong to Lam Dong Tourist Company. Danao Ltd
side doesn’t have any economic conditions to tie down. Besides, the
contract also determines: the foreign side had to hand in their benefits
to Viet Nam from the first year to the tenth year with the amount of 4%
to 7% of the total receipts of the Company (not including the expenses
and the taxes). The contract also affirms: in case the payment is below
400.000 USD per year, the foreign side still has to pay 400.000 USD for
the Vietnamese side. After considering the contract, on August 8™ 1991,
the Government Commitiee of Coorperation and Investment (the
Planning and Investment Ministry now) issued the licence No.222 GP
that allowed DRI Coorporation to officially operate. On February 1¢,
1992, the building of Dalat Golf Court began by flattening the land and
fencing according to the above licence. Many zones of Cu hill were
ploughed, planted new grass, and constructed a swimming pool and
clubs. Dalat people weren’t free to go up Cu hill to enjoy the
atmosphere and the landscape any more.

At the end of 1995, Dankia Resort plan with a total capital of
700 million USD (the biggest capital at this time) invested by Singapore
which transformed Dankia into a resort centre was agreed by Viet Nam
government, but later due to some objective obstacles it wasn’t
operated fill 2003.

Through the new, open changes of the country, Langbian
Plateau received foreigners and relatives from abroad more and more:
3700 tourists in 1990 to 10.000 tourists in 1991. In 2000, nearly 60.000
tourists
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kh4ch va d&én nim 2002 1a 60.500 Iugt khach nudc ngoai va Viét
kleu Mit khic , trong nam 2002 uGc tinh ¢6 dén 690.000 Iugt du

—~ : khiach trong nudc lé€n thaim
ba Lat , ting 14% so véi
nam 2001 . Thoi gian luu trd
ctia du khich ciing da ting
1én 2,2 ngay / khdch . Bén
nim 2003 trén dia ban
thanh phd c¢6 442 khich
san va hon 300 nha nghi ,
nha tro nén hoan toan cé
thé ddp dng cic nhu ciu in,
nghi cla du khéch trong va
ngoai nudc .

Vé hién trang ki€n
tric cia Pa Lat tf nim
1975 d&n nam 2003 ciing c6
nhiéu thay d8i .M6t s& cong trinh vin hod dugc dau tr xay dung va
ning cap nhu : Nghia trang Liét si, Cung thi€u nhi , Pai Ph4t thanh
truyén hinh ... Nam 1995 chg Pa Lat dugc xay thém khu B. Tugng
dai Phu nit chg Pa Lat 1 tugng dai diu tién trong thanh phd dugc
xdy dung vao thdng 7/1997 ngay trudc mit tién khu chg . Ti€p d6 ,
thdp Buu dién va tdng dai dién thoai 2.000 s§ , mang dién thoai di
dong , mang Internet, hé thong cip quang, dudng dién thoai
ngim... cling dugc thiét 1ap.

Theo s6 liéu thdng ké: Piu nim 1990, Pa Lat c6 2400 biét
thy; trong d6 chi c6 830 biét thy sit dung dudc, s& con lai bi xudng
cap tf nim 1989 dén nim 1992. P&n nim 2003 nhiéu biét thy trudc
diy ding lanynha & tap thé di dugc chinh quyén thanh phd thu hdi
nhim st dung vao muc dich khdc. Nhiéu khu chung cu dugc xiy
dung & cdc khu vuc nhu C5 (dudng Nguyén Trung Truc), Huyén Trin

Nghia trang Liét sT
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visited Dalat and in 2002 60.500 foreign tourists and Vietnamese from
abroad visited Dalat. In 2002, there were also about 690.000 domestic
tourists visiting Dalat. Their staying in Dalat was estimated as 2.2 days
per tourist. In 2003, the city had 442 hotels and over 300 guesthouses,
which completely satisfy the needs of food and bed for domestic and
foreign tourists.

The architectural conditions of Dalat had a lot of changes
from 1975 to 2003; some cultural sites were invested to build and
renovated such as: the Militant Cemetery, the Children Palace, the
Television and Radio Broadcast Coorporation. In 1995, Dalat market
was added one more section. The Women Statue of Dalat market was
the first statue of the city and was built in ouly 1997 in front of the
market. Then, the Post Office Tower and the General Post Operation
with 2000 numbers, the mobile phone system, the internet and the
cable system, the underground telephone wire system were dalso
established.

According to the status: at the beginning of 1990, Dalat had
2400 villas, among which only 830 ones could be used. the others were
below standard from 1989 to 1992. In 2003, many villas which were
formerly used as houses for groups of workers are taken back by the
government of the city to be used for other purposes. Many blocks of
Flats were built such as C5 (Nguyen Trung Truc street), Huyen Tran
Cong Chua street...
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Cong Chia...nhim phuc vu cho viéc di doi cdc h din trong khu
gidi tod dén noi & mdi .

Tén dudng phd & Pa Lat sau nim 1975 ciing ¢6 nhiéu thay
ddi, phin 16n cdc dudng chinh déu dugc ddi tén : Duy Tan thanh 3
thing 2, Nguyén Tri Phuong thanh 3 thing 4, Yersin thanh Trin
Phii, Hing Vuong thinh Hoang Vin Thu ... Nim 1992, tSng chiéu
dai dudng b cia Pa Lat 1a 136 km, mat d6 dudng 1a 3,1km
dudng/1km2 Piéu nay néi 1én mit do dudng cla thinh phd tuong
ddi 16n . Tuy nhién , da s cdc con dudng & Pa Lat dugc xay dung
di lau nén xudng cdp trim trong . Nhitng nim gin diy lugng xe
lwu thong trén dudng ngay mdt ting cao do phat trién din sd , viéc
mua sim xe mdy ,6 t6 trong nhin din Pa Lat ngay cang nhiéu ,
nhu cdu vin chuyén luu thong hiang hod ngay cang 16n . Ping
trude tinh hinh d6 , thanh phd dd c6 k€ hoach 1am mdi va md rdng
hang loat cidc con dudng trong ndi thi :Nam 1988 dudng Phan Dinh
Phiing dugc 1am mdi .Nam 1992 doan dudng tir ciu Ong Pao dén
Vudn hoa thanh phd dugc thi cdng lai khd hoan chinh. T nim 1997
dén nim 2003 nhiéu dudng trong thanh phd da duge md rong nhu :
Trin Phid , Hai Ba Trung , Phit P&ng Thién Vuong , X6 Viét Nghé
tinh ... Pac biét , dudng 3 thang 4 dudc xdy dung thanh dudng 2
chiéu kh4 rong rii véi ddi phin cich tao cho b mit Pa Lat vé
hién dai nhu nhitng thanh phd 16n trong nuéc .

Théng 7/1998 viéc nao vét hd Xuan Huong dugc trién khai
véi kinh phi 1én dén 20 ty ddng gdm 4 ti€u dy 4n , trong d6 ¢6 2 hd
1dng phia trén va sita chita lai xi phong thdo lii cho dip tran ciu
Ong Pao . Pay 1a 1dn nao vét I6n nhat ti¥ truSc d&n nay .

& Pa Lat , d&n nam 2003 dién dugc cung cip thudng xuyén
bdi 2 ngudn :Thuy dién Pa Nhim khodng Ity Kw/h va Sudi Vang
12,8 triéu Kw/h Ngudn dién cla thanh phd tuong ddi 6n dinh vi
ngudn chii dao 1a tram Pa Lat nhin dién qua Pa Nhim .Cong sut
con ¢6 thé huy dong thém nén di khi ning ddp @ng nhu cdu dién
sinh hoat va sdn xuit cho nhitng nim t6i . Nhiéu hé th6ng mang lu6i
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to move residents from the above villas to the new houses.

The names of the streets after 1975 were also changed. Most
of the main streets had new names: Duy Tan sireet to 3 Thang 2 street,
Nguyen Tri Phuong street to 3 Thang 4 street, Yersin street to Tran Phu
street, Hung Vuong street to Hoang Van Thu street. In 1992, the length
of roads in Dalat was 130 kilometers. The density of roads was 3.1
kilometers of 1 kilometer 2 style. This fact shows that the density of roads
in Dalat is rather big. However, most of the streets in Dalat were built a
long time ago so they were downgraded terribly. Recently traffic
amount has increased, so the city has had a plan to rebuild and
enlarge a lot of streets in the city centre such as: Phan Dinh Phung
street was rebuilt in 1988. In 1992, the street from Ong Dao bridge to the
City Flower Garden was built quite completely. From 1997 to 2003
many streets in the city were enlarged such as: Tran Phu sireet, Hai Ba
Trung street, Phu Dong Thien Vuong street, Xo Viet Nghe Tinh street..
Specially, 3 Thang 4 street was transformed to a two-way street and
was enlarged greatly with lanes, which made Dalat modern like the
other big city in the country.

In july, 1998, a project to clean up Xuan Huong lake was done
with a cost of 20 billion dongs including 4 small projects which have 2
up - lakes for distillery and the reparation of the big pipes to prevent
flood on Ong Dao brige. This is the first time that the lake has been
greatly cleaned up.

In Dalat, fill 2003, electricity was supplied from two sources:
Da Nhim hydro electric plant with the amount of 1 billion kw/hr and
Suoi Vang with the amount of 12.8 million kw/hr. The electricity source
of the city is relatively stable because the main electrical centre in
Dalat receives electricity from Da Nhim. The capacity can be added
more so it satisfies the need of electricity for daily activities and for
production activities in the coming years. A lot of
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dién trong thanh phd cling d3 dudc ndng cip va thay mdi dudng
diy ha th€ ... Song, ciing cdn mdt s mit han ch& nhu vé mia mua
thudng xy ra su ¢6 do ciy ngi d6 , vé mia ndng do muc nudc & hd
Pa Nhim, hd Sudi Vang bi can nén thinh thodng cling xdy ra cip
dién .

Viéc cung cdp nudc sinh hoat cho cu dan Da thanh tir
nim 1975 d&n 2003 vin st dung ngudn nuéc Sudi Vang . Nam
1978 nha mdy Sudi Vang dugc chinh phii Pan Mach dau tr ning
cip theo hudng vién trg khong hoan lai bing mot du dn khd 16n
chia 1am 2 giai doan : Giai doan I tr nim 1979- 1984 vdi gid tri
dau tr 40 triéu DKK ( tuong duong 80 ty VND), gitip ba Lat c6
didu kién x4y dung va cdi tao hoan chinh Nha mdy nuéc Sudi
Vang, 14p dat t:én 20 km dudng dng chuyén tdi phi 500 va 600 .
Giai doan 2 ctia Dy 4n bdt dau ti nim 1997-2000 véi gid tri dau tu
145 ti VND; trong d6 ngudn tai tr¢ cia Pan Mach 80 % 1a 58 triéu
DKK ( tuong duong 116 ty VND) va ngudn von ddi ing trong nudce
12 29 ty VND. Tir d6 da giip Cty CAT nuéc Lam Ddng cdi tao va
md rong hé thong diéu hainh mang biing SCADA; xdc dinh dugc nhu
ciu cdp nuc ctia thinh phd Pa Lat theo dinh hudng phat trién kinh
t€ dén nam 2020, ning ning lyc sdn xudt nudc sach tir 25.000m3/
ngay dém 1én 31.000 m3 /ngdy dém va cung cdp nudc sach dat
tiéu chuin quéc & (WHO) lién tuc 24/24 gid cho 80 % khu dén cu .

V& din s6 , theo s6 liéu cdc dot tdng di€u tra din s tir
nim 1989 d&€n nay cho thdy didn s§ Da Lat gia ting khd
nhanh:Nim 1989 : 116.139 ngudi , so véi nam 1975 ting 21.635
ngudi .Nam 1990 : 118.292 ngudi .Nam 1999 :160.663 ngudi. Nim
2002: 179.000 ngudi. Tit ddu nim 1975-2003 , ngoai viéc ting wr
nhién va ting co hoc , dan s§ Pa Lat con ting do viéc md rong dia
gi6i hanh chinh. Tinh ra trong vong 10 nim (1980-1990) binh quin
dan s Pa Lat ting 2,3 %, chii y&u la do ting ty nhién,nén phan nao
van gilt dugc vé yén tinh cho thanh phd .
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electrical wire systems in the city were renovated and changed.
Therefore, there were still some inconvenient conditions, such as in rainy
seasons, tfrees biown down, in dry season’s water in Da Nhim lake and
Suoi Vang lake dried up and there were electricity problems now and
then.

The supplying of running water for Dalat people from 1975 to
2003 based on Suoi Vang water. In 1978, Suoi Vang plant was invested
by Danish Government. They renovated and sponsored the plant with
a big project divided into two terms: the first term from 1979 to 1984 with
an amount of 40 million DKK (equal to 80 billion dongs) helped Dalat to
have conditions to build and renovate Suoi Vang water plant
completely, to install a twenty - kilometer pipe. The second term
started from 1997 to 2000 worth 145 billions dongs which Denmark
sponsored 80% (58 million DKK equal 116 bilion dongs) and the inside
capital was 29 bilion dongs. So the Lam Dong water plant could
renovate and improved its operation system through SCADA; know
exactly the water need of Dalat according to the economic
development orient until 2020, increase the produced volume of water
from 25000 m3/day to 31000 m3/a day and provide pure water at
international standard 24 hours a day for 80% of the residential regions.

About the population, according to the population surveys
from 1989 untii now, there was a big raise of population: in 1989: 116.139
inhabitants, more 21.633 inhabitants compared with 1975. In 1990:
118.292 inhabitants. In 1999: 160.663 inhabitants. In 2002: 179.000
inhabitants. From 1975 to 2003, besides the natural cause and the
mechanical cause of the population, there was also the raise due to
the spreading of administrative borders. Within 10 years (1980 - 1990),
Dalat population had an average raise of 2.3%, mainly due to natural
conditions, so the city was still peaceful.
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Pén nim 2003, qua nhiéu ldn thay ddi dia gidi va t8 chic
hanh chinh, Pa Lat ¢6 12 phudng , 3 xa vung ven 12 Xuan Trudng ,
Xuan Tho va Ta Nung véi tdng dién tich 1a 319,04 km2. Dién tich
d4t nong nghiép clia Pa Lat: 28.301ha. Dién tich dat trdng rau:6.689
ha, sdn lugng: 169.700 tadn. Dién tich hoa cdt canh :590 ha , sdn
lugng: 195 tri€u canh /ndm. Dién tich Atis6 :35 ha,sdn lugng 6,4 tan
bdng/ha . Dién tich cdy an trdi dic sdn (h6ng , bd, min ...) :800 ha,
san lugng: Khodng 4.000 tin /nim. Dién tich Dau tay: 65 ha, sin
lugng: 9.6 tdn /ha .Ngoai ra Pa lat con c6 291 ha che .

Vé gido duc , tif nim 1975 d&€n nim 2003 & Pa Lat c6 mot
sO trudng d6i tén hoidc chuyén sang st dung vao viéc khdc: Trudng
Trin Hung Pao —m6t trudng trung hoc ndi ti€ng ciia Pa Lat dugc
dua vao lién doanh véi nudc ngoai thanh lap Cty PENLAT sdn xudt
hiang may mic; mot phan trudng Adran dugc ding 1am S8 Gido duc
va DPao tao; Trudng Petit Lycée lic dau dudc st dung 1am S Vin
hod Théng tin ,d&€n nim 2000 thi chuyén thanh Trudng K§ thuit Da
Lat; Trudng Grand Lycée dudc ding lam Trudng Cao ding Su pham
ba Lat; Truong Ky thudt Lasan dugc sit dung lam Uy ban Nhin
din Thanh phd , sau d6 12 Xi nghiép may théu xudt khiu va hién
nay 12 Trudng Trung hoc Kinh t€ Ky thuit Lim Pdéng; Trudng
Couvent des Oiseaux chuyén thanh trudng Trung hoc St pham va
hién nay 13 Trudng Ph8 thong Dan toc Noi trd. Trudng Tan Sanh d8i
tén thinh Trudng Poan két, Trudng B6 Pé ddi thanh Nguyén
Du...Céc c4p hoc ciing c6 sy thay d8i vé tén goi : Ti€u hoc thanh
cdp I ,trung hoc dé nhdt cdp thanh cdp II , trung hoc dé nhi cdp
thanh c4p III . Sau d6 lai ddi cap I thanh ti€u hoc , cdp II thanh trung
hoc ¢d s, cap III thanh trung hoc phd thong. Mot mang Iu6i nha tré,
trudng méu gido , hinh thanh rong khip trong thanh phd .

Né&u nhu nim 1992, tdng s8 hoc sinh ctia Pa Lat 1a 25.000
em, di ngil gido vién 1a 1.700 ngudi, thi d&n nim 2003 s& hoc sinh
va d6i ngil thdy cb gido clia Pa Lat di ting lén ddng k& : 39.053
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In 2003, aofter many bordery changes and administrative
situations, Dalat had 12 districts, 3 communes in the suburb that were
Xuan Truong, Xuan Tho and Ta Nung. Dalat had an area of 319.04
square kilometers . The agricultural area of Dalat: 28.301 hectares. The
planting vegetable area: 6689 hectares, its output: 169.700 tons, the
flower area: 590 hectares, output: 195 million flowers/year. The area of
artichoke: 35 hectares, output 6.4 tons of artichoke flowers/hectare.
The area of special fruit trees (persimmons, avocados, plums): 800
hectares, output: 9.6 tons/hectare. Besides Dalat had 291 hectares of
tea.

In education. from 1975 to 2003, there were many schools
changing their names or using for other purposes: Tran Hung Ddo
school, a former well-known school, was used by Penlat Ltd, a
coorporated company producing clothes; a part of Adran school was
used to be the Education and Training Department; Petit Lycée school
was first used to be the Cultural ond Informative Department, then the
Dalat Technical School; Grand Lycée School was used to be the
Teacher’s Training College of Dalat: Lasalle Technical school was used
to be the Dalat People’s Committee Office, then the Import - Export
Dressmaking Company, and now it is the Lam Dong Economical and
Technical College and now it is the boarding school for the ethnic
minorities: Tan Sanh school was changed to Doan Ket school, Bo De
school to Nguyen Du school. Grades in schools were also called by
other names: Elementary to first grade, secondary to second grade,
high school to third grade and then vice-versa. A lot of creches,
kindergartens were opened throughout the city.

In 1992, there were 25.000 students and 1700 teachers in Dalat.
In 2003, there are 39.053 school students,
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hoc sinh phd théng, 12.665 sinh vién cao ding va dai hoc; 1.459
gido vién phé thong , 284 gidng vién cao ding va dai hoc .

Tir nim 1990 d&n 2003 thuc hién chi truong “ Pa dang hod
céc loai hinh trudng 16p, mdt sd trudng din lap,ban cong dan din
xuit hién nhw: Trudng Din lip Phi Pdng, Trudng Bédn cong
Nguyén Du

Sau nim 1975, Vién Pai hoc Pa Lat d8i thanh Trudng Pai
hoc Pa Lat theo Quyét dinh s& 426/TTg ngay 27/10/1976 clia Tha
twéng Chinh phl va chinh thic tuyén sinh khod diu tién vio nim
1987. Trudng Pai hoc Pa Lat 1a mot trong nhitng trudng dai hoc cd
ban cla cd nudc. Nim 1987, Trudng Pai hoc Pa Lat dugc Hoi dong
Nha nudc ting Hudn chuong Lao dong hang III. Nim 1991 nha
trudng lién k&t ddo tao véi cdc trudng dai hoc khdc nhu : Pai hoc
T8ng hgp thanh phd HS Chi Minh, Pai hoc Kinh t€ thanh phd HS
Chi Minh, Pai hoc Geogretown (Hoa Ky) ... Tir d6 Dai hoc Pa Lat
dd md thém cdc Khoa nhu: Anh Vin, Quédn tri Kinh doanh,Tin
hoc...nh3im ddp #ng nhu ciu ngay cing cao ciia xa hdi. Nhd su cd
gdng chuyén ddi,tir 1.300 sinh vién (ndim hoc 1991-1992) , ting 1én
2.300 sinh vién (nim hoc 1992-1993 ), rdi 9.000 sinh vién (nim hoc
1998-1999). Bén nim hoc 2002 —2003,Trudng Pai hoc Pa Lat ¢6
12.000 sinh vién va trd thanh mot trudng dai hoc dao tao da nganh
vGi: 26 nganh hé chinh quy, trong d6 c6 17 nganh dao tao Cif nhin
khoa hoc, 8 nganh dao tao Clf nhin su pham va 1 nganh dao tao ky
su. Cdc nganh hoc clia trudng gdm:Todn hoc, Tin hoc, Cong nghé
théng tin, VAt 1y, Hod hoc, Sinh hoc,Ngif vdn ,Lich st ,Quén tri Kinh
doanh, Ngoai ngit,Viét Nam hoc,Mbi trudng, Kinh t& nong 1am,
Ludt,Du lich, St pham todn,Su pham tin hoc, Su pham ngoai ngf,
No6ng hoc, Gido duc tiu hoc,Cong tic xa hdi va phat trién cong
ddng. Trudng Pai hoc Pa Lat c6 quan hé hdp tic véi 23 t§ chic ,
trudng dai hoc va la thanh vién chinh thitc cia AUREF (Hiép hdi
cdc Pai hoc néi ti€ng Phdp ) va AUAP (Hiép hoi cdc Pai hoc Chiu
A Théi Binh Duong ) .
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12.665 college and university students, 1459 teachers in colleges and
university.

From 1990 to 2003, according to the policy “Establishing many

types of schools”, some private school, some mid-state schools
appeared such as Phu Dong private school, Nguyen Du mid-state
school.

After 1975, Ddalat Institute of University changed to the
University of Dalat by the decision No.426/TTg signed on October 27"
1976 by the Prime Minister and the University officially enrolied students
for their first course in 1977. The University of Dalat is one of the basic
universities of all the country. In 1987, the University of Dalat was
awarded the Third Labour Medal by the Government’s Committee. In
1991, the University of Dalat linked with other universities to train
students: Ho Chi Minh General University, Ho Chi Minh Economic
University, and Georgetown University (in USA). Then, the University of
Dalat had some more departments such as: English, Business
Administration, and Computing to satisfy the needs of the society.
Thanks to the improvement, in 1991 - 1992 there were 1300 students, in
1992 - 1993 there were 2300 students, and 9000 students in 1998 - 1999.
In the school year of 2002 - 2003, the University has various
departments including 26 official departments, among them 17
departments have ftraining courses for scientfific bachelors, 8
departments have training courses for pedagogic bachelors and 1
department to frain students of: Mathematics, Computers, Informative
Technology. Physics, Chemistry, Biology. Literature, History, Business
Administration, Languages. Math Teachers, Computing Teachers,
Language Teachers, Agriculture, Children’s Education, Social Activities
and Public Improvement. The University of Dalat has relations with 23
organizations and universities and it is an official member of AUREF (The
French Speaking Association of Universities) and AUAP (the Association
of Universities of Asianfacific).
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Trudng Cao ding Su pham Pa Lat dudc thanh ldp ngay
06/10/1976 .D€n nam hoc 2002 2003 nha trudng c6 1.530 sinh
vién hé chinh quy tap trung ; dio tao chudn hod va trén chudn hod
cho 1.500 gido vién hé tai chitc . Trong 26 nim k€ tl¥ ngay thanh
1ap, Trudng Cao ding Su pham Pa Lat di dao tao dudc 16.300 gido
vién hé chinh quy , chudn hod dugc 2.300 gido vién tai chitc va bdi
duSng thudng xuyén hang nim cho hon 5.000 gido vién . Nam hoc
2003-2004 nha trudng c6 k& hoach tuyén sinh 300 sinh vién chinh
quy thudc cdc nganh :Todn -Tin , Ly —K¥ thudt cong nghi€p , Hod -
Sinh, Pia —~K§ thuit ndng nghiép , Anh vin , St -Gido duc cong
dan, Nhac, Hoa ...

Nhin chung, tif nim 1975 dén nim 2003 , Pa Lat c¢6 nhiéu
bi€n ddi tir 8 chitc hanh chinh , cidnh quan , ki€n triic , moi trudng,
dan s6 va gido duc . Tuy cOn khong it kh6 khidn va lo toan , song
Pa Lat vin vucn 1én dinh hinh thinh m6t thanh phd du lich , mot
trung tim nghi dudng , van hod , gido duc , nghién citu khoa hoc cia
Viét Nam va qudc t€ . Chinh vi vy , nim 1999 Thi twéng Chinh
pht da ky Quyé&t dinh cong nhan Pa Lat 1a D6 thi loai 2 nhu mot sy
ghi nhan nhitng déng gbp to 16n clia nhan dan “thanh phd hoa” ba
lat trong sudt ching dudng 25 nim xay dung .

Theo s8 liéu ctia Uy ban Nhan din thinh phd : Nam 2002,
toc do ting trudng kinh (€ cla Pa Lat dat 11,60%. Linh vuc dich
vu du lich chi€m ty 1& 65,10% GDP . Téng von diu tv phat trién
toan xi hdi 1a 480 ty ddng. Tdng von ngan sich ddu w xay dung cd
s3 ha tdng 60 ty 196 triéu déng . Céc linh vyc xa hoi cling dat dugc
mdt s6 két qua khd quan: S& hd nghéo cia Pa Lat da gidm xudng
chi cdn 2, 86%, ty 1&¢ tré em suy dinh duGng gidm con 18%,ty 1&
ngudi din dung nude sach dat 95 %...

Ngay 10/02/2003, 6ng Phan Thién — Chu tich Uy ban Nhan
dan tinh Lam Pdng di ky vin ban s6 321/UB:T§ chic ky niém 110
nim Pa Lat hinh thanh va phét trién .Theo do; cdc hoat dong 1€ hdi
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The Dalat Teacher’s Training College was established on
October 6™ 1976. In the school year 2002 - 2003, the college has 1530
official students; the college has fraining courses to standardize and
up-standardize for teachers. In 26 years since the establishment, the
Dalat Teacher’s Training College has trained 2300 teachers had courses
to help 5000 teachers to improve themselves each year. In the school
year 2003 - 2004, the college has an estimation to receive 300 students
for these subjects: Math and Computing, Physics and Technical
Industry, Chemistry - Biology, Geography and Technical Agriculture,
English, History and Civil Education, Music, Painting .. etc

In General, from 1975 to 2003, Dalat has had a let of changes
from administration, architecture, environment, and population to
education. Although, there have still been a lot of difficulties, Dalot has
fied hard to become a tourist city, a resort cenire, a cultural,
educational and scientific centre of Viet Nam and the world. For these
reasons, in 1999, the Prime Minister sigred a Decision to confirm Dalat as
a Second Grade City. This is an award for Dalat people for their great
contributions to the city of flowers Dalat in the past 25 years of
development.

According to the status of the City People’s Committee: in
2002, the economic developing rate of Dalat was 11.60%. The field of
tourist services has a rate of 65.10% GDD. The total investment capital
to improve the whole society is up to 480 bilion dongs. The total
budget in investing in building infrastructure is up to 60 billion 196 million
dongs. Social fields have satisfactory results: poor families in Dalat have
reduced to 2.26%, malnourished children reduced to 18%: the rate of
people using clean water is 95%...

Well, all of this is the most precious present for the celebration
of the one hundred and tenth anniversary of Dalat (1893 - 2003). On
February 10™, 2003, Mr. Phan Thien - The Chairman of Lam Dong
People’s Committee signed a Decision No.321/UB: “To organize the
celebration of one hundred and ten years of the development of
Dalat”. According to this decision, various festivities
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di&n ra trén nhiéu linh vue va kéo dai sudt nim 2003 ma cao diém

Nhiéu ndi dung ky
niém 110 nim DPa Lat hinh
thanh va phat trién dugc
chinh quyén dia phuong dé
ra nhu : Lap lai trdt tw do thi
va mdi trudng ; 8 chic céc
hoat dong nhim vdn dong
nhéin dan thanh phd ning cao
va phdt huy truyén thdng,
phong cdch ngudi Pa Lat;
xiic ti€n cdc hoat dong
quang bé du lich; 8 chitc thi
dau thé thao va xdy dung
cic cong trinh trong diém
nhu: Coéng vién Yersin va
tugng Bédc si A .Ycrsin; xdy dung bia tudng niém cic liét s § Cam
Ly, Trai Mat; khdi cong cc cong trinh khu lién hgp thé duc thé thao
va cdng vién vin hod tai phudng 7.trung tim vin hod 1€ hdi Lang
Bian tai huyén Lac Duong; t6n tao hd Xuin Huong va nang cdp mot
sO tuyén dudng giao thdng trong thanh phd; chinh trang sudi Phan
Pinh Phiing, sudi Cam Ly ...

Bén canh d6, mot chudng trinh 1€ hoi khd quy md duge
vach ra nhu : L& hdi viin hod cdc din tdc Trudng Son ~Tay Nguyén;
hoi chg du lich; lién hoan vin hod nghé thuit quin chiing; lién hoan
4m thyc v6i cdc sdn phim dic trung ctia Pa Lat; trién 1am vé quy
hoach diu tr va phét trién Pa Lat ... Mot Ban chi dao t§ chiic ky
niém 110 nim Pa Lat hinh thanh va phat trién dugc thanh lap do
ong Nguyén DPinh-Phé chi tich Uy ban Nhin dan tinh lam Trudng
ban chi dao va dng Nguyén Tri Dién —Chi tich Uy ban Nhén din
thanh ph6 Pa Lat 1am Trudng ban 3 chiic .
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will be held and will last throughout 2003 in which the top time will
officially be at the end of November 2003.Many activities on the
occasion of the celebration of one hundred and ten years of the
development of Dalat have been menfioned such as: to re-organize
the urban order and environment, organize some movements fo
encourage residents to promote their traditions, establish some
programmes to advertise for tourism; organize sports competitions and
build some main sites such as: Yersin Park and Yersin Statue, the Martyr
Monument at Cam Ly, Trai Mat, start to build the coordinated sports
ground and the cultural park at district 7, Langbian cultural festival
centre at Langbian of Lac Duong district, renovate Xuan Huong lake
and some main streets in the city, repair Phan Dinh Phung stream, Cam
Ly stream...

Besides, a well-organized programme of festivals is outlined:
the cultural festivals of the people of Truong Son - the West Highlands,
a tourist- fair, cultural and art festival of the public; the food fair
including some specialities of Dalat, displays of plans of investment and
development of Dalat.. A leading party organizing the celebration of
the one hundred and ten years of development of Dalat is established
- Mr. Nguyen Dinh, the Vice Chairman of the Province People’s
Committee is appointed the Leader and Mr. Nguyen Tri Dien, the
chairman of Dalat People’s Committee is appointed the Head of all
organized festivals
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D Loz — Wit trim e mia vadn

Trong khong khi hd hdi clia nhan dén cd nudc ky niém 28
nim ngdy gidi phéng hoian toin mién Nam, thdng nhidt dat
nu6e,trong 3 ngdy tr 28-30/4/2003 L& hdi vin hod cdc din toc
Trudng Son - Tdy Nguyén di dién ra tung birng va hoanh trdng trén
“thanh phG hoa”- Pa Lat, m8 dau cho cdc hoat dong chdo mirng
110 ndm Pa Lat hinh thanh va phat trién (1893-2003) , thu hiit hang
van ngudi din va du khdch trong, ngoai nude do vé.

19¢g t6i 28/4, 11 doan nghé nhan cdc din tdc thiéu s6 dai
dién cho 11 tinh gdm 350 ngudi tiéu biéu cho hang tri¢u ba con céc
dan toc thi€u sd khu vuc Trudng Son -Tay Nguyén nhu: Pa ¢6 , Van
Kiéu ctia Quang Tri, Ca Tu clia Qudng Nam, H’'Ré clia Quédng
Ngii, Chim H’Roi ciia Phi Yén, RayLay ctia Ninh Thuén, Gia Rai
clia Gia Lai, E Pé cta Pik Lik, Gié¢ Tiéng, Xd Ping cia Kon
Tum; Chd Ro ciia Pdng Nai , STiéng cia Binh Phudc , K’ho, Ma
clia Lam Pdng ...da kéo v& va tip trung tai Khu Hoa Binh d€ tham
gia L& hoi dudng phd .
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Da Lat — Wit trim masi maa vudn

In the happy atmosphere of the public celebration of the 28"
year of liberation, within 3 days from April 28" to 30™, 2003, the cultural
festivals of the people of Truong Son, the West Highlands took place
happily and beautifully in the flower city - Dalat, to start the
progarmme of the activities to celebrate the one hundred and fen
years of the development of Dalat (1893 - 2003), in order to attract
thousands of people, domestic and foreign tourists.

At 7p.m on April 28™, eleven groups of ethnic minorities artists,
representatives of 11 provinces including 350 people representating for
millions of ethnic minorities in the West Highlands such as: Paco Van
Kieu of Quang Tri, Ca Tu of Quang Nam, H're of Quang Ngai, Cham
H'roi of Phu Yen, Raglay of Ninh Thuan, Gia Rai of Gia Lai, Ede of
Daklak, Gie Tieng, Xo Dang of Kon Tum, Cho Ro of Dong nai, Stieng of
Binh Phuoc, K'ho, Ma of Lam Dong gathered at Hoa Binh Square to
take part in the festivals.
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Da Lat — Wit tram madi maa vudn

Piéu giy 4n tugng cho nhiéu ngudi 12 m& dau doan diéu
hanh vdi chi€c xe hoa mang dnh Chi tich H6 Chi Minh —vi lanh t
v6 van kinh yéu ctia dan toc va la niém tin bat diét ctia ba con cdc
dén tdc Trudng Son -Tady Nguyén dudc trang tri khd dep va 10ng
13y. Ti€p dén 1a 4 con voi to 16n tugng trung cho sy hiing diing ctia
4 tinh Tay Nguyén ;21 con ngya khoé khodn tung vé biéu hién cho
nhin din ci nudc dang diing manh bude vao th€ ky 21, va sau d6 1a

Voi trong 1€ hdi duong phd’tai Pa Lat

110 ngon dudc tugng trung cho sy thuy chung, sdng trong clia nhan
din cdc din toc Pa Lat — Lim Pong trong sudt qué trinh 110 ndm
hinh thanh va phat tri€n. Trong 4nh dién phd phudng va nhitng
ngon dudc lung linh , ti€ng cdng chiéng trim hing vang 1én , nhitng
kiéu rudc Totem, rudu cin ciia cdc din tdc va doan ngudi khong
phan biét Bic -Nam , Kinh —~Thugng, Ty -Ta cif th€ ndi dudi nhau
ram rap ti€n vé 1& daindim & thao trudng LAm Vién .
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The most noficeable sight was the demonstration of cars,
which were flowered, and the first one with a picture of Ho Chi Minh -
the beloved leader and the eternal belief of the Truong Son people -
the West Highlands. This car was decorated beautifully. Then 4
elephants, symbols of the sirength of the 4 provinces of the West
Highlands, then 21 sirong horses galloping, the symbol of all citizens
step bravely into 21¢ century and at last 110 torches, symbol of the
faith, the pureness of Dalat people during the one hundred and ten
years of development. Under the lights and the torches, the gongs
sounded, the carfts brought Totem wine, the wine of the ethnic
minorities, and the groups of people from everywhere lined up towards
the festival station in Lam Vien stadium.
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Da Lat — MWt trim medi maa vudn

Sdng 29/4 va chidu 30/4/2003 L& hoi “ Sa rd pu” (dn trau)
va cdc hoi thi khdc di chinh thitc dién ra tai thung ling Tinh Yéu.
Hang ngan ngudi din va du khich lai ti€p tuc kéo vé thidng canh tho
mong nay . Py 13 1& hgi quan trong nhit cla cdc dan toc thi€u s§
Trudng Son -Tay Nguyén . Trén trién ddi thoai thodi , mdt cdy Néu
16n duge dung 1én, mot hang nhitng ché rugu cdn clia ba con céc
din t6c ding lén cing thin linh vd mdt con trau béo 1a vat hién
sinh d€ (& thdn d3 dugce sip sin . Sau 16i khan nguyén Yang ciia

Lé ﬁ(‘)‘t

cic gia lang cdu cho qudc thdi din an, ciu cho cdc dan tdcTrudng
Son —~Tdy Nguyén mdi mii thuong yéu, doan k&t gdn b6 keo son viit
1én trong ti€ng cong chiéng vang doi, titng doan ba con cdc dén toc
thiéu s6 trong trang phuc clia din tdc minh di x&p hang nhiy mua,
ca hit quanh con trau va 1& hdi “Sa ropu” bdt dau.
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Da Lat — Wit trim masi maa vudn

In the morning of April 29™ and the evening of April 30™,
Saropu festival (killing buffalo) and other competitions took place in the
Valley of Love. Thousands of residents and tourists went to this romantic
sight. This was the most important festival for the ethnic minorities of
Truong Son - the West Highlands. On the edge of the hill, a decorated
tfree was placed, with a line of wine jugs that the ethnic minorities
brought there to offer to Gods and a fat buffalo to be the sacrifice
thing. After the old villagers’ prayers for peace in the sounds of the
gongs. groups of ethnic minorities in their fraditional costumes sang and
danced around the buffalo and Saropu festival began.
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Da Lat — Wit trim masi maa vudn

Ti€p d6, cdc cude thi “Nhitng chang trai khoé Trudng Son—
Tay Nguyén” v6i cdc hinh thic thi nhu:Bdn d4, phéng laokéo vat
ning, choc 16 tia bdp ...dd dién ra trong sy ¢§ vii ndng nhiét cla
hang ngan c6 dong vién .Hom sau, hoi thi “Nhitng c¢6 gdi ddm dang”
gdm cdc phan thi nhy : Tai luong , dan l4t, 14y nudc biing trdi bau
ciing da dién ra trong ti€ng reo hd clia hang ngan ngudi tham dy ,
tao thanh mot khong khi phan chdn,vui tudi chua titng thdy . Ong
Nguyén Dinh — Phé chil tich UBND tinh Lim Pong ~Trudng ban chi
dao ky niém 110 nam Pa Lat hinh thanh phat trién néi: “Muc dich
ciia 1€ hoi nay la nhdm gdp g0, giao luu van hod va doan két giita

A" e 2 '/

B e : b ‘ i

ng Nguyén Pinh (ngudi thit 3 t phdi sang) vdi ba con ddn tc

nhitng ngudi con ti cdc budn lang xa xoi trén ddi Truong Son hung
vi. Pdy la mdnh ddt anh hiang, kién trung,bdt khudt,ndng sdu nghia
tinh;xut s cia nhitng nha réng ,nha dai; xi 50 cia nhitng truong ca
bat hi; xit s& cia nhitng bai ca,nhing vi khiic séi ndi rugu cdn va
cong chiéng lam say mé long nguoi.Ving ddt nay da tiung ldp
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Da Lat — Mt trim madi maa rudn

After that there was the competition of the strongest men of
Truong Son - the West Highlands with games such as: shooting stone,
javelin, puling heavy things., making hole for corn seeds. All the
competitions were supported warmly by thousands of supporters. The
next day there was the competition of the best housewives including:
carrying food, knitting, bringing water in gourds, which also attracted
thousands of people. These competitions created a merry atmosphere.
Mr. Nguyen Dinh, the Vice Chairman of Lam Dong People’s
Committee, the leader of the festival activities stated: “The purpose of
this festival is the meeting. the relation of culture and union of the
people coming from remote villages of Truong Son Range. This is a
courageous, a faithful and a loyal land, the land of traditional
coftages. the land of eternal songs. and the land that has beautiful
songs, dances with wine and gongs that are passionate to all of us.
This land had many
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Da Lat — Wit trém musi maa vudn

nén bao chién cong vang dji chong gidc ngoai xdm va cé nhitng
thanh tyu to ldn trong cong cudc cdi tao thién nhién, xdy dung qué
huong”.T6i 29 va 30/4/2003 mdt chudng trinh dén ca, dan vi, biu
dién nhac cu va trinh dién trang phuc din toc di dién ra tai tai b3
hé Xuin Huong. 11 doan din toc Trudng Son-Tiy Nguyén v&:
nhitng sic mau doc ddo khdc nhau nhu nhitng bong hoa dep trong
lang vin hod cdc dan toc Viét Nam. L& hdi vin hod cdc din toc
Trudng Son-Tay Nguyén da thuc sy trd thanh mén qua c¢6 ¥ nghia
diu tién chao mirng sinh nhit 1in thit 110 ctia Pa Lat ,ghi mdt ddu
An kh6 quén trong 1ong nhan dan thanh phd va du khéch.

Quang cdnh 1& dai Van hod Truong Son —Tdy nguyén 2003
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victories in the war against enemies and it had a lot of success in the
transformation of nature, country building“.

In the evening of April 29™ and 30™, a show with folk songs. Folk
dances, playing traditional musical instruments and showing traditional
costumes took place at Xuan Huong lake. 11 groups of Truong Son
people in exclusive coloured clothes were like beautiful flowers in the
cultural villages of Viethamese people. The festival of Truong Son
people - the West Highland was the first significant present to
congratulate the 110™ anniversary of Dalat. It made an unforgettable
mark in the spirit of Dalat people and tourists.
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Da Lat — Mt trdm madi maa rudn

MOT GIG VGI CHU TICH UY BAN
NHAN DAN THANH PHO DA LAT NAM 2003 _

Ong Nguyén Tri Dién -Chii tich UBND thanh phé’ Pa Lat
(bén trdi) vai tdc gid

e  Thua éng Nguyén Tri Dién- Chii tich Uy ban Nhdn dan thanh
phé Pa Lat, 6ng cé nhdn xét gi vé nhitng ddi thay, bién dong cia Pa
Lat trong qud trinh 110 ndm qua ?

o Ong Nguyén Tri Di¢n : Qua 110 nim hinh thanh va phdt trién,
tf mot viing cao nguyén hoang sd, it ngudi biét dé€n, dén nay Pa Lat
da trd thanh mot thanh phd du lich ndi ti€ng clia Viét Nam va da
trdi qua cdc thdi ky : Thoi ky Phédp thudc (1893-1954): Nam 1893,
Pa Lat dugc Bdc si A. Yersin phdt hién va dé nghi xdy dung thanh
noi nghi mdt .Sau d6 Toan quyén Phdp tai Pong Dudng P.Doumer
quy&t dinh xdy duyng Pa Lat lam ndi nghi mdt cia nguSi Phdp tai
Pong Duong. T nim 1923, d6 4n quy hoach Pa Lat 13 thii phad
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AN HOUR INTERVIEW WITH THE
CHAIRMAN OF DALAT PEOPLE’S
COMMITTEE IN 2003

e The Interviewer: What can you say about the
changes and the eventful matters of Dalat during
the last one hundred and fen years?

e Mr. Nguyen Tri Dien: After one hundred and ten
years of development, Dalat has transformed from a “primitive”
highland to a well-known resort city of Viet Nam. Dalat
experienced many periods: the period of the French
domination (from 1893 to 1945); in 1893, Doctor Yersin
discovered Dalat and suggested to make it a resort place.
Later, the French Minister of Indo - China, Mr. P. Doumer
decided to construct Dalat as the resort place of the French in
Indo - China. In 1923, there was a plan of Dalat to become the
capital of Indo - China.
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Poéng Duong, Pa Lat dudc chon lam ndi dit tru s Toan quyén
Pong Duong(1942-1945), tru s§ Quéc trudng Bdo Pai, tru s§ Toa
Cong st tinh Lam Vién, Nha Dia du qudc gia, Vién Pasteur... Thoi
My nguy (1955-1975 ) Pa Lat phat trién nhitng cd s& phuc vu muc
tiéu ddo tao quan sy nhu cdc Trudng Vo bi Qudc gia, Trudng Tham
muu Lién quan, Trudng Chi€n tranh Chinh tri, Trudng Canh sit Da
chi€n, sin bay quén sy ; ngodi ra cdn c6 cdc cd sd nghién citu dao
tao,vdn hod ,khoa hoc ky thuit nhu: Vién Nguyén tit,Vién Pai hoc,
Gido hoang hoc vién. Piéu ddng Iuu y 1a tr nim 1923-1975, PaLat
tric thudc chinh quyén Trung udpg (hon 50 nim) . T nim 1977
thanh phd Pa Lat (d6 thi loai III) frUC thudc tinh (1a tinh ly tinh Lim
Pdng).Ngay 24/7/1999, Thii tuéng Chinh phii dd ban hanh Quyét
dinh s6 158/QD-TTg cong nhin thanh phd Pa Lat 12 d6 thi loai IL
Nhu vdy trdi qua hon mot th€ ky hinh thanh va phét trién, Pa Lat
vin mang muc dich ban ddu 12 mot thanh phd du lich nghi dudng .
Do ¢6 nhiéu thanh tich trong cdc cudc khdng chién va xay dung
T3 qudc, thanh phd Pa Lat da dugc Nha nudc phong ting danh hiéu
“Anh hing lyc lugng vii trang nhan dan” vao nim 2000 (Quy€t dinh
s6 160/KT-CTN ngay 28/4/2000) va dugc ting Huan chuong Lao
dong hang III nim 1999 (Quyét dinh s§ 140/ KT-CTN ngay
19/4/1999). Hién nay, thanh phd dang lam thé tuc dé nghi Nha nudc
xét ting Huan chuong Lao dong hang II.
e Nhiéu nha nghién citu dan toc hoc va nhdn vin cho rdng khong
c6 mdu nguoi Pa Lat don thudn, din Pa Lat la ddn ti xit va trong
qud trinh h$i nhdp, giao thoa gita cdc ludng cu ddn phitc hop tir
khdp noi A6 vé vang dat nay dé lam dn sinh séng da téng hoa va
hinh thanh nén mét mdu nguoi Pa Lat véi phong cdch riéng. Dong
thoi, vdi diéu kién tw nhién va khi hu lanh cia Da Lat da tao cho
ngudi Pa Lat mdt bdn tinh: hién hoa, thanh lich va mén khdch,
nhung déi lic hoi... trdm mdc va bang quan trude thoi cudc !. Ong
c0 suy nght gi, thua éng ?
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Dalat was chosen the place of the head-office of the Governor
of Indo - China (1942 - 1945), the head office of Lam Dong
Office Bureau, the National Geography Bureau, Pasteur
Institute, the period of American and their puppets regime
(1955 - 1975); Dalat carried on improving these above offices to
accomplish the military training purposes such as: the National
Army Institute, the Army Counsellor’s School, the Political War
School, the Police school, an army airport; besides, there were
offices to do research about culture and technology such as:
the Nuclear Institute, the Pope Institute; the noticeable matter
was that from 1923 to 1975, Dalat was under the control of the
Central Government (for more than 50 years). In 1977, Dalat
city (a city of the third grade) was under the control of the
Province (Lam Dong province). On July 24™, 1999, the Prime
Minister issued the Decision No 158/1999/QD-TTg to admit Dalat
to be the city of the second grade.So, after more than a
century of development, Dalat has still her main purpose: a
City of Resort.

Because Dalat had a lot of successes in the
revolutionary and the building of the nation, Dalat was
awarded the Hero of the Public Army in 2000 (Decision No.
160/Kt-CTN signed on April 28™, 2000) and the Labour Medal
third grade in 1999 (decision No. 140/Kt-CTN signed on April 19,
1999) by the Government,

e Interviewer. Some researchers of ethnology and
human culture said that there wasn‘t a simple ftrait of Dalat
people, because the people of Dalat who come from
everywhere and lived together formed Dalat people with their
own traits. And thanks to the conditions of nature and the cool
climate of Dalat, Dalat people have their own characters:
indusfrious, gentle, charming and hospitable but a little
reserved and indifferent! What do you think about it?
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Da Lat — Wit tndm masi maa vudn

. Ong Nguyén Tri Di¢n : Ping viy! Do tic dong chi phdi clia
céc y&u 8 tr nhién nhu cdnh quan mdi trudng, dia hinh, khi hdu; cc
y€u t& vé kinh t€, xa hoi va ngudi Pa Lat ¢6 ngudn gdc tif nhiéu dia
phudng trong cd nudc dén 1ap nghiép, quallO ndm hinh thanh va
phat trién clia thanh phd, ngudi Pa Lat ¢6 nét clia phong cdch dan
toc Viét, ddng thdi cling di tao nén mot phong cdch riéng 13 hién
hoa, thanh lich ,mé&n khach. Sy hién hoa thé hién & tinh hién lanh,
that tha, hoa nhdp véi moi trudng tu nhi€n va xa héi. Su thanh lich
thé hién & trang phuc kin ddo, sinh hoat di lai khong x6 bd, vi va,
giao ti€p cdi md, lich thi€p. Sy mén khach thé hién & viéc quy trong
khéch dén thim, coi khich cing qué hudng gdc gdc nhu ngudi nha,
do ciing cénh ngd nén coi khdch ctia ban 1a khdch ctia minh .

Dé ti€p tuc xdy dung va phét huy phong cdch ngudi Pa Lat
trong thdi gian (6i, t6i nghi ring mdi cong din clia thanh phd hoa
Pa Lat cin khing dinh ndi dung phong cich ngudi Pa Lat néi
chung, ctia mdi gidi néi riéng biing nhitng minh chitng cu thé trong
ddi song hang ngdy t @ng xi, giao ti€p dén sdn xuat Kinh doanh,
chdp hanh phédp luit... Pdng thdi, lam cho moi ngudi thiy dugc tic
dung clia phong cdch . Phong cdch 5t dep 1a y&u 8 quan trong tao
cho xd hoi bén vitng, cudc sdng yén vui, gia dinh hanh phiic, con céi
nén ngudi va thu hit du khédch .

o Vi tu cdch la Chi tich UBND thanh phd Pa Lat-mot thanh phd
du lich ndi tiéng khong chi cia Viét Nam ma con trén thé gidi, xin
ong vui long phdc hog dbi nét vé dinh hudng phdt trién ciia Ba Lat
trong nhing ndm tdi?

o Ong Nguyén Tri Di¢n: Trén cd s§ dd 4n quy hoach chung ciia
thanh phd Pa Lat dén nim 2020 nay da dugc Thi twéng Chinh phl
phé duyét, va Nghi quy&t ctia Bd Chinh tri, chiing t6i s& tap trung
ning cao ning lyc linh dao, quén ly, di€u hanh va ting cudng trach
nhiém chi dao, phdi hgp nhim khai thic moi tiém ning, 1gi thé,
tranh thii t6i da thdi cd thuin Igi d€ phat trién Pa Lat toan dién,
vitng chic vdi trong tim la phat trién kinh t& du lich d€ nhanh chéng
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Da Lat — Wit trdm masi maa vudn

¢ Mr. Nguyen Tri Dien: | think it's right. Due to the
influence of the natural facts of Dalat such as landscape,
environment, geographical features, climate, economic and
social elements and Dalat inhabitants coming from
everywhere, passing the one hundred and ten years of
development, Dalat people have their fraditional Vietnhamese
fraits as well as their own ftraits: gentle - charming -
hospitable.The gentle trait expreses in their honest character,
they‘re getting on with the natural and social environment. The
charming trait expresses in their secretive clothes and social
activities: not hurriedly in doing things, warm and courteous
communication.The hospitable frait expresses in their respect
fowards guests always make guests at home; consider other
people’s guests as their own guests.

To carry on the improvement of Dalat people’s characters,
| think that each inhabitant of Dalat should affirm the special
traits of Dalat people, of their own classes in the society by
everyday activities in communication, in production, in
business and in law observing, and they also have to make
others understand the special traits: these special traits are the
important facts making a strong and stable society, a happy
and peaceful life for all families and their next generations.

o Interviewer: As the Mayor of Dalat, a well-known tourist
city of Viet Nam and in the world, would you please outline
the developing orient of Dalat in the coming year?

e Mr. Nguyen Tri Dien: According to the general plan of
Dalat 2020 which has already been agreed by the Political
Ministry we will focuss on making the management, the leading
of all officials higher and on exploiting all the potentials of
Dalat to develop Dalat totally with our main aim ,which is
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dua du lich, dich vu s6m trd thanh nganh kinh t& d6ng Iyc thic ddy
cdc nganh va céc linh vyc khic phét trién. Phan diu ting GDP binh
quin hang ndm giai doan 2001-2010 tr 11-13%. P&n nim 2010 ty
trong nganh dich vu chi€m70%, cong nghiép xay dung 20% va nong
1dm nghiép 10%/GDP. Ddng thdi véi phat trién kinh t€, coi trong
phdt trién cdc linh vyc vin hod xd hoi theo hudng “xi hdi hod™:
Phit trién hé thdng gido duc dio tao d€ tirng buc hinh thanh trung
tAm gido duc dio tao, nghién cttu khoa hoc ¢é tiém luc; thuc hién
t6t cdc chuong trinh y &€ qudc gia, phét trién mot s6 cd s& khim
chita bénh chat lugng cao; ngin chin va ddy lbi cdc t& nan xa hoi;
giit gin va phét huy phong cdch “hién hoa - thanh lich -mén khéch ”
clia ngudsi Pa Lat ; chim lo gidi quy&t nhitng van dé lién quan dén
cdc d6i twgng chinh sdch x4 hoi, cham dit tinh trang “in xin”, phat
trién cdc cong trinh phic Ii x4 hdi , phan ddu khdng con ho nghéo
vao ndm 2010.

D€ xay dung va phat trién thanh phd, Ping bd va nhin din
ba Lat s€ tip trung moi nd lyc thyc hién 5t cdc chuong trinh hanh
dong thi€t thyc nhu: B3i mdi cong tdc quan 1y di€u hanh kinh t€ —xa
hoi, dac biét 1a ting cudng cong tdc qudn ly do thi, viéc quén 1y chi
dao diéu hanh cdc hoat dong kinh t€-xd hdi cla thanh phd phai
bliing quy hoach va k& hoach, ddng thdi ban hianh va t8 chitc thuc
hién cdc quy ch& quin 1y theo quy hoach. Thic ddy phét trién cic
nganh kinh t&€: Phdt trién da dang cic loai hinh du lich, ning cao
chat lugng va hiéu qué cdc hoat dong dich vu du lich nghi dudng,
phan ddu ting trudng hang nim dat t¥ 12%-13%,dén nam 2010 c6
trén 1 triéu lugt khach d€n Pa Lat; phat trién cong nghiép, tiu thi
cong nghiép ma cot 16i 14 ch€ bi€n hiang ndng sin, sin xuit ché
bi€n rau an toan, hoa xuit khiu, hang thi cong my nghé phuc vu du
lich; phét trién néng nghiép theo hudng thim canh céc loai cdy rau,
hoa qua, ddc sdn,gin véi sin xuit rau an toan, ddu tr cong nghé ché
bi&n, xi 1y sdn phim sau thu hoach va md rong thi trudng tiéu thu;
thyc hién “xa hdi hod” nghé ring, tao mdi trudng sinh théi t6t cho
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Da Lat — Mt tndm mudi maa vudn

developing tourist economy so, we will be able to make the
tourist business become the main economic field which will set
out the development of other economic fields . We will try to
increase the GDP per year from 2001 to 2010 at the rate of 11%
to 13%. In 2010, the rate of service field will be 70%, industry and
construction will be 20% and agriculture and forestry will 10%, of
the GDP. Then we will develop economy, we emphasize on the
socialization of the cultural and social fields such as the
improvement of the educational and training system to make
Dalat gradually become a potential center of education and
training. of scientific research. We will do well all national health
programmes, we will build some high — quality medical centers.
We will prevent and drive back all social harmful problems; we
will protect and promote our special traits “gentle, charming,
hospitable”; we will solve all problems concerning the people
of social policy; we will stop “beggar” matters; we will develop
social-aid buildings. We will try to end the poverty in 2010 to
build and develop the city, the Communist Party and the
people of Dalat will concentrate their utmost to accomplish
some following practical activities to change the administrative
system, especially the management of the city, the leading
and the functioning of economic and social activities of the
city by practical plans and projects, and accomplish all
management regulations as planned. To promote all economic
field: develop various types of tourist services to make all tourist
and resort services higher in quality, to increase at a rate of.
12% to 13% each year: In 2010, over one million visitors coming
to Dalat. To develop the industry — the handicraft especially in
processing agriculture  products, producing “clean”
vegetables, exporting flowers and handicraff products. To
develop agriculture by growing vegetables, flowers, fruit in turn
and producing “clean” vegetables and fruit, investing .in
processing industry, using all products after harvesting and
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phdt trién du lich nghi dudng ctia thanh phd, mbi nim trdng thém tir
150-200 ha ritng trén dién tich gidi tod va dit trong doi nii troc,
nhim ning d6 che phli 1én 62 % vao nim 2005 va 65 % vio nim
2010...
e Xin dugc hdi cdu cudi cung, trén cuong vi mot Thi trudng cia Pa
Lat, dng ¢6 thé cho biét nhigng ban khodn, day ditt nhdt ciia 6ng ddi
vdi Da Lat thoi gian qua va hién nay la gi, thua 6ng?
o Ong Nguyén Tri Di¢n : Nhiéu 1im, nhung tip trung nhit vin bio
vé moi trudng va sy phdt trién rirng thong ba 14 dic hitu. Néu ba
Lat mat ritng thong thi tai nguyén khi hau cling mat!. Thdi gian qua
tai nguyén ring bi suy gidm vi tinh trang 14n chi€m dat 1dm nghiép
d€ sin xudt nong nghiép khodng 3.000 ha.Vé lau dai phdi thu hoi
dién tich da't nay d€ trong lai ritng, phat trién tai nguyén rirng thong,
vi né ¢6 ¥ nghia s6ng con ctia Pa Lat. Bén canh do;, cong trinh ki€n
tric thdi xwa phit hgp v6i cdnh quan thién nhién, tao nén kién tric
ddc ddo cho Pa Lat. Nhung gin 30 nim qua, do budng 16ng quan ly
dd thi va y thitc cia ngudi dan, xdy dung khong theo quy
hoach,“phd hod” Pa Lat, nén di 1am suy gidm ki€n tric cdnh quan
doc ddo ciia thanh phd. Sp t6i, chiing tdi s& cuong quyét ki€m sodt
xay dung theo quy hoach. Ti€p theo 1a qua trinh hinh thanh va phat
trién clia Pa Lat, thdi gian qua da hinh thanh phong cdch clia ngudi
Pa Lat von hién hoa, thanh lich,mé&n khach. Song, thdi gian gan day
bén canh mit tich cuc ctia cd ch€ thi trudng cling ¢6 nhirng tic dong
tiéu cuc 1am phdt sinh tinh trang t9i pham, “bdt chet” du khédch vé
gid ci dich vu...TruSc thyc trang nay, chinh quyén va nhin din ba
Lat da dé ra nhiu bién phép kién quy&t ddu tranh va chin chinh
nhim gii gin ti€ng thom cho Pa Lat ...
e Xin chdn thanh cdm on 6ng Chii tich Uy ban Nhdn dén thanh phd
Pa Lat /.
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enlarging the market, making forestry a social work, managing.
protecting and developing forests, making good environment
for resort. Each year the city enlarges the forests to 150 — 200
hectares, to have 62% of green covering in 2005 and 65% in
2010..

o Interviewed: We have a last question, Sir. As the Mayor
of Dalat, have you got any worries about Dalat at present, Sir?

e Mr. Nguyen Tri Dien: Yes, a lot. But | worry most about
the protection and the development of our special pine-tfree
forests. Without these forests, Dalat will lose her favourable
climate!l. Recently, forest land has reduced about 3000
jectares because of the taking land for agriculture. In the
future, we will take back this land to grow forests, we will
recover our forestry resources, because they were our lives. In
addition, the ancient architectural buildings suit with Dalat
landscape, which create a special natural landscape for
Dalat. But in the past 30 years, due to the loosen management
of the city, people built many sites which were not suitable with
Dalat natural landscape. So, in coming days, we will check all
buildings to be as planned. And then, when speaking about
the development of Dalat, we also mention the characters of
Dalat people - gentle, charming, hospitable. Yet, the marketing
system recently has had some bad influences to Dalat such as
some bad people tried to “cheat” about fees of services... So,
the Government and Dalat people have determined to fight
these bad things to keep a nice Dalat.

Interviewer. |’d like to thank you very much.
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Dhay loc ééz

0 - %
’Jz”f/ diec gt thin mén !

Thé’ l (‘//m’/r% la di khode lay nhan  di qra 110 maa
awin ciia L0 Lal—mgl lhinh fhe’ é, xink dopp va guyén
wi. Chiing la di cing nhaw  fhdm fhi ©é con nguii La
Yal-cii vin gt nhal  di lam nén  lich st hink lhank va
Jihdl licn cida “lhank Jhé hoa”  long han  mal the’ ky
qra . Co hée” néi lir nhitng ba con din lic thici 30" bin dia:
Yul, Cil, Sré $0ng lin nam lién mdnkh dal nay, dén nhitng
ng1er din lov 1{567/¢ ba mién: P, é%m'g, Nem cting dé” vé
day sinh co lih nghich wva cd nhing ngeri Shih, ngddi
Hoa cé mél lhii glan daii (ﬁfmy sdng, gin bé vii Yo Yal di
ding gife baoc mé  ha, cong sttc mdi cd lhé” xiy diung che
thank fuhé’ cé duige mal griong mdl va vic ding nhi ngiy
him nay. Bén canh dé, nhe lhién nhion hao Jihéng ban
ling cho Do Lal mél khi hiu mél lank va nhitng lhing
cdnh luyél v, nen  liong qud link hii nhif, giao lhoa,
chon loc, doo lhii gida fhong lye laﬁ qredn cia nhitng nguiy
din bt xit don véi lthank fihé’ cao ngtyén, din din hink
lhank nén mél /&/Mmy cdch ciia nyguie Yo Yal him nay: Ciin
ca, hién hoo, lthank lich va mén hich. ga"y chink @ niém
le hao lin cia Do Lal long sudl ohing diding 110 nim
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Concluscon

Crr dear 1eader,

e fare a/im(/y gene /ﬁ/mﬂ(y/l one fumded and
len sfprings 0/ Datal /(;(/()/ﬁ(f// —a éwm/l/h/, allractive cily.
Ne have logelher /éww{ ol Dalal chaiaclers — lhe friecions
characlors (hal made lhe AA(I/N'II{(/ and lhe dere ofement (/’
“Yhe iy (/ /’/mmﬂm " i maore lhan a past century. e can
?(‘(I/I:‘)"(' hal /anm the elluic minaiilios //'lfiuy on lhis laseed:
lhe Yal, the Ci, the Sié, lo the residents /4(/m mre//ymﬁ(f/m
ma/b’u// lheir lives on lhis land: lhe French, the (ﬁﬁil:m(),‘
all (/ lthem  fave conlvibulod a lof (/’ e a//nmfy//t lo
develofy lhis rl'///, lo grre i a wice afifrearance a il i /m(ﬂ;y.
PBesicles, thanks lto nalwie lhal grres Dalal a mild climale
and mmu/m/h/ .M;r/ﬁl), lhe velalions o/’ all 1aces ,ya//mw'ﬂy i
Ddal  frare ./Ma/m(/ lhe  chavaclow (/ Dalal /1(!(1///(4:
indleestiions, yl’il//l’, rﬁmmr’w{y and ﬁm/u%rl/(). This i lhe
Jreide of Lalal during the frevicd of ene hundved and len
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hink lhank va fihal liicn ma ngeivi din Ya Yol di, dang
va s¢ guyél lim  gi@ gin, bio vé

e "r?mii a, 0/!!in la ciing di cing nhaw lim hiéu vé
nhitng ludl lue, (¢ hi cia ngei din {ge thicéu +0" bin dia
thank fihé’ cao nguyén; nhitng huyén lhogi , liuyén lhuydl
cic danh lam lhing cink cia “thank fhé’ hoa” va én lui
n/u?n(y /mn/y ot ,n/u?n(y bedte Mtin(r/ liim  ciia Lo Yal qua
110 nam fink lhenk va /cﬁ(i/ liien: T n/uhz(y maa xudn
/mtm(y s¢, dén II/AI?IW maa xedn azi(y (/l_ﬂly, n/u?ny maaa xudn
bich ding va cd nhing maia xuin lhank bink. Dua do
chiing la cang lhiy wing nhitng gi ma $a Yal o6 duge nyay
him nay Uhil ding ning nin, liin long biél bao .

S o

Mol lriim mei nim ol /Ma’t’ i dai, w/nm(y (!/infy
khéng fihii la ngin. Jal cd hiiy con ¢ fhia ludde!. '(/}0/%.
chiing la fi wong iing  wdi Al cd nhitng gi o6 dive him
nay sé la ‘¢ /z/m’ny " di’ b Sal éfu/ cao va Jay aa hon nita

“ 5 2 « 17 r

trong Shé' fy 21 nhim sink vai véi cic link, lthank long cd
nidde; va long liong lai Lo Sl s ating ding  hon nita
wdi' wai 1o mgl lwung lim du lich - nghi duong, mol lrung
lim van hod va nghién ciu fhoa hoe néi licng  cia fhing

chi Vel Nam ma con cd //«?'yr'ﬂ"i Ay
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years 0/ rlmm/f/ciwy and Dalal /m//f/(» (z/ﬂw,ya delermeine lo
/(%’/I and {o Jrdecl i.

Then, we have /rg(lﬁm sticdlied lhe coisloms, lhe
/’m//}ni/im (// lhe local elfic minoilios on lhis /f/a/()(m; tre
fiwwe alse fnoewn some lales, seme logends 0/ lhe aights (//.’
lhis /’()mm ('l'/y and e fave iervised all {;I/I(I " and
‘doons "’ (/’ Datal during the frasd one fumdied and len
yews. Yrom  lhe /Mz'mﬂdrw sfeeings le {lhe (/mc(f/(/u'ﬂy
sfeeings, lhen lhe (J/mm//h/ sferings and even the /u.lm-(»/h/
sferings. %/mn/y/t lhis, we hare lo 454(;/1{'70 hal ohal Dalal
fas loday masl be esfrecled.

One fumdied and lon yewis @ nil « /M/y Jreviod
and & nol a shod feviod eilher. She /h/"/m i olill ahead (/
ws. However, we can /N/m lthal (wml«y//u'wry lhal e have
/llllll{y i lhe 'Ymm(?ﬁiwy sfeed 7 /?// Dalal to //’y ﬁly/lm i
lhe 2/° centiry so lhal Dalal can hecfs wfe 1eilh lher
Jrovinces and cilies in lhe whole m(mlzg/. dnd in the
/hllme Dalal twill be doserved as a well-fnoern lunid —
resoid centve, a culliad centie and a 4('('0/”/1,'/4'(' centre nol

(m/,y in Vil Nam bd dabse in lhe wold /.
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IUCTIEUPAOTAO:

Bai hoc Pa Lat dao tao nhiing Ct nhan, Thac si ¢6 kién thic khoa hoc co ban viing
ang, ki€n thiic chuyén sau pht hop dé lam ngudi lao dong tu chd, séng tao; c6 nang luc
mviéc dap ing nhu cau clia s nghiép cong nghiép héa, hién dai héa dat nugc.

Sinh vién Pai hoc Ba Lat sau khi t6t nghiép c6 khd nang thich ting dugc véi céc
ganh, ngné khdc nhau clia xa hoi trong nén kinh t& thi truong s6i dong hién nay: Tu
ghién ctu co ban, nghién ctiu tng dung phuc vu san xudt dén viéc di sau vao céc linh
Jc khoa hoc cong nghé khac nhau nham phuc vu t6t sy phat trién kinh té - xa h0| cliadia
huong va trung uong. Véi kién thic tich 3 -
iy sdu rong va thiét thue, sinh vién Dai
bc Da Lat dé dang nhap cudc va nhanh
héng hoa minh vao doi s6ng xa hoi dé
huc vu dat nudc.

ANHMUC BAO TAOBAC DAIHOC:

Todn hoc, Su pham Toan hoc, Tin
ioc, Cong nghé Tin hoc, Suw pham Tin
oc, Vatly, Su pham Vatly, Héa hoc,

' pham Héa hoc, Sinh hoc, Su pham
inh hoc, Mdi truong hoc, Nong hoc,
Juan tri Kinh doanh, Qudn tri Néng
am, Luit hoc, Ngif van, Su pham
lgit van, Lich s&, Sw pham Lich s,
‘iét Nam hoc, Du lich, Cong tiac Xa
0i va Phat trién cong dong, Ti€ng
\nh, St pham Ti€ng Anh, Gido duc
'iEuhoc.
ANHMUC DAO TAOBAC CAO HOC :
Toan giai tich, Vat 1y ky thuat, Héa phan tich, Tai nguyén mdi trudng, Vin |
ioc Viét Nam, Lich sit Viét Nam. |
Muén biét thém chi tiét xin lién hé theo dia chi :
PHONG QUAN LY DAO TAO - TRUONG DAI HOC DA LAT
S6°1 - Phit Péng Thién Vuong - TP. Pa Lat
DT: (063) 821.216 - (063) 825.091; Fax: (063) 823.380
: Email: dluirdep@hcm.van.vn
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29 Yersin, Phuong 10, TP. Pa Lat

DT : (063) 822.489; Fax: (063) 834.732
Email : kaodang@hcm.vnn.vn

Hiéu truéng : NGUYEN CONG DANH
DD : 0913.934.407; Email : ncdanh@hcm.vnn.vn

Thanhlap: 06/10/1976
5KHOA CHUYEN MON:

- Khoahoc xa hoi

- Khoahoc tu nhién

-Thé duc -Nhac,Hoa

-Ti€uhoc
. -MAamnon
. CHUCNANG NHIEM VU :
- Pao tao tap trung chinh quy cac loa
hinh gido vién THCS, Tiéu hoc Mim
h- non trinh do CDSP.
- Béi dudng tai chitc dat chuéin va trés
% chuin cho gido viéen THCS, Tiéu he«
| Mam non, bdi duéng cin bd quan b
THCS, Ti€uhoc, MAm non.
NCKH c4c dé tai khoa hoc gido duc, cdc dé tai phuc vu kinh t& - xa bé
cuia dia phuong.
Hgp tdc dao tao gido vién chuyén nganh véi : T§ chitc tinh nguyén ha
ngoai Vuong quéc Anh, Pai hoc Su pham Nunedin, Nhac vién TP. B
Chi Minh, Trudng Pai hoc My thuat TP. H6 Chi Minh, Hoc vién L
quanbPa Lat,Paihoc Pa Lat.
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TRUNG TAM PAO TAO

»*

DUONG TAI CHUC

)

N
N

LAM DONGG
S6 02 Phu Pdng Thién Vuong - Pa Lat
Tel : 822089 - 827341 . Fax : 063832418

Email : laditec@hcm.vnn.vn

T hanh lap ngay 26/9/1985, theo quyét dinh 86 784/QD-TCUB ctia UBND tinh

Lam Ddng, véi chiic ndng va nhiém vu lién két véi cac Trudng Dai hoc, Vién

Pai hoc, Cao déng Lrong ca nuéc, dao tao, bdi dudng, nang cao Lrinh dé chuyén

mon nghiép vu cho déi ngii can bo cong chiic, ngudi lao dong nham dap ting nhu

-4u phat trién nhan lyuc trong tién trinh d6i méi hieén nay cla dia phuong.

» B may hoat déng gon nhe nhung néang luc dao tao hiéu qua. Luén coi
trong va hoan thién mé ' 1
hinh hoat dong dao tao;
xay dung tot mai lién két
dao tao véi nhiéu trudng
Pai hoc va quan ly chat
ché chatlugng daotao.

» Da lién két véi 21 trudng
Pai hoc, Vién Pai hoc,
trudng Cao Ping dé da
dang hdéa hinh thic dao
tao va xa hoi héa giao
duc.

» Hang ndm sé lugng hoc sinh, sinh vién hoc tap tai Trung tam dao dong tu

2.200 dén 3.200, gém 22 chuyén nganh dao tao nhu: Ky thuat, Xay dung,

Dién, I1am nghiép, néng nghiép, Pia chinh - quan ly dat dai, Céng nghé

théng tin, Luat, Ngii vin, Kinh té... Thudc céc trinh dé Pai hoc, Cao dang,

Trung hoc va hé bdi dudng; trong d6 60% la can bd, céng chiic, ngudi lao

ddéng trong cac thanh phan kinh té; 40% la hoc sinh tét nghiép ta tai.

Trong mudi tdm nam hoat dong Trung tam da déng gop thanh tich khéng

nhé trong viéc nang cao trinh dé chuyén mén, nghiép vu cho ddi ngii can

bd cdng chiic tinh nha; gép phan quan trong vao viéc thuc hién chi truong
xa hdi héa gido duc ciia Pang va su nghiép céng nghiép hoéa, hién dai hoa
néng nghiép néng thén tinh Lam DPdéng.
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BAN OUAN 1Y 00 DA 141

LAu 1, Khu B, Chg Da Lat
PT : (063) 822657
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Chy Pa Lat 1a Trung tam Thuong mai I6n nhét tinh Ldm Péng. &
dau méi luu théng quan trong phuc vu du khdch véa nhan déan de
phuong.

Chy Pa Lat dautién toa lac tai Khu Hoa Binh (Rap 3 thang 4 nga
nay).

NGm 1958, khu chd méi (Chg Pa Lat ngay nay) dudce khéi céng x&
dung tai khu vuc I6ng chdo trung tam thanh phé va hoan thanh vas
nam 1960 gém : Chg chinh va chg 16 thién vi dién tich gan 5.000 m” c

' 300 hé buén bar

Ném 1993, .

Pa Lat dUgc s

chiia nang c&

™ ya hoan tham

= vao ndm 19¢

= W gém3khuA, B C

t6ng dién fich x3

§ dung 22000 =~

co  1.400 tiél

thuong, hon &0

ngudi tu cac »

L

-

-
o

- vé hop chd dém, buénban.
Hang ném Chy Ha Lat déu hoan thanh cac chitiéu: thu phive &
“phichg, duy tu stia chiia vé nghia vu thué véi Nha nudc.
_ Tiéuthuong Chy Pa Lat ludn phén ddu, gill gin va phat huy phomy
- cGchngudiba Lat: HIEN HOA - THANH LICH - MEN KHACH.
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CONG TY BAO HIEM CONG TY BAO HIEM
NHAN THO LAM DONG LAM DONG
Tru s6 chinh : S 10A dudng 3 thang 4 - Dalat
Bién thoai : 531 531 - 828 762 Bién thoai : 822 326 - 833 295

' Fax : 063. 836 718 Email: [d-nt@baoviet.com.vn  Fax : 063. 824 035 Email: d-pnt@hbaoviet.com.vn
Vdi 8 trung tam t vén, 500 tu véin bdo hiém Vdi 7 phong khu vic khdp cac huyn thi trong tinh
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Pugc thanb Idp tix ndm 1976, Céng ty Du Lich tinb Ldm Boéng
(Dalattourist) kbong ngimg doi méi dé ddap ving nbu cdu da dang ciia du
khdch trén cdc linb viec : livhanb quéc té va néi dia, Rbdch san, nba bang
‘kbu nghimdt, kbu du lich, tham quan thdng cdnb ..v.v.

Tru sé chinh :35 Tran Hung Dao - Da Lat - Viét Nam
Tel: (063) 822317 - 821351 - Fax : (063) 822661
Web siite : htitp://www.dalattourist com

Email : mfo@dalattourist. com - dalattourist@hcm._von_vn

Chlnhanh talTP HCM29TnldngDmh Quan 1-TP. HCM (08) 8237177
sda yur(@ dalattourist com dalatom@hcmvnn.vn

Chinhanh taiHa Noi 05Hang Gidy Q. Hoan Kiém Ha Noi (04) 9272772
Email : dalattour-hanoi@dalattourist. com dalattourist-hn@hn.vnn.vn

Trung tdm PiéuHanh Huéng DAn Email : dalatou@hcm.van.vn (063) 822520
Nha hang Thanh Thiy 02 Nguyén Thai Hoc (063) 822262

Nha hang Thuy Ta Email : thuyta@hcm.von.vn (063) 833758

Khéch san Duy Tan Email : duytan@hcm.von.vn (063) 822216
Khudulich Datania Email : datanla@hcm.von.vn (063) 832238
Khudulich Langbiang Email : langbiang(@dalattourist.com (063) 839088
Hotel Sofitel Dalat Palace, Novotel Dalat Dalat, Dalat Palace Golf Club

14 TrdnPhi Palat
(063) 825444
(063) 821201

Khach san Empress

05 Nguyén Thai Hoc Pa Lat
y ‘ (063) 833888

Nhd hang THUY TA
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CHI NHANH TINH LAM DONG

BANK FOR INVESTMENT & DEVELOPMENT OF VIET NAM

LAM DONG BRANCH
Hén hanh dugc phuc vu quy khdch hang véi cdc dich vu sau :

1. Huy déng tién gliikhéng ky han va cé ky han.

2. Thuc hién cac nghiép vu tin dung véa bdo Ianh déi véi moi thanh phan kinh
té.

3. Cho vay tdi trg xudt nhap khdu trong céc linh vuc: Thu mua, ché bién ca
phé, ché, diéu va rau qud xudtkhdu...

4. Thuc hién cac dich vu ngan hang nhu: thanh todn chuyén tién trong nudc,
thanh foén quéc €, kinh doanh ngoaqi té, séc du lich, thé tin dung, chi tré
kiéu héi...

Moi chi ti€t xin lién hé

tai:
Q130 ciiy T Hiéu qua kinh doanh ciia ban hang la
- Pia chi:$6 30 Tran Pha - TP.Da Lat - :

Lom béng. MUC TIEU HOAT PONG
- Dién thoai : 063. 821608 - 823992. 9
- Fax:063.821152. CUA BIDV LAM BéNG

CAC CHINHANH TRUC THUGC :

* ChinhénhBdoléc:

- Piachi: $6 52 Lé Thj Pha -
BdoLdc -Lam Péng.

- bién thoai : 063. 866802 - 866418

- Fax:063.864830

* Phénggiaodichsé|:

- Dia chi: $6 42 Khu Binh -
TP. Pa Lat -Lam Déng.

- biénthoaqi: 063.822490

* Phonggiao dich buc Trong :

- Dia chi: $6 25 Trén Hung Bao -
Huyén Dc Trong - Lam Béng

- Biénthoai: 063. 646620




NGAN ﬂm CONG THUONG VIET NAM
INH TiNH LAM DONG

ND COMMERCIAL BANK OF VIETNAM
'LAMDONG BRANCH

Han hanh phuc vu quy khach véi cac dich vu sau:

@

Nhan tién gifi c6 ky han va khong ky han biing tién Viét Nam va ngoai
té ctia cdc don vi, t6 chifc kinh t& va c4 nhan trong nuéc va ngoai nudc.
Cho vay ngin han trung va dai han biing tién Viét Nam va ngoai té ddi

. 'v6ikhach hang thudc moi thanh phan kinh t& va cdc tAng 16p dan cu.

Diachilién hé :
HOQISOCHINH :
46 -48 Khu Hoa Binh - Pa Lat
TEL : 063.822496 - 063. 822495
FAX:063.822782
CHINHANH KHU VUC BAOLQC:
3 Dudng 28 thing 3 Thixa Bio Loc
CHINHANH DI LINH :
Thi tréin Di Linh

Ti€p nhin vén, tai trg cho vay phat trién san xui't kinh doanh, tao lap
doanh nghiép va cong an viéclam.

Kinh doanh ngoai té, thuc hién cdc dich va mua ban, chuyén doi ngoai
té.

Dich vu chi tra kiéu hdi cho moi ddi tugng.

Lam dich vu thanh todn chuyé&n tién cho moi khach hang véi tat ca cdc
nudc trén th& gidi va trong toan quéc.

Thyc hién nghiép vu cAm cé dong
san va bat dong san, cho vay tiéu
dung d€n vdi tat ca moi doi tugng
dian cu trén dia ban va khach
vang lai.

MG¢ tai khoan tién gifi tu nhan.




00N 7Y 40 50 KIEN THT

LAM PONG (PA LAT)

@ Tru s chinh :
44B H6 Tung M4u - TP. Pa Lat
DT : 063. 822111 - 827753 - Fax: 821934
@ Vin Phong dai dién :
2 17 Pinh Tién Hoang - Q1 - TP. H6 Chi Minh
DT : 08.8232830
» 5/8 B dudng 30 thang 4 TP. Cin Tho
DT : 071. 840339

» ve e &ﬂw
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Gidm déc: PAO THI TAM MAI
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/ \ Cong ty TNHH THI THAO

E-mai: thithao @thithao.com
Webside: WWW.thithao.com

XK KHACH

Tuyén:

DA LAT - TP HO CHi MINR
TP, H0 CHi MINH - BA LAT

TAI DA LAT TAI TP. HO CHi MINH
% 18B Nguyén Vin Cir - Pa Lat S6 1 Lé Hong Phong, F2
| Tel: (063) 833.333 - 837.837 Quén 10, TP Hé Chi Minh
Fax: (063) 824790 Tel: (08) 8.331.331 - 8.390.717
DD: 0913.934.881 DD: 0913.934.583

Phuc vu : 24h/24h

Chit tusns THI THAO
Duéos _HOAN HAO
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ic menh danh 12 mot thanh phé cia Chau du, mot Paris thu

nho. Véi dae cua khlhalfva thé nhu@ng thuén 1¢i cho viéc phit trién
cde loai cay an trai dic san mién on déi; tat ca da tao nén san phim rugu
vang lam thoa man long du khdach yéu mén mién dat cao nguyén xinh dep
nay - Oang Da Lat.
LAy hinh tugng 1a trudng Cao ding Su pham Da lat (Lycée Yersin)
dugc cong nhan Ia Di tich Kién tric Qudc gia, ding cong cua toa thap la
hinh Anh cudn sich mé cing véi ngon thip thing ding tugng trung cho ngoi
biit ngi ghi nhan va chit chita kho tang tri thife ctia con ngudi.
Vang Da Lat, hom nay va ngay mai dang nim bit va phat trién manh
nhifng gia tri dich thyc dé va khong phai ngiu nhién Dang Dila¢ dat danh
hiéu hang Viét Nam chét lugng cao nhiéu nim lién, cip
vang chat lugng , Huan chuong lao dong hang Ba va
duge nguovi tiéu diung Nhat Ban ddnh gia cao la minh

& chiing cho qua trinh phian ddu bén bi ctia Cong ty trén
con dudng phét trién va hoi nhﬁp

Uang Da lat - Z)l vang chia ng
i

~ Nha phén phéi : - ) ,
‘mmmmymiui ll ' *mnrmmum * Ha Noi: 104 Nguyén Vin C4, Gia Lim
9202389, Fax: 08. lmzu ~ Tel: 0511811502 Tel: 04.8731414, Fax: 04.8274838

v



CHAD MUNG 110 NAM DALAT
HINH THANH VA PHAT TRIEN

HA O, TR XWoQua T 67 Thamdnpuse Rowg Bidn i

SAN PHAM CUA CONG TY TM&CBTP, TRA-CA PHE QUANG THAI * 55 PHAN CHU TRINH DA LAT, DT: 063 83483¢
FAX: 063 824670 - EMAIL: QUANGTHAICO@HCM.VNN.VN - WEBSITE: WWW.DALATFOOD.COM



mailto:QUANGTHAICO@HCM.VNN.VN
http://WWW.DALATF00D

TV I & AT AR $A¢
| | L.LLIILIL L\xLNHkSL'h
LAM DONG

18 - 20 Khu Hoa Binh - Pa Lat
Dién thoai : 822264 - 822215 - 831180 Fax : 063.822114

2 Chuyén in @n céc
loagi sadch bdo, én
phdm, tap chi biéu
mdu, dn chi (Héa
don GTGT ddc thu).

@ Kinh doanh va Phat
hanh séach cac loqi,
buu thi€p, s6 tay,
cdc loqi lich trén dia
bantoadn finh. > U .

@ Cung Ung céc dich vu cé lién quan dén séch, bdo, van phéng
phdm.

@ Xudtbdnsdch (Lién kétvéinha xudtbdn).

@ Quding cdo, in sang, phét hénh béng dia - nhac.

@ Kinh doanh dich vu Internet.

@ Kinh doanh cac logi mdy véan phong.

Cty hién co : 01 Xuong In tai 122 Ng_uyén Vin Tréi,
Phuong 2 - TP Da Lat, 01 Trung tam Sdch va Vin hoa
phdm tai 18 - 20 Khu Hoa Binh - TP Pa Lat, 03 Ciia hang
Sdch va Vin héa phdm tai cdc huyén : Piic Trong, Pon
Duong, Pa Téh tinh Lam Péng va cdc Pai ly Sdch & Vin
héa phdm trén dia ban toan tinh.

F6an hanh duge phue vy Quig khdel




PINH CHINH

Trang Dong In sai Sta lai
6 4 daé dé
17 i A Beaudrit Baudrit
61 12 ¥ 5,4 10 6,5 54 to 65
62 6 ¢ Pastuer Pasteur
84 1V 4 5
106 15 méi mdi
150 8 _ thdy thay
178 1 Huong Huong
179 1 A Hoe Hoe
200 7 cay cay cbi,
273 1 1975 1976
284 1 /| 500.000US 500.000 USD
294 2 /| 1.459 teachers in | 1.459 teachers in

Colleges and
University

Schools and 284
teacher in Colleges
and University
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TEA COFFEE
% : ‘qb
Nhan Bach Tugng q /4

Pugc Cuc SHCN bao hd doc quyén quéc gia
Ra doi tif nim 1954 , giau kinh nghiém trong nghé, uy tin,
chit lwgng hang ddu . Bio dim an toan vé sinh thyc phim .

Dalat Leky's Tea & Coffee was founded in 1954, achieving
great experience in processing tea and coffee . You will be
satified with our consistent and high guality products.

WEILCOME TO
Dalat City :

Add. : 249 Phan Dinh Pllunn
21 Khu Hoa Binh ‘
Tel : 84.63. 822195—833195 ’

Ho Chi Minh City :

Add. : 454 Nguyen Chi Tha
Phuong 6 . Quan 10

Tel : 84.08.8532362
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